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This thesis examines the origin and development of the Burma Road, a strategic military road 
built along the ancient commercial route in 1937 AD. The Burma Road originated from the town Kun 
Ming and links with the route network within Burma. It played more important part in the Second 
World War, especially as a strategic route and the battlefield of the region of India, Burma and China. 
The Burma Road is also related to the changes of the town Bhamo, an important town in the Northern 
Burma and the gateway to China. This town has a commercial and military significance.  
 During 1937 – 1949 AD, Bhamo went through various changes. These changes occurred in 
the physical structure of the town, which was transformed to serve the purpose of War. Other changes 
include economic and commercial changes and also changes in the ways of life of the local people 
who were forced to adapt to the wartime environment.       
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กิตติกรรมประกาศ 
  
 วิทยานิพนธฉบับนี้สามารถสําเร็จลงไดดวยความเมตตา และความอนุเคราะหจาก ผศ. สุธาชัย ยิ้ม
ประเสริฐ ท่ีกรุณาเปนประธานในการสอบวิทยานิพนธและเปนผูตรวจวิทยานิพนธของผูเขียน  รวมถึง
อาจารย ดร. ม.ร.ว.รุจยา อาภากร และอาจารย ดร. จุฬิศพงศ จุฬารัตน ท่ีใหความรูและคําแนะนําและความ
ชวยเหลือท่ีมีคาในการเขียนวิทยานิพนธ  
 กราบขอบพระคุณอาจารยท่ีปรึกษา อาจารย ดร. สุเนตร ชุตินธรานนท ผูมีพระคุณ ซึ่งเปนมากกวา
อาจารย ขอบพระคุณสําหรับความกรุณาใหคําแนะนําท่ีมีคา ใหขอคิดทางวิชาการ และการดําเนินชีวิต อีกทั้ง
อดทนกับความดื้อดึงทางปญญาของผูเขียน ขอกราบขอบพระคุณคณาจารยในภาควิชาประวัติศาสตร คณะ
อักษรศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยทุกทานที่เมตตากรุณาใหความรูในวงวิชาการทางดานตางๆ ท่ีมี
ประโยชนเปนอยางยิ่ง ขอบคุณพี่สมพร พี่ประสิทธิ์ พี่นก และพี่แปรม ท่ีใหความชวยเหลือหลายๆ อยาง 
รวมท้ังขอบคุณพี่แตนและพี่ๆ บรรณารักษคณะอักษรทุกทานที่กรุณาเอื้อเฟอใหความสะดวกในการยืมและ
คืนหนังสือ  
 ตลอดเวลาในการเดินทางไปคนขอมูลท่ีประเทศพมาโดยอาศัยทุนจากผูมีพระคุณตอชีวิตของผูเขียน 
เปนเวลาประมาณ 1 เดือน ผูเขียนเองไดรับความอบอุน การดูแลเอาใจใสและคําแนะนําทางวิชาการจาก
นักวิชาการชาวพมาทานหนึ่ง ขอบพระคุณอาจารย มีมี และผูอํานวยการ SEAMEO ประเทศพมาท่ีใหความ
เอ็นดูและดูแลผูเขียนเปนอยางดี ขอบพระคุณบรรณารักษหอจดหมายเหตุแหงชาติพมาคือ Kyi May Tun 
และ Mie Mie Aung เปนพี่สาวและเพื่อนที่นารักใหความชวยเหลือกับผูเขียนทุกๆ ดาน ขอบคุณพี่ตอยท่ีให
ความเปนมิตรและความเปนเพื่อนตลอดระยะเวลาที่อยูในพมา  
 ขอบพระคุณสถาบันARIท่ีกรุณาใหโอกาสผูเขียนไดไปคนขอมูล ณ มหาวิทยาลังแหงชาติสิงคโปร 
(NUS) เปนเวลา 3 เดือน อันมีสวนชวยทําใหวิทยานิพนธฉบับบี้เปนรูปเปนรางขึ้น อันมีผูมีพระคุณท่ีกรุณา
ใหคําแนะนํา ติ ชม ท่ีมีคายิ่ง คือ Dr. Paul H. Kratoska และ Dr. Khyaw Yin Hlang รวมถึงคณะนักวิจัยและ
ผูเกี่ยวของในสถาบันดังกลาว ขอบพระคุณพี่เต ตน อาจารยพัฒนา อาจารยแจง พี่ฝน พี่กาญ พี่เรส พี่หรั่น 
หญิง และเพื่อนๆ อีก 8 ทานที่ไดรวมชะตากรรมในประเทศสิงคโปรดวยกัน ขอขอบคุณพี่กอลฟ พี่จวง พี่จิน 
พี่บี พี่เอ็ม ฝุน โอเล ยุยเล็ก เดียร เตย ซวง และกวง พี่ๆ เพื่อนๆ รวมรุนทุกคน รวมทั้งพี่ฟาใส พี่ปน พี่วุฒ 
พี่วีณา และพจนปรีชา ศูนยไทยศึกษาฯ ขอบคุณทุกคนที่ไดใหประสบการณการใชชีวิตในโลกกวางอันมีคายิ่ง 
ซึ่งชวยเติมเต็มในสวนอื่นๆ ของชีวิตท่ีนอกเหนือจากที่ไดในวงวิชาการ และที่สําคัญขอบคุณ พี่เล็ก ท่ีกรุณา
เหน็ดเหนื่อยกับการอาน ติ และแกไขวิทยานิพนธจนเปนรูปเปนรางอยางอดทน และใหกําลังใจและ
คําปรึกษาในการแกไขตนฉบับใหดีข้ึน 
 "กราบขอบพระคุณ" พอท่ีใหคอยดูแล เอาใจใส ใหกําลังใจตอผูเขียนอยางดี ถึงแมวา ณ วันนี้พอจะ
ดูผูเขียนอยู ณ ท่ีใดก็ตาม ขอบพระคุณแมท่ีคอยอยูขางๆ และใหกําลังใจเสมอมาขอบคุณพี่สาวท้ังสอง แตง 
ปอย และออ ท่ีเปนท้ังนองและเปนเพื่อนใหผูเขียนมีกําลังใจและมีความอดทนในการศึกษาจนเปนประสบ
ผลสําเร็จ จึงขอยกคุณความดีท้ังหลายที่ไดใหแกทานทั้งสองทุกประการ 
 ผูเขียนขอขอบคุณและขอจดจําทุกทานที่ไดกลาวมาดวยใจจริง แตหากวิทยานิพนธฉบับนี้มี
ขอบกพรองผิดพลาดประการใดผูเขียนขอนอมรับไวแตเพียงผูเดียว และขออภัยไว ณ ท่ีนี้ดวย 
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บทท่ี 1  
บทนํา 

 
ความสําคัญของปญหา 
  
 ประวัติศาสตรพมาในชวงสงครามโลกครั้งที่สองถูกนําเสนอในสองทิศทางดวยกัน ทิศทาง
แรกคือ เร่ืองญี่ปุนกับการเคลื่อนไหวของกลุมชาตินิยมพมาเพื่อเรียกรองเอกราชจากการปกครอง
ของอังกฤษ และทิศทางสองเปนเรื่องของยุทธศาสตรการทหารและเสนทางการรบระหวางญี่ปุนกับ
กองทัพของอังกฤษในพมา 
 เสนทางยุทธศาสตรการรบที่มีบทบาทสําคัญอยางมากในชวงสงครามโลกครั้งที่สองคือ 
ถนนพมา (Burma Road) อันมีพัฒนาการมาจากเสนทางการคาระหวางอินเดีย พมา และจีน ถนน
ดังกลาวเปนเสนทางที่ถูกสรางขึ้นในชวงสงครามระหวางจีนกับญี่ปุนในป ค.ศ. 1937 ในชวงเวลา
ดังกลาว ถนนพมา ไดถูกเปลี่ยนแปลงโครงสรางทางกายภาพของเสนทางจากเสนทางเกวียนมาเปน
ถนนลาดยางสมัยใหมในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง โดยการริเร่ิมของรัฐบาลจีนคณะชาติอันมีเจียง 
ไค เช็กเปนผูนํา 
 ถนนพมา มีอาณาเขตจากเมืองคุนหมิง (Kunming) มายังเมืองหวานติง (Wanting) เมือง
ดังกลาวเปนเมืองพรมแดนระหวางพมาตอนบนกับมณฑลยูนนาน (Yunnan) ทั้งนี้รัฐบาลจีนคณะ
ชาติอันมีเจียง ไค เช็ก เปนผูนําไดเล็งเห็นวาพมาเปนแหลงใหการสนับสนุนหลักในดานยุทธปจจัย
สงครามกับจีน 
  
เอกสารและงานศึกษาท่ีเก่ียวของกับพัฒนการของถนนพมา 
   
 ถนนพมา ไดถูกพัฒนาขึ้นมาเพื่อเปาหมายทางการสงคราม โดยถูกสรางขึ้นซอนทับกับ
เสนทางการคาแตโบราณระหวางพมากับจีน อาจจะกลาวไดวาพัฒนาการและการถือกําเนิดขึ้นของ
ถนนสายนี้สัมพันธกับประวัติศาสตรพมาหลายแงมุม แตกระนั้น งานศึกษาและงานเขียนที่เกี่ยวของ
อยูกับพัฒนาการของถนนสายนี้ อาจจะจํากัดอยูเพียงแคสองกลุมการศึกษาสําคัญ กลาวคือ 
 1. งานศึกษาวิจัยเกี่ยวกับพัฒนาการของเสนทางการคาระหวางพมา-จีน อาทิเชน ใน
บทความของราฟ ซี. โควซีเย (Ralph C. Croizier) ตวง แบล็คมอร (Thaung Blackmore) และจอหน
แอล. คริสเตียน (John L. Christian)1 ซ่ึงบทความทั้งสามชิ้นนี้ตองการชี้ใหเห็นถึงภาพความเชื่อมโยง

                                                           
 1Ralph C. Croizier, “Antecedent of the Burma Road: British plans for a Burma-China railway in the 
nineteenth century,” Journal Southeast Asia Study 3:2 (September 1962); Thaung Blackmore, “British quest for 
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ของเสนทางตางๆ ทั้งที่ปรากฏอยูใน อินเดีย พมา และจีน ซ่ึงภาพความเชื่อมโยงของเสนทาง
ดังกลาวถูกนําเสนอโดยผานกิจกรรมการสํารวจเสนทางของบรรดาขาราชการอาณานิคมอังกฤษ ซ่ึง
รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษในพมาไดมีนโยบายในการสรางเสนทางรถไฟจากพมาไปยังจีน โดยมี
ปจจัยคือ ผลประโยชนทางการคาอันเกี่ยวของกับฝร่ังเศสเนื่องจากวาทางฝายอังกฤษเองไมตองการ
ใหฝร่ังเศสเขาไปมีอิทธิพลทางการคาและการเมืองบนเสนทางการคาในจีน ประเด็นที่แฝงใน
บทความทั้งสามคือ ภายใตความคิดในการออกสํารวจเสนทางจากพมาไปยังจีนนั้น เกิดขึ้นเพราะ
บันทึกการเดินทางของขาราชการอาณานิคมอังกฤษที่ชื่อ แม็กลีออด (McLeod) ไดประสบผลสําเร็จ
ในการเดินทางไปถึงเขตแดนจีน อันเปนการเดินทางตามเสนทางจากเมืองทาพมาตอนลางเขาสูจีน 
ซ่ึงขอมูลรายละเอียดเรื่องเสนทางเสนนี้ไดมาจากการเก็บขอมูลจากพอคากองเกวียนที่เดินทางคาขาย
บนเสนทางระหวางพมากับยูนนานตะวันตก ในบันทึกการเดินทางของเขาไดบรรยายถึงบรรยากาศ
ทางการคาและความมั่งคั่งของสินคาอาทิ ฝาย ฝนและ หยก เปนตน แม็กลีออดไดขนานนามดินแดน
ดังกลาววาเปนดินแดนแหง “ทองคํา” 
 บันทึกการเดินทางแม็กลีออด เลมนี้ถูกตีพิมพขึ้นในอังกฤษและไดเผยแพรในหมูนักอานซึ่ง
รวมถึงนักเดินทางสํารวจทั้งหลาย ทําใหมีนักเดินทางสํารวจเสนทางในพมาโดยมีเปาหมายเขาสูจีน 
 ในขณะเดียวกันในป ค.ศ. 1889-1910 อังกฤษไดจัดเก็บขอมูลการเดินทางเพื่อเก็บรวบรวม
และจัดทําบันทึกการสํารวจเสนทางและเมืองขึ้นมา บันทึกดังกลาวกลาวถึงเรื่องของทรัพยากรและ 
เสนทางตางๆ ทั้งภายในและภายนอกพมา ดังนั้นเสนทางตางๆ ที่ปรากฏในบันทึกลวนแลวแตเปน
เสนทางที่ถูกใชในระดับทองถ่ินอยูแลว อังกฤษมิไดคิดคนเสนทางใหม หากแตจัดเอกสารบันทึก
เกี่ยวกับเสนทางตางๆ ใหเปนระบบเริ่มจากการเขาไปสํารวจและทําการบันทึกไวในเอกสารชุด 
Routes in Upper Burma2 
 วิทยานิพนธของเจอก อามิน เชนเดล (Jorrg Armin Schendel)3 ไดทําการศึกษาถึงเศรษฐกิจ
ของเมืองมัณฑะเลย (Mandalay) ตั้งแตป ค.ศ. 1850-1890 อันสัมพันธกับการคาภายนอกของพมา
ตอนบน งานศึกษาชิ้นนี้ไดพยายามที่จะชี้ใหเห็นถึงความเชื่อมโยงกันของเครือขายทางการคา 
(เครือขายของสินคาและเสนทางการคา ทั้งในพมาตอนลาง พมาตอนบน) รวมไปถึงการคา

                                                                                                                                                                       
China trade by the routes across Burma (1826-1876),” Symposium on historical archeological and linguistic 
studies on Southern China, South-East Asia and the Hong Kong region (Hong Kong: Hong Kong University 
Press, 1964); John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China”, Pacific Affairs 13, Issue 2 (June 1940).  
 2A.B. Fenton, Routes in Upper Burma: Including the Chin hills and Shan states to which are added a 
number of routes leading from lower Burma and Siam into those districts (Delhi: Cultural Pub. House, 1983). 
 3Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,” 
(Inaugural-Dissertation zur Erlangung der Doktorwurde Der Philosophisch-Historischen Fakultat, Der Ruprecht-
Kart-Universitat Heidelberg, 2003). 
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ระหวางเมืองตางๆ จากภายนอกราชอาณาจักรพมา ประเด็นหลักที่วิทยานิพนธฉบับนี้ไดเนนคือ 
ในขณะที่เมืองแตละเมืองในประวัติศาสตรพมาจะมีลักษณะของระบบเศรษฐกิจเปนการเฉพาะตัว
ของแตละตัวเมืองนั้นๆ ทั้งนี้เปนผลสืบเนื่องจากปจจัยทางดานสภาพภูมิศาสตร ทําเลที่ตั้งของเมือง 
รวมถึงเครือขายเสนทางตางๆ ที่แวดลอมเมืองอยู ในกรณีระบบเศรษฐกิจของมัณฑะเลยซ่ึงเปนเมือง
ทาการคาหลักของพมาตอนบน พอคาชาวตะวันตกรวมถึงระบบเศรษฐกิจแบบใหมที่เขามาพรอมกนั 
ไมไดทําใหระบบเศรษฐกิจของเมืองมัณฑะเลยเปลี่ยนแปลงไป หากแตชาวตะวันตกกลับถูกดึงเขา
ไปสู เศรษฐกิจของมัณฑะเลยแทน  เกิดการรวมทุนกันระหวางชนชั้นนําทองถ่ินกับพอคา
ชาวตะวันตก อยูภายใตการดูแลและควบคุมของเจาเมืองมัณฑะเลยและชนชั้นนําทองถ่ินในพมา
ตอนบน เจอก อามิน เชนเดลเสนอวาระบบเศรษฐกิจของมัณฑะเลยมีลักษณะแบบ “Autonomous” 
 2. งานเขียนงานศึกษาถนนพมากับบทบาททางดานการสงคราม ถนนพมา จะปรากฏอยูใน
งานกลุมนี้ในฐานะเปนพื้นที่ทางการรบและเสนทางยุทธศาสตรที่สําคัญของการสงครามนับตั้งแต
สงครามโลกครั้งที่สองเปนตนมา งานเขียนในกลุมนี้มักจะเปนการศึกษาที่อยูภายใตแนวโนมความ
สนใจประวัติศาสตรทางดานการทหารและสงคราม บทบาทหนาที่ของถนนสายนี้ในดานยุทธ
ศาสตรทางการรบจะปรากฏอยูในงานเขียนงานศึกษาจํานวนมาก อยางไรก็ตาม ทั้งหนาที่ในดาน
ดังกลาว รวมถึงบทบาทและความสําคัญอันหลากหลายอื่น ๆ ของถนนสายนี้มักเปนเพียงสวนหนึ่ง
ซ่ึงถูกโยงเขากับ “วีรบุรุษ” ในสงครามโลกครั้งที่สองโดยเฉพาะนายพลโจเซฟ สทิลเวลล (Joseph 
Stilwell)4  ซ่ึงมีหนาที่เปนผูบัญชาการการรบในสมรภูมิอินเดีย พมา และจีน รวมถึงควบคุมกองกาํลัง
ของอังกฤษ สหรัฐฯ และกองกําลังของกองทัพจีน งานเหลานี้จะเปนการบรรยายภาพการเคลื่อนพล
เพื่อตอตานกองทัพญ่ีปุน พรอมทั้งบรรยายแนวคิดและนโยบายของนายพลดังกลาว ในการบรรยาย
ทําใหเห็นภาพความขัดแยงที่เกิดขึ้นในกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ 
 กลุมงานที่ศึกษาเรื่องถนนพมา ตามกลาวขางตนนี้ เอกสารหลักที่ใชในการศึกษาคือเอกสาร
การรบของกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ โดยเฉพาะที่ไดรับการบันทึกไวโดยกองทัพสหรัฐฯ ดวยเหตุ

                                                           
 4Charles F. Romanus, Stilwell’s command problems (Washington: Office of the Chief of Military 
History, Dept. of the Army, 1956); Charles F. Romanus, Stilwell’s mission to China. (Washington: Office of the 
Chief of Military History, Dept. of the Army, 1953); David Douglas Rooney, Stilwell (New York: Ballantine 
Books, 1971); Barbara W. Tuchman, Sand against the wind: Stilwell and the American experience in China, 
1911-1945 (London: Macdonald Futura Publishers, 1981); Barbara W. Tuchman, Stilwell and the American 
experience in China, 1911-1945 (New York: Macmilan, 1970); Nathan N. Prefer, Vinegar Joe’s war: Stilwell’s 
campaigns for Burma (Novato: Calif Press, 2000); Liang Ching-ch’un, General stilwell in China 1942-1944 
(New York: St. John's University Press, 1972); D. D. Rooney, Stilwell (New York: Ballantine Books, 1971); 
Leslie Anders, The Ledo Road: General Joseph W. Stilwell's highway to China (Norman: University of 
Oklahoma Press, 1965). 
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นี้จึงทําใหคําอธิบายเกี่ยวกับถนนพมา มักจะจํากัดอยูเฉพาะในแงเสนทางยุทธศาสตรการสงคราม
เปนหลักเทานั้น 
 งานการศึกษาดังกลาวนี้ลวนแลวแตเปนการอธิบายจําเพาะลงไปในเรื่องของบทบาทหนาที่
ของถนนพมาในการเปนเสนทางยุทธศาสตรการรบ งานศึกษาคนควาเรื่องถนนพมายังขาดการ
อธิบายใหเห็นถึงผลกระทบของถนนพมาที่มีตอเมือง วิถีชีวิตและเศรษฐกิจของชุมชน กลาวคือ ถนน
พมา ไดสงผลกระทบและความเปลี่ยนแปลงตอเมืองในดานโครงสรางทางกายภาพของเมือง สังคม 
และเศรษฐกิจของคนในเมืองตามเสนทางดังกลาว ดังนั้นวิทยานิพนธฉบับนี้จึงมุงที่จะศึกษาประเด็น
ของประวัติศาสตรสงครามที่สะทอนใหเห็นภาพของการเปลี่ยนแปลงของเมืองวิถีชีวิต และ
เศรษฐกิจของเมืองในดินแดนตอนในโดยยึดเอาเมืองบามอ (Bhamo) เปนกรณีศึกษา 
 
โครงสรางเนื้อหาการศึกษา 
 
 ถนนพมาไดถูกพัฒนาขึ้นมาเพื่อเปาหมายของการสงคราม ถนนนี้ถูกสรางทับซอนเสนทาง
การคาระหวางพมากับจีนอันมีมาแตเดิม ภูมิหลังความเปนมาดังกลาวไดถูกเสนอไวในบทที่ 2 ซ่ึงมุง
ตีแผใหเห็นภาพของเครือขายเสนทางตางๆ ทั้งที่อยูในพื้นที่พมาตอนบนที่ติดตอกับจีน เครือขาย
ดังกลาวเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหรัฐบาลจีนคณะชาติตัดสินใจเลือกสรางถนนพมา สวนในบทที่ 3 
เปนการอธิบายใหเขาใจถึงกําเนิดและหนาที่ของถนนพมาในชวงสงคราม ซ่ึงสงผลใหถนนพมามี
หนาที่เปนเสนทางยุทธศาสตรและเสนทางการลําเลียงยุทธปจจัยการรบ ขณะที่ในบทที่ 4 เปนการ
อธิบายใหเขาใจถึงผลกระทบอันเนื่องมาจากความเปนเสนทางยุทธศาสตรสําคัญของถนนพมา ซ่ึง
สงผลใหเมืองตางๆ ในดินแดนตอนในเกิดความเปลี่ยนแปลงในดานกายภาพ วิถีชีวิต และเศรษฐกิจ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามอ  
  
เอกสารสําคัญท่ีใชในการศึกษา 
 
 ขอมูลทางประวัติศาสตรที่ไดใหรายละเอียดเกี่ยวกับพัฒนาการ ความเคลื่อนไหวและ
เปล่ียนแปลงของเสนทางถนนพมา เมืองบามอ รวมถึงวิถีชีวิตของผูคนในเมืองดังกลาว ซ่ึงนํามาใช
ในการศึกษาในที่นี้ สามารถแบงประเภทของเอกสารหลักไดเปน 3 ประเภทใหญๆ คือ 
 1. บันทึกของนักเดินทางและผูอยูรวมในเหตุการณ โดยเฉพาะที่ไดใหรายละเอียดเกี่ยวกับ
วิถีชีวิตของผูคนในเมืองบามอ และความเคลื่อนไหวตางๆ ที่เกิดขึ้นบนถนนพมา ตัวอยางเชน 
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เอกสารบันทึกการเดินทางของกัปตันโบเวอร (Captain A. Bowers)5 ซ่ึงไดใหรายละเอียดเกี่ยวกับ
เมืองบามอทั้งในแงทางภูมิศาสตร วิถีชีวิตความเปนอยู การเมืองการปกครองทองถ่ินของเมืองบามอ
และเมืองบริเวณใกลเคียง เชนเมืองคะทา (Katha) ซ่ึงเปนเมืองที่ตั้งอยูทางตอนเหนือของเมืองบามอ 
เปนตน หรือในกรณีบันทึกการเดินทางของจอหน แอนเดอรสัน (John Anderson)6 ซ่ึงไดเดินทาง
สํารวจเมืองตางๆ ตามเสนทางบามอถึงมัณฑะเลย และไดบรรยายใหเห็นถึงสภาพความเปนอยูของ
คนในเมืองบามอวาเปนเมืองทาทางการคาที่สําคัญของพมาตอนบน ภาพบรรยากาศเกี่ยวกับการคา
ขามพรมแดนโดยเฉพาะกองการคาคาราวาน  ลักษณะทางกายภาพของเมืองบามอ  รวมถึง
ความสัมพันธของคนในเมืองบามอกับคนในทองที่อ่ืนๆ ดวยความเปนเมืองพรมแดนทําใหเมืองบามอ
ยอมเกิดการปะทะสังสรรคกับกลุมคนนอกพรมแดนราชอาณาจักรทั้งในแงการคาและสงคราม ทํา
ใหเมืองบามอเปนเมืองยุทธศาสตรการรบที่สําคัญในสงครามระหวางพมากับจีน ประเด็นที่พบใน
เอกสารดังกลาวคือ ภาพของเมืองบามอในฐานะเมืองทาทางการคาและเมืองยุทธศาสตรบนเสนทาง
การคาระหวางพมากับจีน 
 ขณะเดียวกันเอกสารสวนหนึ่งไดใหภาพและรายละเอียดเกี่ยวกับถนนพมา7 นับตั้งแตการ
สํารวจเสนทางสรางถนน การเวนคืนที่ดินสําหรับกอสราง การเขามาของแรงงาน ความสัมพันธของ
กลุมแรงงาน อาทิ กลุมแรงงานทองถ่ินของพมากับกลุมแรงงานจีน ทั้งนี้รวมถึงรายละเอียดเกี่ยวกับ
วิถีชีวิต พฤติกรรมของเหลาทหารอังกฤษ สหรัฐฯ และจีนซึ่งเกี่ยวของสัมพันธอยูบนถนนพมา 

2. เอกสารรายงานการรบของกองทัพญ่ีปุนและกองทัพอังกฤษ ตั้งแตป ค.ศ.1942-1945 ซ่ึง
ไดรายงานเกี่ยวกับนโยบาย ยุทธศาสตรทางการรบ และสถานการณในการบุกยึดพมาตอนลางไป
จนถึงพมาตอนบน รวมถึงแผนการของอังกฤษในการบุกยึดพมาคืนจากกองทัพญ่ีปุน ทั้งนี้เมื่อไดนํา
รายงานการรบของทั้งกองทัพญ่ีปุนและกองทัพอังกฤษในยุทธภูมิการรบอินเดีย พมา และจีน มา
เปรียบเทียบกัน ก็จะพบวาเสนทางยุทธศาสตรการรบที่สําคัญเกิดขึ้นบนถนนพมา  

                                                           
 5A. Bowers, Bhamo expedition report on the practicability of re-opening the trade route between 
Burma and Western China. 
 6John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo (Calcutta: Office of the 
Superintendent of Government Printing, 1871). 
 7Chiang Yee, The men of the Burma Road (London: Methuen & Co. Ltd., 1946); Donovan Webster, 
The Burma Road: the epic story of the China-Burma-India theater in World War II (New York: Farrar, Straus 
and Giroux, 2003); Chang, C.T., Burma Road (Singapore: Malaysia Publications, 1964); Neville Bradley, The 
old Burma Road: a journey on foot and mule back from the diary, notes and reminiscences (London: W. 
Heinemann, 1945).  
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เอกสารรายงานการรบของกองทัพญ่ีปุน8 กลาวถึงแผนการและยุทธวิธี รวมถึงหนาที่ของ
กองกําลังตางๆ ของกองทัพญ่ีปุนในสมรภูมิการรบในพมาตอนบนและจีนชวงป ค.ศ. 1941-1945 ซ่ึง
กองทัพญ่ีปุนเล็งเห็นวาพมานั้นเปนพื้นที่และเสนทางสําคัญในการที่กองทัพพันธมิตรจะใชลําเลียง
กองกําลังและยุทธปจจัยการทหารไปยังจีน เพื่อสนับสนุนกองทัพจีนในการตอตานกองทัพญี่ปุน 
ขณะเดียวกัน ญี่ปุนก็มองเห็นวากองทัพอังกฤษจะกลับเขามายึดพมาคืนจากญี่ปุน เพื่อที่จะเขาไปยึด
ถนนพมา เอกสารเหลานี้ไดสะทอนใหเห็นวาเปาหมายสําคัญที่สุดในพื้นที่การรบอินเดีย-พมา-จีน
นั้นคือ การจะตองยึดถนนพมา ใหได ขณะที่ในสวนของเอกสารรายงานการรบของกองทัพอังกฤษ
และสหรัฐฯ9 กลาวถึงแผนการรบของกองทัพตนเองในสมรภูมิพมาตอนบน-จีน โดยพบวามุมมอง
เกี่ยวกับยุทธศาสตรการรบของกองทัพอังกฤษและกองทัพญ่ีปุน ตางมองพมาวาเปนที่ตั้งของ
เครือขายเสนทางที่สําคัญในการรบ สงผลใหแผนการรบของทั้งสองตางตรงกันกลาวคือ ตองการเขา
ยึดเสนทางคมนาคมหลักคือเสนทางแมน้ํา ถนน และเสนทางรถไฟ ดังนั้นเมืองที่อยูในบริเวณ
เสนทางดังกลาวจึงถูกยึดครองดวยเชนกัน 

ในเอกสารรายงานการรบเหลานี้ตางมองถนนพมา เปนทั้งพื้นที่การรบและเสนทางยุทธ
ศาสตรการทหารที่สําคัญในยุทธภูมิการรบในพมาตอนบน ประเด็นของ ถนนพมา จึงเปนประเด็นที่
ถูกนํามาอธิบายในความหมายของการเปนเสนทางยุทธศาสตรในการลําเลียงยุทธปจจัยสงครามจาก
พมาเขาสูจีน และพ้ืนที่ยุทธศาสตรการรบระหวางพมา ญี่ปุน และจีน เพราะฉะนั้นการรับรูเกี่ยวกับ
เร่ืองของถนนพมาในประวัติศาสตรสงครามของพมา สามารถรับรูไดเพียงทิศทางเดียวคือ ถนนพมา
ในบทบาทของการเปนเสนทางยุทธศาสตร ทั้งในการลําเลียงยุทธปจจัยและเปนพื้นที่ในยุทธภูมิชวง
สงครามโลกครั้งที่สอง 
 3. เอกสารจากหอจดหมายเหตุแหงชาติของพมา (Myanmar National Achieve Department- 
NAD) เปนเอกสารรายงานที่ขาราชการอาณานิคมในพมารายงานตอสวนกลาง เกี่ยวกับผลของการ
เดินทางตรวจพื้นที่ตามหัวเมืองตางๆ โดยรายงานถึงสภาพความเปนอยู การเก็บภาษี ปญหาที่เกิดขึ้น
ในหัวเมืองนั้นๆ อาทิ เร่ืองโจร เร่ืองการคาที่ผิดกฎหมาย สํารวจสํามะโนประชากรใหกับสวนกลาง
ไดรับทราบ โดยเมื่อถึงชวงสงครามโลกครั้งที่สองเอกสารชุดนี้ไดรายงานสภาพเหตุการณตางๆ 

                                                           
 8Burma operations records: phase I: November 1941-1942 (Washington D.C.: Library of Congress, 
1963); Burma operations records: phase II: 1943-1944 (Washington D.C.: Library of Congress, 1963); Burma 
operations records: phase III: 1944-1945 (Washington D.C.: Library of Congress, 1963), Burma operations 
records: phase III: April 1944-August 1945 (Washington D.C.: Library of Congress, 1963). 
 9Sri Nandan Prasad, The reconquest of Burma (New Delhi: Combined Inter-Services Historical 
Section (India & Pakistan), 1958-1959); The retreat from Burma, 1941-1942 (Calcutta: Combined Inter-Services 
Historical Section (India & Pakistan), 1953); United States War Department Strategic Services, The overseas 
targets war report of the OSS Vol. 2 (New York: Walker, 1976). 
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ในชวงเวลาของสงครามไปยังสวนกลาง เนื้อหาที่ขาราชการอาณานิคมบันทึกคือ การสํารวจการ
อพยพของผู ล้ีภัยสงคราม ปญหาเรื่องโจรผูราย การเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของคนในพมา การ
เตรียมการปองกันตนเองจากกองทัพญ่ีปุน รายงานการเก็บเสบียง รายงานการคาระหวางคนทองถ่ิน
กับกองทัพของทั้งอังกฤษและญี่ปุน เปนตน  
 4. เอกสารรายงานการทูตของอังกฤษ10 ซึ่งจะชวยเสริมภาพอื่นๆ ของถนนพมา และเมือง
บามอ นอกเหนือไปจากมิติการเปนเสนทางยุทธศาสตรการทหารเทานั้น มิติดังกลาวคือเสนทาง
เศรษฐกิจการคาสินคาประเภทยุทธศาสตรการทหารในชวงสงคราม เอกสารรายงานทางการทูตชุด
ดังกลาวไดรวบรวมเอาจดหมายโตตอบของบรรดาทูตอังกฤษในพื้นที่ตางๆ ไวจํานวน10 ชุดดวยกัน 
แตละชุดจัดเรียงตามลําดับเวลา ประเด็นที่ปรากฏในชุดเอกสารดังกลาวคือ สภาพการเมือง เศรษฐกิจ 
สังคม รวมถึงปญหาความขัดแยงในจีน ญี่ปุน และเอเชียตะวันออกเฉียงใตซ่ึงอังกฤษไดเขารวมใน
สัมพันธดวยในทางการคา ดวยเหตุนี้ รายละเอียดที่ไดจากเอกสารชุดดังกลาวจึงเปนภาพการ
ดําเนินการทางการคา และความมั่นคงทางการเมืองของอังกฤษในดินแดนดังกลาว ทั้งนี้ประเด็น
เกี่ยวกับถนนพมา ไดปรากฏในเอกสารชุดดังกลาวนี้นับตั้งแตป ค.ศ. 1937 เปนตนมา  

 
วัตถุประสงคของการศึกษา 
 
 1. เพื่อศึกษาถึงประวัติความเปนมาและความสําคัญของ ถนนพมา  
 2. เพื่อศึกษาผลกระทบของการสรางและใช ถนนพมา ในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง สงผล
กระทบตอดินแดนตอนในของพมาโดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามอ 
 
ขอบเขตการศึกษา 
  

1. ปเร่ิมตนของการศึกษาคือ 1937 ปนี้เปนปที่ถนนพมาถูกสรางขึ้นมาเพื่อประโยชนในการ
เปนเสนทางยุทธศาสตรการรบในสมรภูมิอินเดีย-พมา-จีน 
 2. วิทยานิพนธฉบับบนี้ ส้ินสุดการศึกษาในป ค.ศ. 1949 เนื่องจากปนี้ เปนปที่มีการ
เปล่ียนแปลงการปกครองภายในจีนซ่ึงจีนเปลี่ยนแปลงการปกครองเปนการปกครองในระบอบ
คอมมิวนิสต กองกําลังของทหารจีนคอมมิวนิสตไดเขามาควบคุมเสนทางถนนพมาและไดสงผลให

                                                           
 10British documents on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print, 
Part I-III, from 1940 through 1945. Series E. Asia (Bethesda, Md.: University Publications of America, 1997).  
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การเดินทางระหวางพมากับจีนโดยอาศัยเมืองบามอเปนเมืองตนทางนั้นอยูในการควบคุมดูแลอยาง
เขมงวดของรัฐบาลจีนคอมมิวนิสต 
 
แนวคิด ทฤษฎีสําคัญ และสมมุติฐาน 
 

ถนนพมา มีพัฒนาการมาจากเสนทางในพมาตอนบนที่ใชในการติดตอระหวางพมา-จีน 
ถนนสายนี้ถูกเปลี่ยนแปลงโครงสรางทางกายภาพของเสนทางมาเปนถนนลาดยางสมัยใหมในชวง
สงครามโลกครั้งที่สอง ชวงนี้ถนนพมามีความหมายในฐานะที่ เปนเสนทางยุทธศาสตร การ
เปล่ียนแปลงโครงสรางทางกายภาพดังกลาวทําใหเกิดความสะดวกตอการเดินทาง และกอใหเกิด
ความเปลี่ยนแปลงในวิถีชีวิต เศรษฐกิจ และสังคมในดินแดนตอนในของพมา ดังจะเห็นไดจากความ
เปล่ียนแปลงของเมืองบามออันเปนเมืองตนทางของถนนพมา จากเมืองศูนยเศรษฐกิจการคาตอนใน
ภาคพื้นทวีปมาเปนเมืองศูนยทางยุทธศาสตรการทหารในชวงสงคราม ซ่ึงสงผลตอการปรับเปลี่ยน
วิถีชีวิตของประชาชนโดยฉับพลันทั้งในดานเศรษฐกิจ และสังคม 
 
ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับจากการวิจัย 
  

1. เขาใจถึงประวัติความเปนมาและความสําคัญของถนนพมา 
2. เขาใจถึงผลกระทบและความเปลี่ยนแปลงของการสรางถนนพมา และการใชถนนนี้ที่มี

ตอดินแดนทางตอนในโดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามอและวิถีการดํารงอยูของประชาชนซึ่งสงผลให
เกิดความความเปลี่ยนแปลงในดาน เศรษฐกิจ และสังคม โดยรวม 
 



บทท่ี 2 
พัฒนาการของถนนพมา 

 
นับแตครั้งอดีต ผูคนที่อาศัยอยูในแถบประเทศอินเดีย พมา และจีน ไดติดตอสัมพันธดาน

ตาง ๆ ระหวางกันผานเครือขายของเสนทางดินแดนตอนใน1 เสนทางในดินแดนตอนในมีอยูหลาย
เสนทาง บอยคร้ังที่การศึกษาเรื่องเสนทางมักศึกษาเพียงเสนทางใดเสนทางหนึ่งเทานั้น การศึกษา
ดังกลาวไมไดทําใหเห็นภาพความเชื่อมโยงของเสนทางที่นอกเหนือจากเสนทางที่ศึกษาอยู อีกทั้ง
มิไดกอใหเกิดภาพของเมืองและคนที่สัมพันธกับเสนทางตางๆ ดังนั้นในบทนี้จะไดทําการศึกษาถึง
เครื่อขายของเสนทางการคาการคมนาคมในบริเวณพมาตอนบนกับจีน กอนที่จะเปนถนนพมาโดย
การพิจารณาถึงความเชื่อมโยงของเสนทางแตละเสนที่อยูในแถบดินแดนตอนในวามีลักษณะที่เชื่อม
กันอยางไร และที่สําคัญที่นอกเหนือจากเสนทางตอเสนทางที่เช่ือมถึงกันแลวก็คือ การเชื่อมโยงกัน
ของเมือง คน ทรัพยากร สินคา และผลผลิตตางๆ ดังนั้นการอธิบายเรื่องของเครือขายจะนําไปสูความ
เขาใจในสวนของการสรางถนนพมา อันมีพัฒนาการมาจากเสนทางการคาโบราณ ระหวางจีน พมา 
และอินเดีย 

โดยเสนทางที่ถูกเลือกมาสรางเปนถนนพมา นั้นมีทําเลที่ตั้งอยูในบริเวณมณฑลยูนนานของ
จีน ลักษณะพิเศษของถนนดังกลาวคือ เปนเสนทางที่สามารถเชื่อมกับเครือขายเสนทางอินเดีย-พมา-
จีน อันเปนเครือขายเสนทางกินอาณาบริเวณกวางขวาง กอใหเกิดประโยนชทั้งการคาขามเขตแดน
รัฐ และการเมือง 

เครือขายเสนทางในภาพรวมของเสนทางระหวางอินเดีย-พมา-จีน กลาวไดวาเปนเครือขาย
ใหญ ประกอบดวยสองเครือขายเสนทางยอยคือ เสนทางภายนอกพมาอันไดแกเสนทางจากเมืองบามอ
ถึงมณฑลยูนนาน และเสนทางจากอินเดียถึงพมา สวนอีกเสนทางหนึ่งคือ เสนทางภายในของพมา 
เสนทางตางๆ ภายในพมาถือเปนสวนหนึ่งของเครือขายใหญดังกลาว ทั้งนี้ เสนทางภายในของพมา
ประกอบดวย เสนทางทั้งจากรัฐฉาน เสนทางแมน้ํา รวมถึงเสนทางของเมืองบามอตางลวนแลวแต
เปนเสนทางที่มีเปาหมายเขาสูจีนทั้งสิ้น  

หากพิจารณาในดานยุทธศาสตรการคาและยุทธศาสตรการทหารแลว จะเห็นวาเครือขาย
เสนทางทั้งสองลักษณะคือ “เสนทางใหญ” ซ่ึงเชื่อมอินเดีย พมาตอนบน และจีนนั้นเปนเสนทางแนว
ระนาบที่ครอบคลุมพื้นที่ที่กวางขวาง ขณะที่ “เสนทางภายใน” จะเปนเสนทางในแนวดิ่งที่เชื่อม

                                                           
 1 เสนทางในดินแดนตอนในหมายถึงเสนทางจากพมา-จีน โดยมีระบบเสนทางแบงออกเปน 2 ระบบ คือ 
(1) เสนทางบามอ-ยูนนาน และ (2) เสนทางจากพมาตอนลาง-พมาตอนบน-บามอ-จีน และเสนทางจากรัฐฉาน-
ตอนใตของจีน ซึ่งระบบเสนทางในสวนที่ 2 นี้สามารถเชื่อมกับเครือขายเสนทางจากอินเดีย-พมาได ในขณะที่คํา
วา “ดินแดนตอนใน” ในวิทยานิพนธฉบับนี้ หมายถึงพมาตอนบน (บริเวณเมืองมิดจินา เมืองบามอ เปนตน) 
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บางสวนของรัฐฉานกับพมาตอนลางและอาวเบงกอล โดยมีแมน้ําอิระวดี (Irrawaddy River) เปน
เสนทางคมนาคมหลัก จะเห็นวาสําหรับในมิติทางยุทธศาสตรแลว เสนทางทั้งสองเครือขายจะเชื่อม
ถึงกันที่เมืองบามอ สงผลใหเมืองนี้มีฐานะเปนเมืองยุทธศาสตรในเขตพมาตอนบนที่สําคัญยิ่งในชวง
สงครามโลกครั้งที่สอง และจากเงื่อนไขดานสถานที่ตั้งตามกลาวนี้ เมืองบามอจึงเปนเมือง “ตนทาง” 
สําคัญของถนนพมา ที่เช่ือมเครือขายเสนทางคมนาคมสูจีนตอนใต ซ่ึงเปนเขตยุทธภูมิที่สําคัญของ
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใตภาคพื้นทวีปในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง 
 

1. เสนทางอินเดีย-พมา-จีน 
 
 เสนทางจากอินเดีย-พมา-จีน (India-Burma-China Route)2 เปนเครือขายใหญซ่ึงเชื่อมตอ
พื้นที่แควนอัสสัมของอินเดียกับเอเชียตะวันออก ภายใตเสนทางหลักเสนนี้ยังมีเสนทางยอยอ่ืน จาก
หลักฐานตามที่ปรากฏในแผนที่ของเกา ซุง เฟย (Kuo Tsung-fai) (ดูรายละเอียดในแผนที่ที่ 2.1) ซ่ึง
เปนแผนที่แสดงเสนทางการคาโบราณซึ่งมีมาแตป ค.ศ. 8 แผนที่ดังกลาวไดชวยแสดงภาพของ
เสนทางตางๆ ที่เชื่อมโยงอินเดีย-พมา-จีน ทําใหเห็นภาพของเครือขายเสนทาง อินเดีย-พมา-จีนที่
แยกออกไปไดดังนี้3 
 1. เสนทางจากพมาตอนบน  คือ เมืองบามอ (Bhamo)-มณฑลยูนนาน (Yunnan)-เมือง
คุนหมิง (Kunming)-แมน้ําแดง (Red River)  
 2. เสนทางจากอินเดียแควนอัสสัม (Assum)-เมืองบามอ-มณฑลยูนนาน-เมืองคุนหมิง-
แมน้ําแดง 
 3. เสนทางจากอินเดียแควนอัสสัม-เมืองพุกาม-แมน้ําอิระวดี-เมืองบามอ-มณฑลยูนนาน-
เมืองคุนหมิง-แมน้ําแดง 
 4. เสนทางจากลุมแมน้ําอิระวดี-เมืองบามอ-มณฑลยูนนาน-เมืองคุนหมิง-แมน้ําแดง 
 กลาวโดยรวมคือ ในบรรดาเสนทางทั้ง 4 กลุมดังกลาว เมืองบามอและแมน้ําอิระวดีถือ
ไดวาเปนเมืองและเสนทางหลักในการเชื ่อมกับเสนทางตางๆ ที่มาจากอินเดีย เพื ่อเขาสู จ ีน 
เสนทางดังกลาวนี้คือเครือขายของเสนทางอินเดีย-พมา-จีนอันเปนเครือขายเสนทางใหญ 
                                                           
 2Ralph C. Croizier, “Antecedent of the Burma Road: British plans for a Burma-China railway in the 
nineteenth century,” Journal Southeast Asia Study 3:2 (September 1962); Thaung Blackmore, “British quest for 
China trade by the routes across Burma (1826-1876),” Symposium on historical archeological and linguistic 
studies on Southern China, South-East Asia and the Hong Kong region (Hong Kong: Hong Kong University 
press, 1964); John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China”, Pacific Affairs 13, Issue 2 (June 1940).  
 3 Chiranan Prasertkul, Yunnan trade in the nineteenth century: Southeast China’s cross-boundaries 
functional system (Bangkok: Institute of Asian Studies, Chulalongkorn University Press, 1980), p. 11. 
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แผนที่ 2.1 
แสดงเสนทางการคาโบราณ ระหวางอินเดยี-พมา-ยูนนาน 

 
ท่ีมา: Kuo Tsung-fai, “A brief history of the trade routes between Burma, Indochina and Yunnan,” 
in Chiranan Prasertkul, Yunnan trade in the nineteenth century: Southeast China’s cross-boundaries 
functional system, p. 11. 
 
 
2. เสนทางภายนอกพมา 
  
 การเดินทางติดตอสัมพันธกันระหวางพมากับจีน ในกรณีการใชเสนทางภายนอกพมา
อันมีเมืองบามอเปนเมืองตนทางหลัก สามารถจําแนกเสนทางยอยออกเปนสองเสนทางดวยกัน 
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2.1 เสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน: เสนทางการคาและเสนทางการรบ 
 

เสนทางที่ถูกกลาวถึงมากที่สุดคือเสนทางจากเมืองบามอไปสูจีน โดยเฉพาะเสนทางที่
เชื่อมตอระหวางเมืองบามอกับมณฑลยูนนาน (บางครั้งก็ถูกเรียกวา “Bhamo Route” หรือ 
“Ambassador Route”4) ในงานศึกษาของตวง แบล็คมอร (Thaung Blackmore) ราฟ ซี. โคซีเยร 
(Ralph C. Croizier) และวิคเตอร เพอรเซลล (Victor Purcell)5 รวมถึงงานเขียนทางประวัติศาสตร
ของขาราชการอาณานิคมอยาง จี.อี. ฮารวีย (G.E. Harvey)6 ตางกลาวถึงเสนทางบามอ-ยูนนานวาเปน
เสนทางการคาที่มีมานาน โดยกลาววาเปนเสนทางที่ใชมาตั้งแตศตวรรษที่ 8 และถึงศตวรรษที่ 19 ก็
ยังถูกใชเรื่อยมา เสนทางบามอ-ยูนนานเปนเสนทางที่ผานภูเขาสูงและที่ราบระหวางหุบเขา ขณะที่
บางสวนสามารถเชื่อมกับเสนทางแมน้ําสาละวินและแมน้ําโขง7 ขณะเดียวกัน เสนทางดังกลาวนี้ยัง
เชื่อมกับเสนทางภายในพมา จนทําใหเกิดเปนเครือขายเสนทางการคาและการสงครามระหวางพมา
กับจีน 

เสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน เปนเสนทางที่พอคา นักเดินทางตางรูจักในฐานะเสนทาง
สําคัญในการเดินทางเขาสูจีน โดยมณฑลยูนนานถูกมองวาเปนแหลงทรัพยากรที่อุดมสมบูรณ อัน
ไดแกฝาย ชา ฝน แรธาตุตางๆ อาทิเชน ทองคํา เงิน เหล็ก ดีบุก ถานหิน8 กระทั่งไดรับการขนานนามวา
เปนดั่งเมืองขุมทรัพย ซ่ึงไมเฉพาะเมืองยูนนานเทานั้น หากแตเมืองตางๆ ที่อยูบนเสนทางเหลานี้ก็
เต็มไปดวยความอุดมสมบูรณของสินคาและทรัพยากร สินคาที่มีอยู ณ ที่นี้เปนสินคาที่เปนที่ตองการ
ของพอคานานาชาติ ดวยเหตุนี้ บรรดานักเดินทางสํารวจและพอคาที่แสวงหากําไรจากการคาขายซึ่ง
ปรารถนาจะไปยังมณฑลยูนนาน ก็จะเดินทางโดยมีเมืองบามอเปนเมืองตนทางหลัก ผูที่ทําการ
คาขายบนเสนทางนี้ตางไดรับผลประโยชนจากการคาบนเสนทางดังกลาว9 
                                                           
 4ที่มาของชื่อ “Ambassador Route” มาจากการที่เสนทางดังกลาวนี้เปนเสนทางที่คณะฑูตของอังกฤษใช
เดินทางเขาสูยูนนานของจีนเพื่อติดตอเจรจาทางการคา  
 5Ralph C. Croizier, “Antecedent of the Burma Road: British plans for a Burma-China railway in the 
nineteenth century”; Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across Burma (1826-
1876)”; John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China.” 
 6G.E. Harvey, History of  Burma: from the earliest times to 10 March 1824 the beginning of the 
English conquest, 2nd edt. (London: Frank Cass & Company Limited, 1967). 

7Ralph C. Croizier, “Antecedent of the Burma Road: British plans for a Burma-China railway in the 
nineteenth century,” p. 3. 
 8Chiranan Prasertkul, Yunnan trade in the nineteenth century: Southeast China’s cross-boundaries 
functional system, pp. 50-70. 
 9Ibid0., p. 71. จิระนันท ประเสริฐกุล ไดกลาวถึงเครือขายและระบบของเสนทางการคาในลักษณะที่เปน
การคาระหวางพรมแดนไวอยางนาสนใจ โดยมองวายูนนานเปนเมืองที่สําคัญทางการคา เสนทางการคาทางบกที่
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เสนทางบามอ-มณฑลยูนนานนี้เปนเสนทางคาขายระหวางพมากับจีนมาชานาน และเมือง
บามอก็เปนเสมือนเมืองทาการคาตอนในของพมา โดยลําเลียงสินคาจากแมน้ําอิระวดีเขาสูเมืองบามอ 
ขณะเดียวกันเมืองนี้ก็เปนเมืองศูนยกลางการคาทางบก โดยมีกองการคาคาราวาน(Caravan) ซ่ึงอาศัย 
วัว ลา ชางในการลําเลียงสินคา กองการคาคาราวานเหลานี้เดินทางผานมณฑลยูนนาน มณฑลเสฉวน 
มณฑลกวางสี รวมถึงแควนอัสสัม ธิเบต และตังเกี๋ย10 กลุมคนที่มีอิทธิพลเหนือเสนทางการคาทาง
บกก็คือพอคาชาวจีนมุสลิม (Panthay) ซ่ึงมีภูมิลําเนาแถบอยูในมณฑลยูนนาน  

เสนทางบามอ-มณฑลยูนนานไมเพียงถูกใชเปนเสนทางการคาที่เชื่อมอินเดีย-พมา-จีน หรือ
พมาตอนลางจนถึงตอนใตของจีนเทานั้น หากแตยังถูกใชเปนเสนทางเดินทัพพรอมกันไปดวย 
ขณะที่เมืองบามอก็เปนเมืองสําคัญทั้งการคาและการสงคราม เพราะดวยสถานะการเปนเมืองหนา
ดาน ดังปรากฏหลักฐานวาเสนทางบามอ-มณฑลยูนนานถูกใชเปนเสนทางเดินทัพของจีนมายังพมา
ถึง 4 คร้ังดวยกันในชวงป ค.ศ. 1764-1769 ในรัชสมัยพระเจาสินพยูชิน11 ซ่ึงลวนเปนการรบโดยใช
เสนทางจากมณฑลยูนนานมายังเมืองบามอ การยกทัพมาตั้งคายที่เมืองบามอมีอยูสองครั้งดวยกันคือ 
การรบระหวางพมากับจีนในครั้งที่หนึ่งและครั้งที่ส่ี เปนการรบที่ฝายจีนไดเดินทัพจากมณฑลยูนนาน
มาหยุดตั้งคายที่เมืองบามอ สวนการยกทัพคร้ังที่สองและครั้งที่สาม ไดมาตั้งคายยังเมืองแสนหวี 
(Hsenwe) กระนั้นก็ตามสงครามทั้งสี่คร้ังดังกลาวจีนเปนฝายแพทั้งสี่คร้ัง12 

เมื่ออังกฤษยึดเมืองทาทวาย มะริด ตะนาวศรี ไดจากการทําสงครามครั้งแรกกับพมาในป 
ค.ศ. 1824-1826 อังกฤษไดสงคณะบุคคลออกเดินทางสํารวจเสนทางในภูมิภาคนี้ ราฟ โครซิเย 
กลาวถึงขาราชการอาณานิคมอังกฤษกัปตันแฮนนาย (Captain Hannay) ไดเดินทางจากอาวเบงกอล
โดยอาศัยเสนทางน้ําแมน้ําอิระวดีไปสูเมืองบามอไดในเดือนวันที่ 21 ธันวาคม ป ค.ศ. 1835 13 แต
เปนเพียงความตั้งใจในการสังเกตการณและประเมิณความเปนไปไดเทานั้น ทั้งนี้เปนเพราะวา

                                                                                                                                                                       
ผานยูนนานนี้ถือไดวาเปนเสนทางนําเขาสูจีนตอนใน ยูนนานเปนหัวใจของจีนในการที่จะนําจีนเชื่อมกับโลก
ภายนอก 
 10Andrew D. W. Forbes, The “Cin-Ho” (Yunnanese Chinese) caravan trade with north Thailand 
during the late nineteenth and early twentienth centuries (Bangkok: Leverhulum Fellow, British Institute in 
South-East Asia), p. 1. 
 11พระเจาบรมวงศเธอ กรมพระนราธิปประพันพงศ , พงศาวดารพมามอญ (พระนคร: องคการคาคุรุสภา, 
2505), หนา 137-139. 
 12 เรื่องเดียวกัน, หนา 141-155. 

13John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China”, Pacific Affairs 13, Issue 2 (June 1940), p. 
176; Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across Burma (1826-1876),” Symposium 
on historical archeological and linguistic studies on Southern China, South-east Asia and the Hong Kong region 
(Hong Kong: Hong Kong University press, 1964), p.180. 
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อังกฤษยังเปนหวงเรื่องความสัมพันธระหวางราชสํานักพมากับอังกฤษอยู ซึ่งพึ่งจะผานสงคราม
ระหวางกันมา14  

อยางไรก็ตามหลังจากสิ้นสงครามระหวางอังกฤษกับพมาในครั้งแรก ในป ค.ศ. 1826 เปนตน
มาอังกฤษก็ไดเดินทางสํารวจเสนทางหลากหลายจากอินเดียมายังเมืองมะละแหมง (Moulmein) อัน
เปนเมืองทาของพมาตอนลางไปยังจีน ในชวงเวลาดังกลาว ดอกเตอรริชารดสัน (Dr. Richardson) ได
สํารวจเสนทางจากพมา สยาม และอินโดจีน ส้ินสุดที่แมน้ําโขงทั้งนี้เพื่อแสวงหาเครือขายเชื่อม
เสนทางจากพมาเปนไปยังจีนในป ค.ศ. 1837 ขาราชการอาณานิคมชื่อนายพลแม็กลีออด(McLeod)
ไดประสบผลสําเร็จในการเดินทางไปถึงเขตแดนจีน อันเปนการเดินทางตามเสนทางจากเมืองทา
พมาตอนลางเขาสูมณฑลยูนนาน ซ่ึงขอมูลรายละเอียดเร่ืองเสนทางเสนนี้ไดมาจากการเก็บขอมูล
จากพอคากองเกวียนที่คาขายบนเสนทางระหวางพมากับยูนนานตะวันตกมาประเมินและเดินทาง
สํารวจเสนทางดังกลาว15 

ในป ค.ศ. 1837 ไดมีการเดินทางสํารวจเสนทางผานเสนทางจากมะละแหมง (Moulmein) 
ถึงกะเรนนี (Karenni)โดยการนําของนายพลแม็กลีออด16 ซ่ึงประสบผลสําเร็จในการเดินทางไปถึง
เขตแดนจีน โดยใชเสนทางจากเมืองยางกุงไปยังเมืองบามอ และเขาสูเสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน 
ในปเดียวกันนี้ ขาราชการอาณานิคมชื่ออี. บี. สลาเดน (E. B. Sladen)17 ไดเดินทางจากมัณฑะเลยไป
ยังเมืองบามอ หลังจากนั้นไดเดินทางออกจากเมืองบามอโดยใชเสนทางแมน้ําไทปง (Taping) เพื่อ
เขาสูเมืองตาล่ี (Tali) ซ่ึงแมน้ําไทปงนี้ไหลมาจากมณฑลยูนนานเขามาสูตอนเหนือเมืองบามอ ทั้งนี้
กอนที่จะเขามาสูเมืองนี้ แมน้ําสายดังกลาวไดไหลผานเมืองโมเมียน (Momein) ซ่ึงเปนเมืองที่อยูใน
เขตพระราชอํานาจของจักรพรรดิจีน สลาเดนไดเดินทางบนเสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน โดย
ส้ินสุดการเดินทางเพียงแคเมืองตาล่ีเทานั้น ไมสามารถเดินทางเขาไปถึงเมืองคุนหมิงซึ่งเปนจุดหมาย
ปลายทางได ทั้งนี้เนื่องจากเสนทางสูคุนหมิงเปนเสนทางที่ตองผานภูเขาสูง และที่สําคัญคืออยูในเขต
อิทธิพลของชาวจีนมุสลิม18 

อังกฤษพยายามดําเนินการเจรจาทางการทูตใหมีการเปดเสนทางการคาระหวางพมากับ
มณฑลยูนนาน ขณะที่ปจจัยสําคัญอีกประการหนึ่งที่กระตุนใหอังกฤษทําการสํารวจเสนทาง และ
พยายามเปดเสนทางการคาระหวางพมากับจีนคือ ในชวงเวลาเดียวกันนั้นฝรั่งเศสไดเขามาสํารวจ
เสนทางจากอินโดจีนเขาสูคุนหมิง ดวยเหตุนี้ในชวงป ค.ศ. 1895-1902 อังกฤษและฝรั่งเศสตางเรง
                                                           

14Ralph C. Croizier, “Antecedent of the Burma Road: British plans for a Burma-China railway in the 
nineteenth century,” Journal Southeast Asia Study 3:2 (September 1962), p. 2. 

15John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China”, p. 176.  
 16Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across Burma (1826-1876),” p. 181. 
 17John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to Chin,” p. 179. 
 18Ibid., p. 184. 
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ทําการสํารวจเสนทาง และดําเนินการเจรจากับจีน เพื่อหาทางทําขอตกลงในเรื่องการสรางทางรถไฟ
เขาสูจีน19 

ตัวอยางหนึ่งที่แสดงใหเห็นถึงความพยายามของอังกฤษที่จะเปดเสนทางการคากับจีนคือ 
ในป ค.ศ. 1860 รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษที่อินเดียไดเปดเสนทางการคาสิ่งทอจากอินเดียมายังมะละ
แหมงหรือเมาะลําเลิง(Moulmein) และเขาไปยังจีน20 อยางไรก็ตาม เสนทางดังกลาวนี้ถือไดวาเปน
เสนทางที่อันตรายเนื่องจากมีการสูรบระหวางกลุมกะเหรี่ยงกับกลุมคนในเชียงใหมของสยามอยู
บอยครั้ง21 ดวยเหตุนี้อังกฤษจึงหันมาใชเสนทางจากแควนอัสสัมมายังเมืองมิดจินา (Myitkyina) 
เขาสูเมืองบามอ จากนั้นจึงเขาสูมณฑลยูนนานของจีนและอีกเสนทางหนึ่งจากอัสสัมมายังเมืองดัค
คา (Dacca)-เมืองคะชา (Cachar)-เมืองมณีปุระ (Manipur) และเขาสูเมืองบามอ-มณฑลยูนนานที่
เมืองบามอ ในขณะที่ลอรด สาลิสบูรี (Lord Salisbury) เปนเลขาธิการของอังกฤษในอินเดีย รัฐบาล
จีนไดทําการเจรจาเพื่อใหมีการเปดเสนทางการคาระหวางอินเดียกับจีนขึ้น โดยอาศัยเสนทางจาก
พมาคือ เสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน เปนเสนทางเชื่อมกับอินเดีย22 
 
2.2 เสนทางบามอ-เตียงยู (Tengyueh) 

 
เสนทางบามอ-เตียงยูเปนเสนทางการคมนาคมระหวางพมากับจีนที่สําคัญอีกเสนทางหนึ่ง 

ดังปรากฎในหลักฐานประเภทบันทึกทางการฑูตของขาราชการอาณานิคมอังกฤษ ซ่ึงกลาวถึง
กิจกรรมการออกเดินทางสํารวจเสนทางบามอ-เตียงยู เกิดขึ้นในป ค.ศ. 1868 โดย อี.บี. สลาเดนได
กลาวถึงการเดินทางครั้งนี้วาตองอาศัยเสนทางภายในพมาคือจากมัณฑะเลย ไปยังเมืองบามอโดย
อาศัยลาประมาณ 200 ตัว23 และไปยังเมืองเตียงยูโดยอันมีแมน้ําไทปงซึ่ง ไหลขนาบขางจากเมือง
เตียงยู และไหลมารวมกับแมน้ําอิระวดีที่เมืองบามอ การเดินทางของสลาเดน เพื่อไปยังเสนทางบา
มอ-ยูนนาน ไดผานเมืองบนเสนทางทั้งเมืองเตียงยู และเมืองที่สําคัญอีกเมืองก็คือเมืองตาล่ี (Tali) แต
การเดินทางของสลาเดน ไมสามารถเดินทางเขาไปถึงเมือง คุนหมิงได ทั้งนี้เพราะ เสนทางเหลานี้

                                                           
 19เสนทางรถไฟที่อังกฤษปรารถนาจะใหมุงเขาสูจีนนั้นคือเสนทางจากเมืองบามอ-เมืองโมเมียน- เมืองตา
ลี่- เมืองคุนหมิง-เมืองปูอัน (Pu-an)-หูอัน(Hunan)  
 20John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to Chin,” p. 177. 
 21Vorgelegt von Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 
1850-1890,” (Inaugural-Dissertation zur Erlangung der Doktorwurde Der Philosophisch-Historischen Fakultat, 
Der Ruprecht-Kart-Universitat Heidelberg, 2003), p. 211. 

22Ibid., p. 182. 
23เรื่องเดียวกัน, หนา 179 
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เปนเสนทางที่ผานภูเขาสูงและที่สําคัญคือเสนทางนี้เปนเขตอิทธิพลของชาวจีนมุสลิม หรือ “ปนเส” 
(Panthay หรือ Pansee)24 (ดูในแผนที่ที่ 2.2) 

เพื่อทําเสนทางรถไฟระหวางเมืองบามอกับมณฑลยูนนาน ถือไดวาเปนกิจกรรมสําคัญที่ไม
สามารถละเลยได โดยมีเปาหมายทางการคาและควบคุมเสนทางการคา25 อยางไรก็ตาม นั่นยังคงเปน
เพียงกิจกรรมการเดินทางสํารวจมากกวาที่จะเปนการดําเนินนโยบายทางการฑูตและสราง
ความสัมพันธกับจีนดังเชนในชวงเวลาตอมา การสรางเสนทางรถไฟระหวางพมากับจีน ไดเริ่ม
โครงการระยะทางสั้นๆ กอนคือเสนทางจากเมืองบามอไปยังเมืองเตียงยู นโยบายดังกลาวนี้เร่ิมขึ้น
ในป ค.ศ. 1900 เปนตนมา การเริ่มโครงการอยางเปนรูปธรรมเกิดขึ้นหลังจากการเดินทางเขาไป
เจรจาของคณะทูตอังกฤษกับทางจีน ดังปรากฎในเอกสารการทูตอังกฤษรายงานวา 

“กระทรวงพานิชยของอังกฤษในพมาไดเปดการเจรจาทางการฑูตที่เมืองเตียงยู เปน
เวลา มา 2 ป โดยกงศุลตั้งอยูที่มณฑลยูนนาน เพื่อทําใหความสัมพันธของอังกฤษ
กับขาราชการทั้งของอังกฤษและมณฑลยูนนานมีความใกลชิด รัฐบาลอังกฤษใน
พมาแนะนําวาใหรัฐบาลของจีน ‘ตื่นและแสวงหา’ ตลาดใหมที่สําคัญคือ การคา
ขามเขตแดน”26 

ชวงเวลาดังกลาวเปนชวงที่รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษในพมามีโครงการสรางเสนทางรถไฟ
ภายในพมาขึ้นมา เพื่อเปาหมายในการขยายอิทธิพลทางการเมืองของอังกฤษและเพื่อควบคุมการคา 
ทรัพยากร และควบคุมหัวเมืองที่ไกลออกไปจากศูนยกลางอํานาจของรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษให
อยูในระเบียบและกฎเกณฑ ไมใหเกิดการแข็งขอกับรัฐบาลกลาง ประกอบกับชวงเวลาดังกลาวนี้
ฝร่ังเศสอันเปนเจาอาณานิคมคูแขงของอังกฤษ ไดขยายอิทธิพลเขามายังอินโดจีน และอาศัยเสนทาง
ภายในของพื้นที่ดังกลาวเขาสูจีน ทั้งนี้ เพื่อขยายฐานการผลิตและการคากับจีน เอกสารของ
ขาราชการอาณานิคมอังกฤษไดรายงานถึงเหตุการณดังกลาวนี้ไววา 

“ถาหากวาฝรั่งเศสสรางเสนทางรถไฟไปยังมณฑลยูนนาน (ตาล่ีฟู Tali-fu) ทางอังกฤษ
เองสมควรที่ตองสรางเสนทางไมวาจะเปนถนนหรือเสนทางรถไฟโดยอาศัยเสนทาง
การคาเดิมจากเมืองบามอถึงเมืองเตียงยู และถาไมสรางเสนทางจากเมืองบามอดังกลาว
จะเปนการเสี่ยงอยางมากในการที่จะสูญเสียคลังการคาที่เมืองเตียงยู และเครือขาย
การคา ณ เมืองบามอและเมืองตามรายทางจนถึงเมืองเตียงยู”27 

                                                           
24Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across Burma (1826-1876),” p. 184. 

 25NAD, Acc 7098 Series 1/1 (B) File 1c-22, (1914), p. 1. 
 26NAD, Acc 6342 File 1c-14 Part I, (1904), pp. 1-2. 
 27NAD, Acc 7098 Series 1/1 (B) File 1c-22, (1914), pp. 6, 12. 
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แผนที่ 2.2 
แสดงเสนทางบามอ-เตียงยู และบามอ-คุนหมิง 
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ในขั้นตอนการพิจารณาความเปนไปไดของเสนทางตางๆ เพื่อประกอบโครงการสราง
เสนทางรถไฟจากพมาสูจีน เหตุผลที่ทางรัฐบาลอังกฤษเลือกที่จะเริ่มตนดวยเสนทางจากเมืองบามอ
ถึงเมืองเตียงยู เนื่องจากเสนทางดังกลาวเปนเสนทางที่แวดลอมดวยเครือขายเสนทาง สินคา และ
ทรัพยากรของทองถ่ินที่ ถูกใช เดินทางคาขายแลกเปลี่ยนกันเปนปกติอยูแลว  ดังปรากฏใน
เอกสารรายงานของขาราชการอาณานิคมอังกฤษป ค.ศ. 1904 วาเสนทางจากเมืองบามอถึงเมืองเตียงยูนี้  

“เปนเสนทางที่แวดลอมดวยภูมิศาสตรที่เหมาะสมไมไกลเกินไปและเมื่อถึงฤดูฝนดิน
ในบริเวณดังกลาวไมถลมปดเสนทาง และน้ําไมสามารถทวมขัดขวางการเดินทางได 
อีกทั้งเนื้อดินที่แข็งแรงพอที่จะรับน้ําหนักได”28 

และรายงานในป ค.ศ. 1908 ซ่ึงกลาววา 

“ตัวอยางเสนทางที่เซอรโธมัส เอช. ฮาลแลนด (Sir Thomas H. Halland) กลาววา
เสนทางที่สําคัญสําหรับการลําเลียงสินคาเขาสูมณฑลยูนนานไดคือ เสนทางจาก
แมน้ําอิระวดีไปยังเมืองบามอ โดยใชเวลาในการเดินทางจากเมืองยางกุงถึงมณฑล
ยูนนาน 39-45 วัน อีกเสนทางหนึ่งคือจากอาวตังเกี๋ยเขาสูมณฑลยูนนานโดยรถไฟ 
เสนทางจากเมืองบามอเปนเสนทางที่สามารถเขาไปยังบริเวณพื้นที่ทํากินแถบแมน้ํา
ไทปง และสามารถเขาไปยังศูนยกลางของมณฑลยูนนานได เสนทางจากเมืองบามอถึง
เตียงยู นั้นเปนเสนทางและพื้นที่เดียวเทานั้นที่สามารถเขาถึงบริเวณแมน้ําไทปงอันมี
ทรัพยากรและเสนทางคมนาคมทางน้ํา”29 

อังกฤษเองตระหนักดีวาการแสวงหาและบุกเบิกเสนทางใหมจากพมาเขาสูจีนนั้น เปนเรื่อง
ยากทั้งในดานการสํารวจ เพราะอังกฤษเองไมมีความรูเรื่องเสนทางภายในพมาและจีนดีเทากับคน
พมาเอง อีกทั้งเสนทางใหมที่อังกฤษแสวงหาได อังกฤษตองใชระยะเวลานานเพื่อสรางเครือขายใหม 
ทั้งเครือขายของเสนทาง พอคา และสินคา เปนตน ดังนั้นจึงเปนการดีที่จะใชเสนทางเดิมที่มีอยูแลว
มาใชใหเกิดประโยชน ซ่ึงขาราชการอาณานิคมอังกฤษไดแสดงความคิดเห็นถึงศักยภาพดังกลาวของ
เสนทางนี้ไววา 

“เสนทางจากเมืองบามอถึงเมืองเตียงยู เปนเสนทางที่ใชในระดับทองถ่ินเดิมอยูแลว อีก
ทั้งเปนเสนทางที่แวดลอมไปดวยเมืองที่เปนคลังสินคา และเสนทางดังกลาวสามารถ
เชื่อมกับเสนทางแมน้ําอิระวดีและเสนทางรถไฟของพมาดวยเชนกัน”30 

                                                           
 28NAD, Acc 6343 File 1c-14 Part II, (1904), pp. 1-2. 
 29NAD, Acc 6461 1c-4 Part II Series 1/1 (B), (1908), pp. 7, 11-12. 
 30NAD, Acc 6343 File 1c-14 Part II, (1904), p. 2. 
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ในขณะเดียวกันเครือขายเสนทางจากเมืองบามอถึงเมืองเตียงยูยังประกอบดวยเสนทางน้ําที่
สําคัญในมณฑลยูนนาน คือเสนทางแมน้ําไทปง31 อันอํานวยความสะดวกใหแกการลําเลียงสินคา
ดังเชนถานหิน จากพื้นที่ตอนในของมณฑลยูนนานเขามาบนเสนทางบามอ-เตียงยู32 นอกจาก
ประเด็นเรื่องความไดเปรียบของเครือขายเสนทาง สินคา และพอคาที่แวดลอมเสนทางดังกลาวแลว 
ประเด็นเรื่องของทรัพยากรที่ปรากฏในบริเวณของเสนทางถือไดวาเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหอังกฤษ
ลงความเห็นวาควรจะสรางเสนทางรถไฟบนเสนทางดังกลาว ดังเอกสารขาราชการไดรายงานวาใน
ป ค.ศ. 1908 นั้น 

“เกิดนโยบายที่จะพัฒนาปรับปรุงเสนทางบามอถึงเมืองเตียงยูระหวางพมาตอนบนและ
มณฑลยูนนานเพื่อการคา เพราะวามีแรธาตุที่สําคัญคือ 1) ถานหิน 2) เกลือ 3) เงิน 4) 
ทองคํา 5) เหล็ก เปนตน และเสนทางยอยที่สําคัญบนเสนทางบามอถึงเมืองยูนนานคือ
เสนทางบามอถึงเมืองเตียงยู”33 

อังกฤษมีความพยายามที่จะสรางศูนยการตรวจสอบน้ําหนักของสินคาขึ้นที่เมืองบามออัน
เปนทั้งเมืองตนทางและปลายทางของสินคาที่จะมาจากพมาตอนลางและจีน การสรางเครื่องมือ
ดังกลาวจะเปนการยกระดับการคาของเมืองนี้ใหมีมาตรฐานทางการคาเปนสากล34 ความพยายาม
ดังกลาวจะสงผลใหเสนทางจากเมืองบามอถึงเมืองเตียงยูเปนเสนทางการคานานาชาติ ประกอบกับ
พมามีเสนทางรถไฟที่สามารถเชื่อมเครือขายเสนทางการคาจากอินเดีย-พมา-จีนได และขณะเดียวกัน
ก็สามารถเชื่อมกับเสนทางแมน้ําอิระวดี โดยมีบริษัทการเดินเรือที่ช่ือ Irrawaddy Flotilla Company 
ทําใหการเดินทางสะดวกรวดเร็ว และงายตอการเชื่อมกับเสนทางรถไฟไปยังเมืองบามอไดอีกทาง35 
เมื่อประกอบกับการเปนแหลงรวบรวมและจําหนายสินคาที่หลากหลายมากยิ่งขึ้น ก็จะเปนการขยาย
เครือขายของตลาดและสินคา อันจะสามารถชักจูงใหกับบรรดาพอคาเดินทางมาคาขายในบริเวณ
ดังกลาว 

 
“เสนทางภายนอก” ที่กลาวมาขางตนทั้งสองเสนทางคือ เสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน และ

เสนทางบามอ-เตียงยู เปนเสนทางใหญตามแนวระนาบ (ทิศตะวันออก-ตะวันตก) เสนทางนี้เชื่อมตอ
กับเสนทางภายในของพมาซึ่งเปนเสนทางในแนวดิ่ง(ทิศเหนือ-ใต)เชื่อมพมาตอนลางกับตอนบนเขา
ดวยกัน 
                                                           
 31Ibid., p. 3. 
 32NAD, Acc 6459 File 1c-4 Part I, (1908), p. 2. 
 33NAD, Acc 6457 File 1c-1 Part 4 Series1/1(B), (1908), p. 2. 
 34NAD, Acc 6343 File 1c-14 Part II, (1904), p. 2. 
 35Ibid., pp. 2-3. 
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3. เสนทางภายในของพมา 
 

ถึงชวงทศวรรษ 1850 เสนทางจากเมืองบามอถึงยูนนานถูกลดความสําคัญลงเนื่องจากการ
เกิดกบฏชาวจีนมุสลิม บรรดานักเดินทาง นักสํารวจ และพอคาทั้งหลายไดหันมาใชเสนทางจากรัฐ
ฉานเพื่อเขาไปสูจีน ทั้งนี้โดยอาศัยการเดินทางบนเสนทางแมน้ําอิระวดี และเสนทางรถไฟมุงตรง
ไปสูรัฐฉานลุเขาสูจีนตอนใต ทั้งนี้เสนทางดังกลาวเหลานี้ตางเปนเสนทางคมนาคมที่สามารถเชื่อม
เขากับเครือขายของ “เสนทางภายนอกพมา”  

 
3.1 เสนทางจากรัฐฉาน  

 
นอกจากเสนทางบามอ-มณฑลยูนนานที่สามารถเดินทางเขาสูจีนไดแลวนั้น ยังมีเสนทาง

ภายในพมาที่สําคัญที่เดินทางไปยังจีนไดคือเสนทางจากรัฐฉาน ในชวงป ค.ศ. 1850-1855 เปนตนมา
นักเดินทางสํารวจเสนทางของอังกฤษจะเดินทางเขาไปยังจีนโดยอาศัยเสนทางจากรัฐฉานของพมา 
โดยเริ่มการเดินทางจากแมน้ําอิระวดี และอีกเสนทางคือแมน้ําสโตง (Sittang River) โดยท้ังสอง
เสนทางดังกลาวนี้เปนเสนทางหลักในการนําสินคาจากพมาตอนลางเขาไปคาขายกับจีน36 ประกอบกับ
ในชวงเวลาเดียวกันนี้หลังจากนั้นในป ค.ศ. 1855 ไดเกิดกบฎชาวจีนมุสลิมขึ้นในรัชสมัยของพระเจา
มินดง (King Mindon) ทําใหการเดินทางคาขายระหวางพมากันจีนบนเสนทางเมืองบามอ-ยูนนานได
หยุดชะงักลง กิจกรรมการคาบนเสนทางนี้ไดยุติลง ทําใหเสนทางจากรัฐฉานไดรับความนิยมในการ
เดินทางแทนที่37 ดังจะเห็นไดจากการเดินทางของการคากองเกวียนจากจีนมายังรัฐฉานโดยอาศัย
เครือขายเสนทางจากทางเหนือและทางตะวันออกของพมา38 เหตุการณดังกลาวสงผลกระทบตอเมือง
บามอซึ่งเปนเมืองตนทางในการเดินทางติดตอคาขายระหวางพมากับจีน ในเวลาตอมาป ค.ศ. 1856-
1857 พระเจามินดงไดทรงเขาไปควบคุมการคาภายในเมืองบามอ รวมถึงการคาระหวางพมากับจีน39 
ทําใหมีการเริ่มตนดําเนินการคาระหวางกันอีกครั้งในเวลาตอมา 

เครือขายเสนทางระหวางพมา-มณฑลยูนนานในภาคสวนรัฐฉานที่เขาสูจีนตอนใตในชวง
ทศวรรษ 1850-1860 จะเห็นรายละเอียดไดจากขอมูลการสํารวจเสนทางของขาราชการอาณานิคมชื่อ 
สไปรย (Sprye) ซ่ึงตองการรวบรวมขอมูลเสนทางทั้งหมดจากรัฐฉานสูยูนนาน โดยเดินทางสํารวจ

                                                           
 36Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,”  p.  207. 
 37Ibid., p. 197. 
 38Ibid., p. 207. 
 39Ibid., p. 199. 
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ในป ค.ศ. 1831 ทั้งนี้ไดอาศัยเสนทางจากแมน้ําสาละวินไปยังจีน40 เพื่อนํามายื่นตอรัฐบาลอังกฤษ
ประกอบการพิจารณาอนุมัติโครงการสรางเสนทางรถไฟ  

 
 

ตารางที่ 2.1 
แสดงการสํารวจเสนทางจากรัฐฉานไปยงัมณฑลยูนนานในโครงการสํารวจเสนทางของสไปรย 

ครั้งที่/ปสํารวจ เสนทาง ปลายทางในยูนนาน คณะสํารวจ 
1/1853 แมน้ําสาละวิน เมืองซูเมียว (Ssumao) Captain Watson / Mr. Fedden  
2/1863 อิระวดี-แมน้ําสาละวิน เมืองซูเมียว  Lieutenants Sconce / Captian Watson 
3/1894 เมืองยางกุง-เมืองลาเฉียว เมืองซูเมียว Mr. Cranborne 

ท่ีมา: Ralph C. Croizier, “Antecedent of the Burma Road: British plans for a Burma-China railway 
in the nineteenth century”; Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across 
Burma (1826-1876)”; John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China.” 
 
 
 จากตารางแสดงการสํารวจเสนทางดังกลาว จะเห็นไดวาคณะสํารวจของสไปรย เร่ิมตนการ
เดินทางสํารวจสองครั้งแรกจากฝงตะวันออกของพมา ในขณะที่การเดินทางสํารวจครั้งที่สามจะเปน
การเดินทางจากพมาตอนลางเขาสูเมืองลาเฉียว (Lashio) อันเปนเมืองที่สําคัญในรัฐฉานในฐานะเปน
เมืองพรมแดนระหวางพมากับมณฑลยูนนาน การเดินทางสํารวจทั้งสามครั้งมีเปาหมายที่จะเขาสู
มณฑลยูนนานที่เมืองซูเมียว ซ่ึงเปนเมืองการคาทางบกของมณฑลยูนนานที่สามารถเชื่อมตอไปยัง
เมืองการคาที่สําคัญอีกหลายเมืองในภูมิภาคนี้ ดวยความสําคัญดังกลาวนี้ทําใหคณะสํารวจของสไปรย
ไดกําหนดใหเมืองนี้เปนจุดหมายปลายทางของการสํารวจ  

 อยางไรก็ตาม นอกจากเสนทางการสํารวจในโครงการของสไปรยแลว ยังมีเสนทางสําคัญที่
เชื่อมตอระหวางรัฐฉานกับมณฑลยูนนานอีกสามเครือขายหลัก ซ่ึงมาจากการสํารวจของคณะสํารวจ
อ่ืน ๆ41 คือ 

เสนทางแรก เปนเสนทางจากทางเหนือของรัฐฉานไปยังเมืองแสนหวี (Hsenwi) เสนทาง
ดังกลาวนี้สามารถเชื่อมกับเสนทางการคาจากฝงตะวันออกของรัฐฉานและทางตะวันตกของแมน้ํา
สาละวิน และสามารถอาศัยการเดินทางจากแมน้ําสาละวินเขาสูมณฑลยูนนานได 
                                                           

40John L. Christian, “Trans-Burma trade routes to China,” p. 177. 
 41อาทิเชน คณะสํารวจของดอกเตอรมารเฟล (Dr. Marfel) คณะของโคฮูท โฮลเลทท (Colquhount 
Holletti) ซึ่งไดทําการสํารวจในป ค.ศ. 1863 และป1885 ตามลําดับ เปนตน, Ralph C. Croizier, “Antecedent of the 
Burma Road: British plans for a Burma-China railway in the nineteenth century,” p. 18. 
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เสนทางที่สอง เปนเสนทางจากที่ตองเดินทางออกจากรัฐฉานผานเขาสูเมืองมัณฑะเลยไปยัง
ยูนนาน เมืองนี้เปนเมืองศูนยการคาของพมาตอนบน ดังปรากฎในการเดินทางสํารวจเสนทางของ 
สลาเดน เขาไดกลาวถึงการเดินทางสํารวจเสนทางจากพมาตอนบน เพื่อเขาสูเสนทางบามอ-ยูนนาน 
วาตองอาศัยเสนทางภายในพมาคือจากมัณฑะเลย ไปยังเมืองบามอ และไปยังเมืองเตียงยูโดยอันมี
แมน้ําไทปงซ่ึง เมืองตาล่ี(Tali)42 สวนการเดินทางคาภายในพมาเองนั้นพอคาจากรัฐฉานจะเดินทาง
มาคาขายที่มัณฑะเลย หลังจากนั้นก็สามารถเดินทางตอไปยังเมืองอื่นๆ อยางไรก็ตาม สถานะของ
เมืองมัณฑะเลยนั้นไมไดเปนเมืองพรมแดนติดตอระหวางพมากับจีน ดังนั้น อัตราการคาขายระหวาง
มัณฑะเลยกับมณฑลยูนนานไมเขมขนเทากับการคาภายในพมาเอง โดยเฉพาะกับบรรดาเมืองใน
พมาตอนลาง และอีกหลายเมืองการคาสําคัญในภูมิภาคนี้ อาทิเชน เมืองในอินเดีย เชียงใหม43  

เสนทางที่สาม คือเสนทางจากเมืองน้ําคํา (Namkham) ของรัฐฉานไปสูเมืองซูเมียวของ
มณฑลยูนนาน44 ทั้งนี้เมืองน้ําคํานี้มีทําเลอยูใตเมืองบามอลงมา เครือขายเสนทางจากเมืองน้ําคํา
สามารถเชื่อมตอกับเมืองบามอเพื่อเขาสู “เสนทางภายนอก” ไดเชนกัน 
 
3.2 เสนทางแมน้ําอิระวดี 

 
นับแตอดีตเสนทางแมน้ําอิระวดีเปนหัวใจสําคัญของเครือขายเสนทางคมนาคมในพมา 

ขณะเดียวกันแมน้ําสายนี้ก็จะเชื่อมโยงกับเสนทางภายนอก โดยมีเมืองบามอเปนเมืองเชื่อมสองสวน
นี้เขาดวย แมน้ําอิระวดีเปนเสนทางน้ําที่ถือวาสะดวกในการเดินเรือ ในการบรรทุกสินคา เนื่องจากมี
ขนาดลําน้ําที่กวางขวาง และมีระยะทางยาวประมาณ 1,350 ไมลจากยางกุงจนถึงเมืองมิดจินา แมวา
เรือบรรทุกสินคาขนาดใหญจะเขาไปไมถึงยังเมืองนี้ แตเครือขายการเดินทางและการคาจากอิระวดีก็
สามารถเชื่อมตอกับเมืองมิดจินาโดยอาศัยเรือขนาดเล็กและเสนทางทางบก และเมืองมิดจินานี้ก็
เปรียบเสมือนเปนเมืองตนทางที่เชื่อมระหวางแควนอัสสัมของอินเดียกับพมาตอนบน ในบรรดา
เสนทางทั้งหลายจากเมืองมิดจินาสูเมืองตาง ๆ ในพมาตอนบนนี้ เสนทางที่มุงสูเมืองบามอนั้นถือได
วาเปนเสนทางหลักเสนทางหนึ่ง45 

ในพมาตอนบน เสนทางคมนาคมทางน้ําถือไดวาเปนเสนทางที่สําคัญสําหรับการคา 
เนื่องจากเมืองในพมาตอนบนจะตั้งอยูหางจากเมืองทาขนาดใหญอยางเชนเมืองยางกุง การเดินทาง
                                                           

42Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across Burma (1826-1876),”p. 184. 
 43Vorgelegt von Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 
1850-1890,” p. 208. 
 44NAD. Acc 6457 File 1c-1 Part 4 Series 1/1 (B), (1908), p. 3. 
 45Wheeler J. Talboys, Journey of a voyage up the Irrawaddy to Mandalay and Bhamo (Bangkok: White 
Orchid Press, 1996). 
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คาขายจากพมาตอนบนสูเมืองทาเหลานี้โดยอาศัยเสนทางบกจะยากลําบาก และไมอาจเดินทางไดทุก
ฤดูกาล อีกทั้งการขนสงทางบกจําเปนตองใชทั้งสัตวเปนพาหนะและใชแรงงานเพื่อแบกสินคาเปน
ระยะทางไกล ดังนั้นการเดินทางโดยอาศัยเรือจึงคุมกวาการเดินทางโดยอาศัยเสนทางบก เชนเดล 
กลาววา  

“แมน้ําอิระวดีเปนแมน้ําที่มีอันตรายนอย และปลอดภัยสําหรับชีวิตและทรัพยสิน ผลที่
ตามมาคือ แมน้ําอิระวดีกลายเปนเสนทางที่ใชขนสินคาจากพมาตอนบนกับพอคาจาก
ภายนอก อันหมายถึงพอคาจีนเปนหลักและพอคาอินเดียบางสวน เพื่อแลกเปลี่ยนซื้อ
ขายกับภายนอก ในขณะเดียวกันกลาวไดวาแมน้ําอิระวดีเปนแมน้ําที่มีความกวางมาก
เพราะฉะนั้นสามารถรองนรับเรือที่กินระวางสูงได อีกทั้งเปนแมน้ําที่มีความยาวจาก
ชายฝงจนถึงเมืองในพมาตอนบนคือเมืองบามอ เปนระยะทางมากกวา 900 ไมล 
เพราะฉะนั้นจึงมีความตอเนื่องของการเดินทางและยังผลถึงความตอเนื่องของสินคา”46  

ขณะเดียวกัน นอกจากแมน้ําอิระวดีจะมีบทบาทเปนเสนทางคมนาคมหลักของพมาแลว ยังเปน “พืน้ที”่ 
ทางการคาที่สําคัญดวยเชนกัน 

“ทําเลที่ตั้งของเสนทางการคาและศูนยกลางของการคาที่เขามามีสวนสัมพันธกันอยาง
แยกไมออก ในขณะเดียวกันแหลงของการสงออกและนําเขาของสินคาเกิดขึ้นในบริเวณ
แมน้ําอิระวดีเปนสําคัญ อันสัมพันธกับเครือขายทางการคาในระดับทองถ่ินและเสนทาง
บกยอยๆ”47 

การคาที่เกิดขึ้นบนเสนทางแมน้ําอิระวดีนั้นเปนสวนหนึ่งของเครือขายการคาขนาดใหญที่
เชื่อมตอระหวางการคาในระดับทองถ่ินกับการคานานาชาติ ลักษณะเมืองทาการคาบนเสนทาง
แมน้ําอิระวดี อยางเชน เมืองยางกุง เมืองมัณฑะเลย และเมืองบามอ ตางลวนแลวแตมีลักษณะเปน
เมืองที่เชื่อมเครือขายการคาทางบกกับทางน้ํา ทําหนาที่เก็บรวบรวมและแลกเปลี่ยนสินคาจากเมืองที่
อยูไกลจากแมน้ําอิระวดีออกไป นอกจากนี้แลวยังเปนเมืองที่สงออกสินคาจากพมาไปยังมณฑล
ยูนนาน ดังจะเห็นไดจากเสนทางการคาฝายที่มาจากพมาตอนกลางและพมาตอนบนผานเมือง
มัณฑะเลย เขาสูเมืองบามอ ไปสูมณฑลยูนนาน ในขณะเดียวกันเมืองบามอก็นํายางและไมที่ผลิตได
จากทางเหนือของเมืองมาคาขายแลกเปลี่ยนที่เมืองยางกุง เชนเดล กลาวถึงประเด็นภูมิศาสตรทําเล
ที่ตั้งของบรรดาเมืองบนฝงแมน้ําอิระวดีวา 

                                                           
 46Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,” pp. 
177-178. 
 47Ibid., p. 170. 
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“เมืองทาที่อยูบนแมน้ําอิระวดี อยางเชนเมืองมัณฑะเลยและเมืองบามอ ถือวาเปนเมือง
ทาที่สําคัญเพราะเปนจุดเชื่อมของสินคาและการคาจากเมืองตางๆ และแหลงผลิต
สินคาที่หลากหลายมาชุมนุมแลกเปลี่ยนซ้ือขายกันในบริเวณเมืองทาดังกลาว”48   

เมืองทาบนแมน้ําอิระวดีเปนเมืองที่เชื่อมเมือง เครือขายเสนทาง และเครือขายทางการคาการ
คมนาคมระหวางพมาตอนลางกับพมาตอนบน และยังสามารถเชื่อมกับเสนทางคมนาคมการคากับ
มณฑลยูนนานได ในขณะเดียวกันเสนทางแมน้ําอิระวดีสามารถเชื่อมกับเสนทางอินเดีย-พมา
ตอนบนไดอีกทางหนึ่งเชนกัน เพราะฉะนั้นพอคาตางๆ สามารถแลกเปลี่ยนสินคาระหวางกันได 
ดังนั้นจึงไมแปลกที่อังกฤษทั้งในสวนของรัฐบาลและเอกชน จะกระตือรือรนออกเดินทางสํารวจและ
ตองการเขาควบคุมเสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน รวมถึงเสนทางแมน้ําอิระวดี โดยรัฐบาลอังกฤษได
ออกสํารวจเมืองทาที่สําคัญบนแมน้ําอิระวดีตั้งแตป ค.ศ. 1869 โดยเฉพาะเมืองบามอ เพื่อตองการให
เมืองนี้เปนสวนหนึ่งของเสนทางลําเลียงสินคาเขาและออกสูมณฑลยูนนาน  

อังกฤษไดมีความพยายามในการเขาไปควบคุมเสนทางแมน้ําอิระวดีมีมาตั้งแตป ค.ศ. 1863 
ดังจะเห็นไดจากการที่รัฐบาลอังกฤษในอินเดียเห็นชอบที่ใหสัมปทานการเดินเรือแกบริษัทเอกชน
ช่ืออิระวดีฟลอติลลา (Irrawaddy Flotilla and Burmese Steam Navigation Company) ซ่ึงมีการ
ลงทุนครั้งแรกเปนเงินจํานวน 162,000 รูป โดยนําเรือกําปนแลนระหวางเมืองยางกุงศูนยกลางของ
รัฐบาลอังกฤษที่พมาตอนใตกับเมืองทะยาเมียว (Thayetmyo) ทุกเดือน แมในระยะแรก การเดินเรือ
ของบริษัทดังกลาวจะยังใชแคเรือกําปนและเรือใบระวางเล็ก แตหลังจากที่รัฐบาลอังกฤษไดทํา
สัญญากับราชสํานักพมารัชสมัยพระเจามินดง ก็ไดมีการนําเรือกลไฟ 4 ลําเดินทางระหวาง
พรมแดนอังกฤษถึงเมืองมัณฑะเลย ตอมาในป ค.ศ. 1867 ก็จะมีกําหนดการเดินเรือทุกสัปดาหจาก
ยางกุงสูมัณฑะเลยเปนระยะทาง 550 ไมล และมีการขยายเสนทางการเดินเรือจากเมืองยางกุงไป
จนถึงเมืองบามอ โดยสัญญาการเดินเรือที่ไดรับการเห็นชอบจากทางพระเจามินดงนั้นกําหนดให
ไดสัปทานการเดินเรือระหวางเมืองยางกุงถึงเมืองบามอเพียงเดือนละหนึ่งเที่ยว49 ตอมาหลังจากที่
อังกฤษสามารถเขายึดครองพมาตอนบนไดทั้งหมดในป ค.ศ. 1886 บริษัท อิระวดีฟลอติลลา จึงได
เขาควบคุมแมน้ําอิระวดีทั้งหมดจากพมาตอนลางถึงตอนบน และในป ค.ศ. 1889 บริษัทฯ จึงได
ดําเนินการรับขนสงสินคาและผูโดยสารตนทางจากเมืองยางกุงไปสุดปลายทางที่เมืองบามอโดย
ไมมีขอกําหนดที่จํากัดปริมาณการเดินเรืออยางแตเดิม 
 
 
 
                                                           
 48Ibid., pp. 172, 177. 
 49Thaung Blackmore, “British quest for China trade by the routes across Burma (1826-1876),” p. 182. 
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3.3 เสนทางรถไฟภายในพมา (ยางกุง-มิดจินา) 
 

นอกจากเสนทางแมน้ําอิระวดีแลว เสนทางคมนาคมทางบกภายในพมาที่สําคัญอีกเสนทาง
หนึ่งในชวงกอนสรางถนนพมาคือ เสนทางรถไฟซึ่งมีตนทางอยูที่เมืองยางกุง เสนทางรถไฟเปน
เสนทางที่ชวยลดระยะเวลาในการเดินทาง เอื้อประโยชนตอการคา และตอการขยายอิทธิพลทาง
การเมืองของอังกฤษ ทั้งนี้เสนทางรถไฟภายในของพมาไดทําการเปดเสนทางสายแรกในพมา
ตอนลางในระหวางป ค.ศ. 1877-1886 รวมระยะทาง 333 ไมล ตอมาหลังจากที่อังกฤษไดยึดครอง
พมาตอนบนรวมเปนสวนหนึ่งของจักรวรรดิอังกฤษ (British Empire) สําเร็จในป ค.ศ. 1886 ก็ไดทํา
การกอสรางขยายเสนทางรถไฟไปจนถึงเมืองมิดจินา ทั้งนี้จากสถานีชุมทางเมืองสกายง (Sagang) 
ซึ่งเปนสถานีใหญในพมาตอนกลางถึงเมืองมิดจินานั้นเปนระยะทางถึง 331 ไมล เสนทางรถไฟ
สวนขยายนี้ไดเปดทําการในเดือนกุมภาพันธ ป ค.ศ. 1892 โดยระยะทางรวมทั้งหมดตั้งแตตนทางที่
เมืองยางกุงไปถึงเมืองมิดจินาซึ่งอยูเหนือสุดเปนระยะทาง 604 ไมล  ในเวลาตอมาจนถึงป ค.ศ. 1914 
ก็ไดมีการสรางทางรถไฟเพิ่มขึ้นกวา 642 ไมล รวมเสนทางรถไฟทั้งหมดในพมาเปนระยะทางกวา 
1,599 ไมล และมีการกอสรางเสนทางรถไฟสาขายอยอีก 119 ไมลในชวงหลัง 

เหตุผลสําคัญประการหนึ่งที่ทางรัฐบาลอังกฤษพยายามที่จะขยายเสนทางรถไฟไปจนถึงพมา
ตอนบนที่เมืองมิดจินา ก็เพื่อตองการที่จะใหเสนทางรถไฟนี้ทําหนาที่เชื่อมเสนทางภายในพมาเขากับ
แควนอัสสัมของอินเดีย ความตองการที่จะเชื่อมพมาเขากับแควนอัสสัมดํารงตอเนื่อง กระทั่งถึงป 
ค.ศ. 1930 อินเดียก็ไดสรางถนนที่มีชื่อวาถนนเลโฑ (Ledo Road) จากแควนอัสสัมมายังเมืองมิดจินา 
เปนระยะทางประมาณ 1,000 ไมล ใชงบประมาณในการสราง 20,000,000รูป และใชเวลาในการ
สราง 10 ปดวยกัน50 

กลาวโดยสรุปแลว เสนทางรถไฟภายในสายหลักของพมาจะมีตนทางจากเมืองยางกุง 
เสนทางดังกลาวจะผานภูเขาพะโค (Pegu Yoma) เลียบฝงแมน้ําอิระวดี ผานเมืองตองจี (Tonggyi) 
เมืองกะลอ (Kalaw) เมือง Pyawbwe เมืองเยมินติน (Yamethin) และจะแยกออกเปนสองเสนทางที่เมือง
นี้ โดยเสนทางหนึ่งไปสุดปลายทางที่เมืองมิดจินา สวนอีกเสนทางไปเขาสูรัฐฉานสดุทางทีเ่มอืงลาเฉยีว
51 

รัฐบาลอังกฤษไดเล็งเห็นถึงผลประโยชนนานาประการที่มาจากการขยายเสนทางรถไฟ ซ่ึง
ไมจํากัดอยูเฉพาะเพียงภายในพมาเองเทานั้น ดังจะเห็นไดวามีความพยายามที่จะพัฒนาโครงการ
สรางเสนทางรถไฟตอไปยังจีน ขาราชการอาณานิคมชื่อเมเยอร เดวีส(Major Davies) ไดทําการ

                                                           
 50Ibid., p.186. 
 51Vorgelegt von Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 
1850-1890,” p. 209. 
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สํารวจบันทึกเสนทางตางๆ เพื่อประเมินความเปนไปไดในการที่จะสรางเสนทางรถไฟภายนอกตอ
จากพมาเขาไปสูจีน52 เสนทางที่เดวียใชในการเดินทางสํารวจคือเสนทางจากพมา-มณฑลยูนนาน 
โดยคณะสํารวจของเขาไดอาศัยเสนทางรถไฟจากเมืองยางกุงถึงเมืองลาเฉียว และมีโครงการที่จะ
สรางเสนทางรถไฟจากเมืองดังกลาวเขาไปมณฑลยูนนาน อยางไรก็ตามโครงการดังกลาวนี้ของ
อังกฤษไมไดรับการตอบสนองจากทางรัฐบาลจีน จึงทําใหตองเลิกลมโครงการไปในที่สุด 

 
เสนทางบามอ-มณฑลยูนนานและเสนทางจากรัฐฉาน-มณฑลยูนนาน เปนสวนหนึ่งของ

เครือขายเสนทางอินเดีย พมา และจีน อันเปนเครือขายเสนทางใหญ สงผลใหเสนทางบามอ-มณฑล
ยูนนาน โดยมีเสนทางแมน้ําอิระวดี และเสนทางรถไฟ เปนเสนทางหลักเชื่อมระหวางเครือขาย
เสนทางการคาภายในกับเสนทางภายนอกพมาเขาไวดวยกัน ดังนั้นเสนทางบามอ-มณฑลยูนนานจึง
มิไดเปนเพียงเสนทางที่ถูกใชในระดับของทองถ่ินเทานั้น หากแตเปนสวนหนึ่งของเสนทาง
นานาชาติ (International route) ในดินแดนตอนใน อยางไรก็ดีเสนทางจากรัฐฉาน-ตอนใตของจีนนี้ 
มิไดเช่ือมเสนทางในมิติระนาบที่เชื่อมกับเสนทางอินเดีย-พมา-จีนเทานั้น หากแตเปนเสนทางเชื่อม
ในมิติแนวดิ่ง คือไดจากการเชื่อมเสนทางจากพมาตอนลางกับพมาตอนบนและตอนใตของจีน 

                                                           
 52John L. Christian, “Trans-Burma Trade Routes to China,” p. 185. 



บทท่ี 3  
กําเนิด และหนาท่ีของ ถนนพมา 

 
ถนนพมา ถูกสรางขึ้นเพื่อเปาหมายในการเปนเสนทางยุทธศาสตรทางการทหาร โดยเปน

การปรับปรุงและสรางซอนทับเสนทางการคาและเสนทางการรบแตโบราณระหวางจีนกับ
พมา คือเสนทางระหวางเมืองบามอ-มณฑลยูนนาน 

เนื้อหาในบทนี้ตองการอธิบายถึงกําเนิดของถนนพมา ซึ่งมีเหตุผลสําคัญที่นํามาสูการ
สรางถนนสายนี้ คือเพื่อยุทธศาสตรในการตอตานการรุกรานของกองทัพญี่ปุน  หนาที่สําคัญ
ของถนนพมา คือการเปนเสนทางในการลําเลียงยุทธปจจัยสงคราม อันไดแก อาวุธ ดินปน ระเบิด 
น้ํามัน อุปกรณและเครื่องมือในการกอสรางเสนทางรถไฟ ยุทธปจจัยดังกลาวไดลําเลียงจากพมาเขา
สูจีน และเสนทางเดียวกันนี้ยังถูกใชเปนเสนทางยุทธศาสตรการรบที่สําคัญดวย  

 
1. กําเนิด ถนนพมา 

 
การสรางถนนพมาเปนผลสืบเนื่องมาจากการที่ญี่ปุนไดบุกเขามาถึงสะพานมาโคโปโล 

(Marco Polo Bridge) ในวันท ี  7 กรกฎาคม ค.ศ. 1937 กอนหนาที่ญี่ปุนจะไดเคล่ือนพลเขายึดนานกิง 
และเกิดเปนสงครามระหวางจีนกับญี่ปุนในเวลาตอมา1 ภาวการณดังกลาวกระตุนใหทางรัฐบาลจีน
เห็นความจําเปนในการสรางถนนพมา และเสนทางรถไฟจากมณฑลยูนนานถึงอินโดจีน การสราง
เสนทางทั้งสองสวนดังกลาวนี้เพื่อลําเลียงยุทธปจจัยสงครามที่จะนําไปใชในการตอตานกองทัพ
ญี่ปุนเขาสูจีน เสนทางดังกลาวกอใหเกิดความสะดวกในการขนสงยุทธปจจัยและการเคลื่อนพลอัน
ไดรับการสนับสนุนจากอังกฤษและฝรั่งเศสเขาไปสูจีน ถนนพมานี้จะกลายเปนเสนทางยุทธศาสตร
การรบที่สําคัญยิ่งในยุทธภูมิอินเดีย-พมา-จีนในเวลาตอมา 

สาเหตุประการสําคัญที่ทําใหรัฐบาลจีนคณะชาติเลือกใชเสนทางบามอ-มณฑลยูนนานมา
สรางเปนถนนพมา เนื่องจากเสนทางสายนี้แตเดิมนั้นเปนเครือขายเสนทางขนาดใหญ ซ่ึงเชื่อมตอ
ระหวางอินเดีย พมา และจีน เครือขายดังกลาวจะสรางความสะดวกใหแกการสนับสนุนและลําเลียง
ยุทธปจจัยของกองทัพอังกฤษทั้งในอินเดียและพมาเขาไปสูจีน 

                                                           
1การผานสะพาน Marco Polo Bridge นี้หมายถึงญี่ปุนสามารถขยายอํานาจการยึดครองไปสูพ้ืนที่ที่อยู

ภายใตอํานาจการควบคุมของรัฐบาลจีนคณะชาติ ดังปรากฏใน Lloyd E. Eastman, “Nationalist China during the 
Sino-Japanese War 1937-1945,” The Cambridge history of China, Vol. 13: republican China 1912-1949 part 2 
(New York: Cambridge University Press, 1990), p. 547 และ Hu Pu-yu, A brief history of Sino-Japanese War 
(1937-1945) (Taipei: Chung Wu Publishing Co. China, 1974), p. 96.  
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1.1 ขอบเขตของถนนพมา 
 
ขอบเขตของถนนพมานั้นยังเปนปญหาที่ผูศึกษาเรื่องดังกลาวนี้ยังเห็นไมตรงกันไปเสีย

ทั้งหมด ตัวอยางเชนในงานศึกษาของนิโคลัส ทารลิง (Nicholas Tarling) นาธาน เอ็น. พรีเฟอร 
(Nathan N. Prefer) และเวสลีย เอ็ม. แบ็กบาย (Wesley M. Bagby)2 ตางกลาวถึงขอบเขตถนนพมา
แตกตางกันไป กลาวคือ ทารลิงกวาวาถนนพมานั้นเริ่มจากคุนหมิงมาสิ้นสุดที่เมืองลาเฉียว นาธาน 
พรีเฟอรวาปลายทางของถนนพมานั้นมาสิ้นสุดที่มัณฑะเลย สวนเวสลีย แบ็กบายกลาววาส้ินสุดถึง
เมืองยางกุง  

ทัศนะที่แตกตางกันเหลานี้อาจมีที่มาจากการที่ถนนพมานั้น เปนถนนที่ขยายขอบเขตไป
ตามขอบเขตการเคลื่อนกําลังทางการทหาร เมื่อไดพิจารณาควบคูไปกับแผนที่และแผนการรบของ
ทั้งกองทัพญ่ีปุนและกองทัพอังกฤษ จะพบวาขอบเขตของถนนพมาดังกลาวขางตนนั้นเปนขอบเขต
ที่เคลื่อนไปตามชวงเวลาของยุทธวิธีการรบของทั้งสองฝาย กลาวคือ เมื่อพิจารณาแผนที่เสนทางการ
รบของกองทัพอังกฤษและกองทัพญ่ีปุน จะพบวาในชวงป ค.ศ. 1937-1942 ขอบเขตของถนนพมา 
เร่ิมตนจากเมืองคุนหมิง ถึงเมืองหวานติง โดยแยกเสนทางออกเปนสองสายคือ หวานติง-ลาเฉียว 
และหวานติง-บามอ แตตอมาในชวงป ค.ศ. 1943-1945 ซ่ึงพื้นที่การสูรบระหวางอังกฤษและญี่ปุน
ไดขยายขอบเขตออกไปมากยิ่งขึ้นกวาเดิม จะพบวาขอบเขตของถนนพมาไดเริ่มจากคุนหมิงมายัง
เมืองหวานติง จากนั้นจึงแตกแขนงเสนทางไปยังเมืองบามอ เมืองมัณฑะเลย เมืองลาเฉียว และเมือง
ยางกุง ซ่ึงจากรายละเอียดดังกลาวนี้จะเห็นไดวาปลายทางของถนนพมา นั้นจะแตกแขนงไปสิ้นสุด
ยังเมืองตางๆ ในพมาที่เปนสมรภูมิของสงคราม 

อยางไรก็ตาม อาจจะพิจารณาไดวาขอบเขตที่แนนอนของถนนพมานั้น คือเสนทางจากเมือง
คุนหมิงมายังเมืองหวานติงซึ่งเปนเมืองติดพรมแดนระหวางพมากับมณฑลยูนนานของจีนเทานั้น 
ขณะที่เสนทางจากพมาตอนลางและพมาตอนบน รวมถึงเสนทางจากอินเดีย ตางเปน “เครือขาย” 
ของถนนพมาทั้งสิ้น ทั้งนี้เครือขายที่สําคัญที่สุดคือเครือขายเสนทางเมืองบามอ-มณฑลยูนนาน ซ่ึง
สามารถเชื่อมตอเขากับเครือขายเสนทางจากแควนอัสสัมของอินเดีย-บามอ-คุนหมิง และยังสามารถ
เชื่อมกับเสนทางภายในของจีนคือเสนทางจากคุนหมิง-อินโดจีน-แมน้ําแดง 
 

                                                           
2Nicholas Tarling, A sudden rampage: the Japanese occupation of  Southeast Asia, 1941-1945 

(London: Hurst & Company, 2001); Nathan N. Prefer, Vinegar Joe's War: Stilwell's campaigns for Burma. 
(Novato, Calif.: Presidio Press, 2000); Wesley M. Bagby, The Eagle-Dragon alliance: America's relations with 
China in World War II (New York: Associated University Presses, 1992). 
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แผนที่ท่ี 3.1 

แสดงเครือขายเสนทางของถนนพมา 
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1.2 กระบวนการสรางถนนพมา 
 
ถนนพมา ถูกสรางขึ้นในป ค.ศ. 1937โดยรัฐบาลจีนคณะชาติ โดยเริ่มตนเสนทางจากเมือง

คุนหมิงมาสิ้นสุดที่เมืองหวานติง อันเปนเมืองที่อยูใกลพรมแดนพมา-จีน ใชเวลาในการสราง 8 
เดือน รวมระยะทางทั้งสิ้น 717 ไมล3 ขณะเดียวกันนั้นทางฝงของพมาเอง อังกฤษก็ไดสรางเสนทาง
จากเมืองลาเฉียวและเมืองบามอไปเชื่อมตอกับถนนพมา ที่เมืองหวานติง 

ปญหาในระยะแรกของการสรางถนนพมานั้น เปนปญหาทางดานสภาพภูมิศาสตร ทั้งนี้
เนื่องจากถนนสายนี้สรางซอนทับเสนทางระหวางเมืองบามอถึงมณฑลยูนนาน ซ่ึงในครั้งอดีตการ
เดินทางไปตามเสนทางนี้จะตองอาศัยสัตวและเกวียนเปนพาหนะ การเดินทางตองใชเวลายาวนาน
มากในฤดูฝน ทั้งนี้เพราะวาทําเลที่ตั้งของเปนเสนทางดังกลาวตองผานภูเขาสูง ในชวงฤดูฝนจะเกิด
ภัยทางธรรมชาติ คือน้ําปา ดินและโคลนถลม4 ซ่ึงลวนเปนอุปสรรคในการเดินทาง อันทําใหตองใช
เวลานาน เปนอันตรายตอคนเดินทาง และสรางความเสียหายใหแกสินคาที่ลําเลียงตามเสนทาง การ
เดินทางบนเสนทางเมืองบามอ-มณฑลยูนนานจึงมักเปนการเดินทางในฤดูรอนและฤดูหนาว ซ่ึงจะ
ไมมีปญหาเรื่องโคลน ฝน หิน และดินถลม แตอาจจะมีปญหาในเรื่องของโรคภัยไขเจ็บ โดยเฉพาะ
โรคมาลาเรีย การสรางถนนพมานั้นคือการเปลี่ยนโครงสรางทางกายภาพจากเสนทางเกวียนธรรมดา 
ใหเปนถนนที่มีพื้นผิวท่ีเรียบ มีขนาดกวาง อีกทั้งมีการลาดยางบนพื้นผิวถนน เพื่อใหรถสามารถวิ่ง
ผานไดอยางสะดวก และสามารถเดินทางไดทุกฤดูกาล 

ลักษณะทั่วไปของถนนพมาที่สรางครั้งแรกในป พ.ศ. 1937 นั้นมีความกวาง 23 ฟุต สูง 7-10 
นิ้ว ยาว 717 ไมล5 โดยกรรมวิธีในการสรางคือการพยายามเปดถนนใหกวาง โดยส่ิงทีจ่ะทาํไดคอื การ
ระเบิดหินและภูเขา การระเบิดนี้มิใชระเบิดทั้งภูเขา หากแตเปนการระเบิดเพียงบางสวนเทานั้น ตัน 
เปย ยิง (Tan Pei-Ying)6 กลาววาของการสรางถนนพมาชวงแรกนั้นเริ่มจากคุนหมิง ในขณะที่
กรรมวิธีในการสรางถนนที่ดูจะใชเทคโนโลยีที่ทันสมัย แตก็มีการนํากรรมวิธีทองถ่ินมาใชรวมกัน 
บรรดาอุปกรณตางๆ ที่กรรมกรสรางถนนตองใชคือคอน ตะกราหวาย จอบ รถเข็นที่ทําจากไมไผ 
เปนตน เครื่องมือเหลานี้โดยสวนใหญแลวเปนเครื่องมือหลักในการสรางถนนพมา เวนแตอุปกรณ

                                                           
3Kazuo Tamayama and John Nunneley,  Tales by Japanese soldiers (London: Cassell & Co. 2000),  p. 16; 

Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road (London: Whittlesey House, 1945), p. 38; Fu Hua Chen, 
Between East and West: life on the Burma Road, The Tibet highway, The Ho Chi Minh trail, and in the United 
State (Colorado: University Press of Colorado, 1996), p. 79. 

4Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road, pp. 69, 87. 
5Douglas Coe, The Burma Road (New York: Julian Messener, 1946), p. 41. 
6Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road, p. 38 และ Fu Hua Chen, Between East and West: life 

on the Burma Road, the Tibet highway, The Ho Chi Minh Trail, and in the United State, p. 37. 
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หรือพาหนะทุนแรงที่ใชในการสรางถนน อาทิ รถบดถนน รถยก เปนตน สวนกลุมที่เปนวิศวกรเปน
ชาวจีนสวนใหญ แตมีบางสวนที่เปนชาวตางชาติ คืออังกฤษและสหรัฐฯ 

เมืองที่อยูบนเสนทาง ถนนพมา คือ เมืองคุนหมิง- เมืองตาล่ี (Tali)-แมน้ําโขง- เมืองเปาฉาน 
(Paoshan)- แมน้ําสาละวิน-เมืองหลวงลิง (Lungling)-เมืองเชฟาง (Chefang) จนมาถึงเมืองหวานติง 
(Wanting)  

การสรางเสนทางนี้เริ่มจากเมืองคุนหมิง โดยตองตัดเสนทางผานพื้นที่นา เมืองคุนหมิงนี้มี
ชื่อเสียงในเรื่องขาวคุณภาพดี รวมถึงเรื่องของทรัพยากรแรธาตุตางๆ เชน ถานหิน และทองแดง 
แหลงแร เปนตน เสนทางระหวางเมืองคุนหมิงถึงเมืองเฉาชิง (Tshouhsiung) เปนเสนทางที่อยูบนภูเขา
สูงประมาณ 1,000 ฟุต เพราะฉะนั้นวิธีสรางถนนคือการทําใหถนนเปนเสนทางซิกแซกเพื่องายตอ
การสรางและสะดวกตอการเดินทาง เสนทางที่เปนแบบซิกแซกนี้มีระยะทางประมาณ 20 ไมล ดวย
สภาพเสนทางที่อยูบนภูเขาจึงทําใหบางชวงของเสนทางมีลักษณะดังกลาว ขณะที่บางชวงของ
เสนทางนั้นเต็มไปดวยหิน จึงตองทําการระเบิดหินเพื่อเปดเสนทาง7 

สภาพทางภูมิศาสตรและสภาพอากาศของเสนทางมีสวนอยางมากในการสรางถนน 
กลาวคือ ชวงเสนทางที่ผานภูเขาสูงนั้นกระบวนการสรางถนนยิ่งยากมากขึ้นตามลําดับ ทั้งนี้เปน
เพราะวามีตัวแปรตางๆ มากมายที่ตองคํานึงถึง อาทิเชนเรื่องของลม เสนทางในมณฑลที่มีภูเขาสูงจะ
เกิดลมที่พัดแรงและเร็วอันเปนอุปสรรคตอการสรางถนน อีกทั้งเปนอันตรายตอแรงงาน ลมชนิดนี้
เกิดขึ้นไดตลอดป8 เพราะฉะนั้นการสรางจึงตองดําเนินไปดวยความระมัดระวัง  

กองทัพญ่ีปุนไดโจมตีถนนพมาโดยการทิ้งระเบิดตั้งแตในระยะที่เพิ่งเริ่มจะสราง ซ่ึงไดทํา
ใหเกิดความเสียหายทั้งชีวิตของแรงงานและเสียเวลาในการสรางเสนทางใหม การที่จะสรางเสนทาง
ผานภูเขาเปนเรื่องยาก อีกทั้งเสนทางนี้ยังตองผานแมน้ําสองสายหลักคือ แมน้ําโขงและแมน้ําสาละ
วิน การที่จะขามผานแมน้ําทั้งสองไดนั้นจําเปนที่จะตองสรางสะพานขาม การสรางสะพานขาม
แมน้ําทั้งสองนี้ถือเปนเรื่องยากอีกเชนกัน เพราะวาแมน้ําสาละวินไดชื่อวาเปนแมน้ําพิโรธ9 จุดที่ตอง
สรางสะพานในบริเวณแมน้ําโขงคือ เมืองยางปง (Yangping)-เปาฉาน (Paoshan) จากเมืองเปาฉาน 
(Paoshan) เขาสูแมน้ําสาละวิน ทั้งนี้สะพานที่สรางขึ้นแมวาจะสรางดวยไมและฐานเปนหิน แตก็เปน
สะพานที่มีขนาดใหญ ถนนที่ตัดผานภูมิประเทศชวงนี้ เดิมทีความสูงจากระดับน้ําทะเลประมาณ 
2,000 ฟุต ตองทําใหสูงกวาเดิมเปน 6,800 ฟุต เปนระยะทางประมาณ 18 ไมลทั้งนี้เปนเพราะวาเปน
การเพิ่มของระดับน้ําในแมน้ําสาละวินในฤดูฝน10 

                                                           
7Douglas Coe, The Burma Road, p. 51. 
8Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road, p. 64. 
9Douglas Coe, The Burma Road, p. 58. 
10Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road, p. 100. 
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แผนที่ท่ี 3.2 
แสดงรายละเอียดระยะทางและความสูงเหนือระดับน้ําทะเลของถนนพมา 

ในเขตมณฑลยูนนาน 

 
ที่มา: Tan Pei-Ying,  The building of the Burma Road. 
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เสนทางจากแมน้ําสาละวินและแมน้ําโขงสามารถเชื่อมเสนทางในพมา-อินโดจีน-จีนตอน
ใตได เมืองยางปง (Yangping) เปนเมืองที่มีทําเลที่ตั้งสูงจากระดับน้ําทะเลประมาณ 5,832 ฟุต ถนน
ไดยกระดับสูงขึ้นจากเดิมเปน 8,000 ฟุตสูงจากระดับน้ําทะเล คนพมาสามารถเขาออกเมืองนี้ได
เพราะวาเปนเมืองที่ใกลกับพรมแดนพมา เดิมระยะทางจากเมืองนี้ถึงพรมแดนพมานั้นประมาณ 15 
ไมล เมื่อทําเสนทางใหสูงขึ้นเปน 8,000 ฟุต สามารถรนระยะทางเหลือเพียง 14 ไมล11  

นอกจากสรางเสนทางมาถึงเมืองเปาฉาน สรางสะพานขามแมน้ําสาละวินและแมน้ําโขง 
เสนทางตอจากเมืองเหลานี้คือเสนทางเขาสูเมืองหลวงลิง (Lungling)-เมืองสิน (Mangshin)-เมืองสัน
ฉาน (Shantashan) เปนเมืองที่มีความสูงจากระดับน้ําทะเลประมาณ 5,000 ฟุต เสนทางตอจากนั้นคือ
เสนทางเขาสูเมืองหวานติง (Wanting) ซ่ึงเปนเมืองที่มีความสูงเหนือระดับน้ําทะเลประมาณ 3,000 
ฟุต12 ซ่ึงเปนเสนทางสุดทายของการสรางถนนพมา ทั้งนี้เนื่องจากเมืองหวานติงนี้เปนเมืองสุดทายที่
จีนจะสรางถนน อยางไรก็ตาม เสนทางจากพมาตอนบนที่ถูกสรางโดยอังกฤษจะมาบรรจบกับ
เสนทางถนนที่จีนสราง ณ เมืองนี้ 

ถนนพมานอกจากจะมีลักษณะของการเปนเสนทางที่กวาง ตลอดระยะทางเปนเสนทางที่ได
ปรับเปลี่ยนไปตามสภาพทางภูมิศาสตร ขณะเดียวกันพื้นถนนปูดวยหิน และผานกระบวนการทําให
พื้นถนนราบเรียบ ส่ิงที่แตกตางอีกประเด็นหนึ่งก็คือ การใชยางมาราดบนพื้นถนน อันเปนการ
พยายามเสริมประสิทธิภาพในการรับน้ําหนักรถ ขณะเดียวกันก็เปนการบอกถึงรูปแบบของ
ยานพาหนะที่ถนนตองรองรับ นั่นคือรถท่ีบรรทุกลําเลียงส่ิงของตาง ๆ ถนนที่ลาดยางยังสงผลให
ระยะเวลาในการเดินทางสั้นลง เพราะสภาพของถนนที่ราบเรียบ และสามารถเดินทางไดทุกฤดูกาล  

ดวยลักษณะดังกลาวนี้เปนการเปลี่ยนแปลงโครงสรางทางกายภาพของเสนทาง เพื่อรองรับ
กับเปาหมายทางการทหาร ในขณะเดียวกันการเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้ไดสงผลตอเมืองตามรายทาง
ของถนนโดยเฉพาะเมืองบามอในชวงเวลาตอมา  

ในชวงแรกของการสรางถนนพมานั้น เสนทางจากคุนหมิงถึงเมืองลาเฉียวเปนเสนทาง
สําคัญที่ถูกใชอยางกวางขวาง เนื่องจากวาเมืองลาเฉียวมีเสนทางรถไฟที่เชื่อมตอกับเมืองยางกุง
โดยตรง แตในชวง ค.ศ. 1942 เปนตนมา เสนทางรถไฟถูกระเบิดสงผลใหเสนทางที่จะเขาถึงถนน
พมา มีทางเดียวคือเสนทางน้ําคือแมน้ําอิระวดีไปยังเมืองบามอ และอาศัยเสนทางมาจากเมืองบามอตอ
เขาสูถนนพมาได 

หนาที่ของถนนพมาในการเปนเสนทางยุทธศาสตรการทหารนั้น ส่ิงหนึ่งที่จําเปนคือเรื่อง
ของจํานวนน้ําหนักของรถและสิ่งของที่บรรทุกมากับรถ ซ่ึงโดยสวนใหญแลวจะเปนอาวุธยุทธภัณฑ
และเสบียงอาหาร ไดมีการคาดการณวาถนนจะตองแบกรับน้ําหนักจํานวนมาก ดังนั้นจึงตองราดยาง

                                                           
11Douglas Coe, The Burma Road, pp. 57-58. 
12Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road. 
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บนพื้นถนน เพื่อใหผิวถนนเรียบ ลด การกระแทกอันจะสงผลเสียตออาวุธขึ้นได การลาดยางบนถนน
คร้ังนี้ กรรมวิธีการลาดยางนั้นเปนวิธีพื้นเมืองโดยไมมีอุปกรณที่ยุงยากซับซอน คือใชกระปองหรือ 
ถังขนาดพอดีนํามาเจาะรู แลวนํายางที่ไดจากการผานความรอน แลวทําการราดบนพื้นถนน  

กลุมแรงงานหลักในการสรางถนนพมา คือกลุมแรงงานชาวจีน แตจะมีชาวเขาบางในบาง
ชวง อาทิชวงที่จะถึงพรมแดนระหวางพมากับจีน ซ่ึงกลุมแรงงานหลักในการสรางถนนชวงนี้จะเปน
คนจากรัฐฉาน การเขามาเปนแรงงานกอสรางถนนพมานี้ ไมไดเขามาโดยไรจุดหมายหรือหวังเพียง
แคเงินตราคาจางเทานั้น หากแตแรงงานจํานวนไมนอยเขามารวมสรางถนนพมาคร้ังนี้ดวยความ
ตองการขับไลกองทัพญ่ีปุนออกจากจีนไปโดยเร็วที่สุด13 ดังจะเห็นไดจากกลุมรัฐบาลจีนคณะชาติ
และกลุมนักศึกษาที่อยูในกลุมชาตินิยมไดเดินทางเขามายังหมูบานที่ถนนจะตัดผาน ตามนโยบาย
ของรัฐบาลจีนที่ไดขอใหชาวบานที่ตั้งบานเรือนหรือมีที่ดินที่อยูบนเสนทางที่จะใชทําถนนพมา ให
เสียสละที่ดินและหมูบานเพื่อมาสรางเปนถนน ในชวงแรกชาวบานไมยอม ดังนั้นจึงตองเขามาทํา
ความเขาใจ และเขามาเกลี่ยกลอมใหคนเหลานี้ระลึกถึงความโหดรายของญี่ปุนและชักจูงวา 

“ความเปนชาติจีนจะสิ้นถาเราไมชวยการสราง ถนนพมาและประเด็นที่สําคัญคือท่ีดิน
และเมืองจีนหรือแมแตหมูบานที่เราอยูจะสิ้นไปถายังปลอยใหญี่ปุนยึดจีนอยูเชนนี้
ดังนั้นจึงควรที่จะตองขับไลญี่ปุนใหออกจากจีน”14 

ในขณะเดียวกันที่มีการเรียกประชุมหัวหนาหมูบานแตละหมูบานเพื่อรับสมัครผูที่จะเขารวมสราง
ถนนพมา โดยที่ทางรัฐบาลจะมีรายช่ือ จํานวนประชากรของแตละหมูบานที่อยูตามรายทางของ
เสนทางถนน เมื่อมีการประกาศและรวบรวมรายชื่อ หัวหนาหมูบานนั้นจะตองดูแลในสวนของ
อุปกรณตางๆ ที่มีอยูและรวบรวมอุปกรณเหลานั้น 

พรอมกันนั้นก็ไดมีการประกาศรับอาสาสมัครเปนแรงงานในการสรางถนนพมา โดยเนื้อหา
ของประกาศลวนเปนการกลาวชักจูงใหตอตานญี่ปุนและรักประเทศของตนเอง ไมใหญี่ปุนยึดครอง 
จีนถือวาญี่ปุนเปนศัตรูและคนจีนตองรวมกันตอสูโดยการรวมกันสรางถนนพมา15 ในเนื้อหาของ
การประกาศไดกลาวถึงสราง ถนนพมาวาเพื่อตองการกําลังสนับสนุนจากสหรัฐฯ และอังกฤษ 
เสนทางนี้เปนเสนทางที่ใกลกับจีนมากที่สุดและจะไมใหเสนทางนี้และจีนอยูในมือของญี่ปุน16 

 
 
 

                                                           
13Chiang Yee, The men of the Burma Road, p. 31. 
14Ibid., p. 46. 
15Douglas Coe, The Burma Road, p. 42. 
16Chiang Yee, The men of the Burma Road, p. 31. 
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รูปภาพที่ 3.1 

แสดงการกอสรางถนนพมา 

 
ที่มา: www.army.mill/cmh-pg/books/wwii/70-42/mapa.jpg. 

 
 

รูปภาพที่ 3.2 
แสดงถนนพมา ชวงป ค.ศ. 1938 

 
ที่มา: www.army.mill/cmh-pg/books/wwii/70-42/mapa.jpg. 

 



 36

ในสวนของแรงงานในการสรางถนน นอกจากจะเปนแรงงานจีนและชาวเขาแลว ยังมี
แรงงานพมาที่เขามารวมสรางถนนพมา โดยแรงงานดังกลาวนี้ มีทั้งแรงงานชาย หญิง คนชรา และ
เด็ก17 การที่คนเหลานี้มาอยูในกลุมผูสรางถนนพมาเพราะสาเหตุสืบเนื่องมาจากการยึดที่นาและ
หมูบานของคนเหลานี้เพื่อมาสรางถนน ทําใหพวกเขาไมสามารถจะทําอยางอื่นได อีกทั้งการอยูใน
ภาวะสงครามซึ่งทําใหตกอยูในสภาวะยากลําบากในการใชชีวิต รวมถึงความหวังที่ตองการขับไล
ญี่ปุนใหออกจากจีนโดยเร็ว แรงงานเหลานี้จึงเขามารวมสรางถนนพมา  

จีนตั้งคณะกรรมการการทํางานที่ดูแลการสรางถนนพมาในนาม National Highway 
Transport Administration18 เปนหนวยงานที่ดูแลถนนพมาโดยตรง หนวยงานดังกลาวนี้อยูภายใต
การดูแลควบคุมของรัฐบาลจีนคณะชาติ แตถนนพมาสรางผานพื้นที่มณฑลยูนนานเปนหลัก ดวย
เหตุที่มณฑลยูนนานมีการปกครองเปนของตนเอง ทําใหการควบคุมดูแลบนถนนพมาตกอยูภายใต
การควบคุมของรัฐบาลทองถ่ินมณฑลยูนนาน  

อยางไรก็ตามเมื่อดูภาพรวมแลวพบวารัฐบาลจีนคณะชาติรวมถึงรัฐบาลทองถ่ินมณฑลยนูนาน
ตองการสิทธิ์ในการควบคุมดูแลถนนพมา ซ่ึงมีนัยยะของการควบคุมดูแลทั้งในเรื่องของระบบการ
จัดการคมนาคม ประเภทของยุทธปจจัย การเก็บภาษี รวมถึงสถานีน้ํามัน ในขณะที่ยุทธปจจัยสงคราม
ทั้งหลายตางมาจากพมา ดังนั้นจีนไมสามารถรวบอํานาจในการควบคุมยุทธปจจัยไดทั้งหมด อีกทั้งจีน
เองตองการบริการการลําเลียงยุทธปจจัยจากบรรดาบริษัทเดินรถเอกชน19 ที่เขามารวมลงทุนในครั้งนี้
ดวย ดวยเหตุนี้จึงเกิดการจัดระบบของการคมนาคมสัญจรบนถนนพมาขึ้นโดยตัวแทนของรัฐบาล 
ระบบดังกลาวคือ20  

1. จัดตั้งบริษัทที่ดูแลและควบคุมการเดินรถโดยตรงคือ South-West Transportation Company 
บริษัทนี้ตองรวมกับตัวแทนของรัฐบาลพมาและจีนคณะชาติ  

                                                           
17Tan Pei-Ying. The building of the Burma Road, p. 42. การหาเสนทางเพื่อสรางถนนพมาสิ่งที่เปน

ปจจัยที่สําคัญนอกเหนือจากเรื่องการเปนเสนทางที่อยูในเครือขายเสนทางตอนใน(อินเดีย-พมา-จีน)และเปน
เสนทางเพื่อขอกําลังสนับสนุนจากโลกภายนอกแลวนั้น เรื่องของทรัพยากรตามรายทางก็มีสวนในการเลือก
เสนทางนี้เชนกัน เพราะวาตลอดเสนทางบามอ-ยูนนานลวนแลวแตผานเมืองที่เปนเมืองทางการคาและอุดม
สมบูรณทางทรัพยากรทั้งสิ้น ดังนั้นตลอดเสนทางจึงเปนแหลงสนับสนุนทั้งในดานเสบียงและพลังงานของ
เครื่องยนตกองกําลังที่ผานไปมาไดเปนอยางดี  

18Douglas Coe, The Burma Road, p. 72. 
19Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 

on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, From January 1941 
through June 1941. Series E. Asia (Bethesda, Md.: University Publications of America, 1997), p. 53. 

20Ibid, p. 73-74. 
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2. มีการจัดตั้งผูควบคุมดูแลจัดการถนนพมาขึ้น (Head of the various departments) ดูแล
หนวยงานที่ดูแลรับผิดชอบแตละสวนของถนน 

3.ในสวนของการควบคุมการสัญจรบนถนนพมา ไดแยกใหมีผูควบคุมดูแลในแตละสวนของ
ถนน (Department) นอกจากที่ภาครัฐบาลที่เขามาดูแลแลว ยังมีภาคเอกชนเขามารวมดูแลในสวนนี้ดวย
เชนกัน  

4. มีการจัดตั้งสถานียอยออกมาจากหนวยงานที่ดูแลในแตละสวนของถนน ผูที่ดูแลควบคมุคอื 
หัวหนา มีหนาที่ดูแลรับผิดชอบในแตละสถานียอย 

ในสวนของการเดินรถของรัฐบาล ไดมีคณะกรรมการควบคุมดูแลทั้งในดานของรถบรรทุก
และยุทธปจจัยสงครามของรัฐบาลทั้งหมดที่ผานถนนพมา โดยมีอํานาจอยางสมบูรณ อีกทั้งมีองคกร
ตํารวจดูแลควบคุมตลอดระยะทาง มีการจดบันทึกสถิติของรถและภาษี รวมถึงการซอมบํารุงถนนและ
บรรดารถบรรทุก นอกจากนี้แลวไดมีการจัดตั้งสถานีพักของรถบรรทกุและเจาหนาทีป่ระจาํในแตพืน้ที ่
ซ่ึงมีการแบงเขตความรับผิดชอบขึ้นบนถนนพมาดวย การจัดระบบการคมนาคมบนถนนพมาดงักลาว
กอใหเกิดสถานีการควบคุมการสัญจรที่เมืองลาเฉียวและเมืองบามอ อันเปนเมืองตนทางจากเขตแดน
พมาเขาสู จีนโดยถนนพมา  

 
2. หนาท่ีของถนนพมา 

 
ถนนพมา มีลักษณะที่สําคัญคือ เครือขายถนนเชื่อมไดทั้งเสนทางบกและทะเลของอินเดีย 

พมา และจีน ดวยเครือขายขนาดใหญของเสนทางจึงทําใหรัฐบาลจีนคณะชาตินําโดยเจียง ไค เช็ก 
เล็งเห็นถึงประโยชนดังกลาว ทําใหถนนพมามีหนาที่ทั้งในการเปนเสนทางลําเลียงยุทธปจจัย
สงครามและเสนทางการรบในสมรภูมิการสงครามอินเดีย พมา และจีน   

 
2.1 เสนทางลําเลียงยุทธปจจัยสงคราม  

 
 ถนนพมา ถูกสรางขึ้นมาเพื่อตอบสนองตอความตองการยุทธปจจัยของรัฐบาลจีนคณะชาติ

ที่จะยังประโยชนของถนนพมาในการใชขนสงยุทธปจจัยทางสงครามจากพมาเขาสูจีน ถนนพมา 
เปดใชงานเมื่อป ค.ศ. 1938 เสนทางสายนี้กลายเปนเสนทางที่มีความหลากหลายและชุมทางรถที่วิ่ง
ไปมาบนถนนพมา จํานวนรถที่วิ่งไปมาสูงสุดประมาณ 500-800 คันตอวัน21 ในขณะเดียวกัน การ
ขนสงยุทธปจจัยสงครามนี้ประมาณ 5,000 ตันตอเดือน อีกทั้งอังกฤษยังใชเสนทางถนนพมาลําเลียง
เสบียงอาหารและสินคาตางๆ จากพมาตอนลางเขาสูพมาตอนบนและเขาสูจีน  

                                                           
21Tan Pei-Ying, The building of the Burma Road, p. 68. 
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ลักษณะหนาที่ดังกลาวของถนนพมาทําใหญี่ปุนตระหนักวาตองหาทางไมใหจีนไดรับการ
ชวยเหลือจากภายนอก วิธีการที่ญี่ปุนดําเนินการคือ เมื่อญี่ปุนบุกฮองกง ญี่ปุนกําหนดนโยบายตอ
อังกฤษโดยใหอังกฤษยุติการสงยุทธปจจัยสงครามจากฮองกง นโยบายดังกลาวเกิดขึ้นในป ค.ศ. 
1939 เปนตนมา กลาวคือเสนทางการลําเลียงยุทธปจจัยสําคัญในชวงป ค.ศ. 1937-1940 คือเสนทาง
จากฮองกง ลําเลียงทางเรือมายังมาเลยและสิงคโปร แลวลําเลียงเขาสูยางกุง ซ่ึงเสนทางนี้จะนํายุทธ
ปจจัยอาวุธ ดินปน อุปกรณสรางเสนทางรถไฟ เปนตน เขาสูจีน ทิศทางการลําเลียงจากฮองกงและ
ผานเขาสูพมาตอนลาง และลําเลียงโดยอาศัยแมน้ําอิระวดีและเสนทางรถไฟไปยังพมาตอนบน อีก
ทั้งฝายญี่ปุนเองไดควบคุมการเดินทางของเรือที่ผานเขาและออกจากฮองกง 

 “การลําเลียงยุทธปจจัยและอาวุธยุทโธปกรณตางๆ จากฮองกงไปนั้น ใหออกประกาศ
หามการลําเลียงดังกลาวตั้งแตเดือนมกราคม ป ค.ศ. 1939 และฮองกงเองก็ตองอยู
ภายใตการควบคุมของญี่ปุน”22 

เมื่อญ่ีปุนไดปดชองทางการลําเลียงยุทธปจจัยสงครามทางทะเลแลว ส่ิงที่ญี่ปุนตองทําตอไป
คือการพยายามปดถนนพมา การที่ญี่ปุนจะเขาไปปดและควบคุมถนนพมาโดยอาศัยกองกําลังทหาร
นั้นเปนการยาก ทั้งนี้เพราะวาพื้นที่สวนใหญของถนนพมาไดพาดผานมณฑลยูนนานอันเปนพื้นที่ที่
มีขนาดใหญ ซ่ึงเปนการเสียกําลังเพราะญี่ปุนเองก็ไมไดตองการขยายพื้นที่การทําสงครามใหเพิ่มขึ้น 
ดังนั้นญี่ปุนจึงพยายามเขามาตีสนิทกับผูปกครองของรัฐบาลทองถ่ินของมณฑลยูนนาน23 โดยใหการ
สนับสนุนทางทหารกับมณฑลยูนนาน และไดใหมีอิสระในการจัดตั้งรัฐบาลทองถ่ินของตนเองขึ้น 
ใหมีการปกครองตนเองแยกจากรัฐบาลกลาง ทั้งนี้เพื่อใหฝายมณฑลยูนนานรวมมือกับญี่ปุนรวมกัน
ยึดและควบคุมการลําเลียงยุทธปจจัยตางๆ บนถนนพมา อีกทั้งรวมกันยึดคุนหมิงและจุงกิง และใน
ขณะเดียวกันญี่ปุนก็ดําเนินนโยบายการปดถนนพมาอีกวิธีโดยพยายามเจรจากับอังกฤษใหอังกฤษยตุิ
การขนยุทธปจจัยเขาสูจีน 

 
 
 
 
                                                           

22Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 
on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, from July 1940 through 
December 1940. Series E. Asia (Bethesda, Md.: University Publications of America, 1997), pp. 22, 249. 

23Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 
on foreign affairs: reports and papers from the Foreign Office confidential print. Part III, From January 1941 
through June 1941. Series E. Asia, p. 51. 
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2.2 นโยบายการ “ปด” ถนนพมา 
 
ในการพิจารณาถนนพมาในระดับนโยบายซึ่งเชื่อมกับการพิจารณาถนนพมา ในฐานะที่เปน

เสนทางลําเลียงยุทธปจจัยสงครามจากพมาเขาสูจีน ประเด็นดังกลาวนี้ไดถูกยกมาพิจารณาในชวงป 
ค.ศ. 1940 เปนตนมา มีการยกเรื่องการปด ถนนพมา ขึ้นมาพิจารณาในเวทีการเมืองระหวางอังกฤษ 
จีน และญี่ปุน ทั้งนี้เปนเพราะญี่ปุนตองการยุติกิจกรรมบนถนนพมา คือการลําเลียงยุทธปจจัยทาง
ทหารจากพมาเขาสูจีน เพื่อตองการใหฝายรัฐบาลจีนคณะชาติไมสามารถตอตานญี่ปุนไดอีกตอไป
ทั้งนี้เพราะไมมีอาวุธรวมถึงวัสดุที่จะมาสรางเสนทางในจีนเพื่อลําเลียงยุทธปจจัยจากพมาเขาสูจีน 

ในการพิจารณาประเด็นดังกลาว ในเอกสารการทูตในของอังกฤษไดบันทึกไววา 

 “เมื่อพิจารณาถึงถนนพมา แลวพบวามีความสําคัญอยางมากทั้งในสวนของการคาและ
ยุทธศาสตร ซ่ึงไมสมควรที่จะปดถนนดังกลาวตามที่ญี่ปุนไดรองขอมา แตในขณะที่
ทางญี่ปุนเองมีความพยายามที่จะปดถนนพมาเพื่อปองกันไมใหยุทธปจจัยทางทหาร
เขาสูจีน และถาอังกฤษไมมีคําตอบประการใดญี่ปุนจะระเบิดถนนและเคลื่อนกําลัง
ทางทหาร”24  

ประเด็นดังกลาวทําใหอังกฤษเกรงวาจะตองเขามายุงเกี่ยวกับสงครามระหวางจีนกับญี่ปุน อันจะ
สงผลเสียตออังกฤษ เพราะวาอังกฤษตองเผชิญกับการทําสงครามในยุโรป และอังกฤษเองไม
ตองการที่จะทําสงครามหรือเกี่ยวของกับสงครามใดๆ อีก ดังนั้นอังกฤษจึงทําตามที่ญี่ปุนรองขอ 
โดยอางถึงประเด็นความสงบเรียบรอย ดังในบันทึกเดือนกรกฎาคม ป ค.ศ. 1940 กลาววาการปด
ถนนพมาจะนํามาซึ่งความสงบ ดังวา25  

“ประเด็นปญหาเรื่องถนนพมา เปนปญหาที่ใหญอันมีผลตอความสัมพันธระหวาง
อังกฤษและญี่ปุนได ดังนั้นอังกฤษจึงจําเปนตองจํากัดการสงออกยุทธปจจัยตางๆ จาก
พมาเขาสูจีนและทําตามที่ญี่ปุนรองขอมา ทั้งนี้ก็เพื่อปองกันการเปนปฏิปกษตอญ่ีปุน”26  

“ณ เวลานี้อังกฤษและคนอังกฤษเองตางตองตอสูเพื่อเอาตัวเองใหรอดโดยการพยายาม
ไมเพิ่มศัตรู และอังกฤษจะไมเสี่ยงตอการเอาตัวเองเขาไปปะทะกับญี่ปุน เพราะจะ

                                                           
24Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 

on foreign affairs: reports and papers from the foreign Office confidential print. Part III, From July 1940 through 
December 1940. Series E. Asia , p. 17. 

25Ibid., p. 30. 
26Ibid., p. 17. 
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กระทบตออํานาจของอังกฤษที่มีตอรัฐอาณานิคมทั้งหลาย และการปะทะกับญี่ปุนจะ
นําไปสูสงครามขึ้นมาได”27  

และสาเหตุอีกประการหนึ่งคือความพยายามที่จะรักษาผลประโยชนทางการคากับประเทศญี่ปุน
เอาไว การปดถนนพมาดังกลาว “ไมสามารถหยุดการคาบนถนนพมาลงได” กลาวคือกองทัพของ
ญี่ปุนไดมีนโยบายใหอังกฤษยุติการคาประเภทอาวุธ ดินปน และอุปกรณการสรางเสนทางรถไฟ แต
นอกเหนือจากสินคาดังกลาวแลว อังกฤษถือวาสามารถทําการลําเลียงมาคาขายใหกับจีนได  และ 
“การคาระหวางอังกฤษกับญี่ปุนโดยที่ญี่ปุนตองการวัตถุดิบซึ่งอังกฤษสามารถสงใหกับญี่ปุนไดดวย
เชนกัน”28 

อยางไรก็ตามประเด็นเรื่องการคาระหวางอังกฤษกับญี่ปุนเปนผลสืบเนื่องมาจากการที่
อังกฤษไมตองการที่จะสรางความเปนปรปกษกับญี่ปุน เพื่อไมใหตนเองเขาไปของเกี่ยวกับสงคราม 
ดวยสาเหตุดังกลาวนี้จึงทําใหอังกฤษพิจารณาเห็นสมควรใหยุติการขนยุทธปจจัยทางทหารจากพมา
เขาสูจีน ในบันทึกเดือนกรกฎาคม ป ค.ศ. 1940 อังกฤษพิจารณาถึงขอตกลงในสวนที่วาดวยการสง
ยุทธปจจัยสงครามจากพมาเขาสูจีนนั้นจะยุติลงเปนเวลา 3 เดือนเทานั้น คือตั้งแตเดือนกรกฎาคมถึง
เดือนกันยายน และจะเปดอีกครั้งเดือนตุลาคมป ค.ศ. 194029  

อังกฤษเองเลือกชวงเวลาดังกลาวเพราะวาเปนชวงฤดูฝน ซ่ึงประสิทธิภาพของถนนพมาใน
การรองรับยานพาหนะลดลง เพราะวาเมื่อฝนตกถนนจะลื่นและเกิดการถลมของดิน ทําใหเปน
อุปสรรคตอการเดินทางดังนั้นปริมาณของรถบรรทุกที่จะลําเลียงยุทธปจจัยลดลง ฝายญี่ปุนเองได
ตอบรับขอตกลงดังกลาว 

ญี่ปุนไดประชุมหารือกันถึงเรื่องของสงครามในเอเชียตะวันออกเฉียงใต โดยที่ประชุมมีการ
หารือกันถึงเรื่อง ถนนพมา30 การประชุมที่วาดวยเรื่องถนนพมานั้นกลาวถึงประเด็นของการปด 
ถนนพมา วาเหตุผลที่ญี่ปุนตองการปดถนนเนื่องจากเห็นวาถนนพมาเปนเสนทางยุทธศาสตรที่
สําคัญในการที่จีนใชขนเสบียง อาวุธ และกําลังพลตางๆ จากอังกฤษในพมาเขามา31 โดยเนื้อหาใน
การหารือไดวิเคราะหผลที่เกิดจากการปดถนนพมาอันจะเกี่ยวโยงกับการที่สหรัฐฯ และอังกฤษจะเขา
มารวมรบในสงคราม  

                                                           
27Ibid., p. 33. 
28Ibid., p. 21. 
29Ibid., p.  25. 
30Nobutaka Ike (Editor), Japan’s decision for war: records of the 1941 policy conferences (Stanford: 

Stanford University Press, 1967), pp. 225, 232, 248, 281. 
31Ibid., p. 119. 
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นโยบายของญี่ปุนในการจํากัดการลําเลียงยุทธปจจัยของอังกฤษ ไดสงผลกระทบตอพมา
ตามมา กลาวคือ เมื่ออังกฤษตัดสินใจที่จะใหมีการหยุดกิจกรรมบนถนนพมาลง ญี่ปุนไดยื่นขอเสนอ
ตามมาคือตองการใหอังกฤษจํากัดการขนสงยุทธปจจัยดังตอไปนี้ คืออาวุธ กระสุน อุปกรณสรางทาง
รถไฟ น้ํามัน เช้ือเพลิง และรถบรรทุก ซ่ึงยุทธปจจัยดังกลาวลวนแลวแตผลิตไดในพมาทั้งสิ้น32 เมื่อ
ญี่ปุนยกประเด็นนี้ขึ้นมาเรียกรอง อังกฤษเองเริ่มมีทาทีที่ตอตาน กลาวคืออังกฤษพยายามตอรอง
เพื่อใหญี่ปุนผอนปรนใหมีการยกเวนการจํากัดยุทธปจจัยบางรายการลง โดยเฉพาะน้ํามัน อันเปน
ผลิตผลที่ผลิตไดในพมาและเปนยุทธปจจัยที่สําคัญ ดังจะเห็นไดจากบันทึกเดือนกรกฎาคม ป ค.ศ. 
1940 ซ่ึงอังกฤษกลาววา  

“...ถาความพยายามที่จะประนีประนอมในเรื่องการจํากัดชนิดยุทธปจจัยทางทหารนั้น
ลมเหลว อังกฤษก็จะยังคงขนสงและทําการคาบนถนนพมาตลอดชวง 3 เดือนถึงแมวา
จะมีการทําขอตกลงกันไวก็ตามที”33 

ยุทธปจจัยที่ถูกจํากัดดังกลาวสงผลตอกิจกรรมการผลิตและการขนสงจากทางดานพมา 
เนื่องจากยุทธปจจัยที่สําคัญคือน้ํามันนั้นมีพื้นที่การผลิตสวนใหญอยูในบริเวณเยนานเจา ซ่ึงตั้งอยู
ทางใตของมัณฑะเลย เมื่อผลิตแลวน้ํามันจะถูกขนสงบางสวนโดยอาศัยแมน้ําอิระวดีเขาสูเมืองบามอ
อันเปนเมืองชุมทางของเสนทางทางแมน้ํา กอนที่จะเขาสูจีน ขณะที่ยุทธปจจัยสําคัญอีกประเภทหนึ่ง
คือรถบรรทุกและอุปกรณเกี่ยวกับรถไฟ ตางก็ถูกผลิตขึ้นที่พมาทั้งส้ิน34 โดยท่ีเสนทางในการขน
ลําเลียงน้ํามันคือเสนทางจากเมืองบามอเขาสูจีน35 ลักษณะเดนของเมืองนี้คือ 

1. เปนเมืองปลายทางของเขตแดนติดตอระหวางพมากับจีน  
2. อีกทั้งเปนเมืองที่เชื่อมกับแมน้ําอิระวดี ทําใหสะดวกในการขนลําเลียงน้ํามันจากเมือง 

เยนานเจาเขาสูเมืองบามอและเขาสูจีนในที่สุด 
3. เปนเมืองชุมทางของการคมนาคมสองแบบคือทั้งทางบกและทางน้ํา  
ดวยลักษณะเดนของเมืองบามอและเครือขายของเสนทางบกและเสนทางแมน้ําดังที่กลาว

มาแลวขางตน สงผลใหเกิดการสรางคลังน้ํามันมีไวเพื่อพักและจายน้ํามันขึ้นภายในเมืองบามอ ใน

                                                           
32Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 

on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, From July 1940 through 
December 1940. Series E. Asia, p. 22. 

33Ibid., p. 25. 
34Ibid., p. 34. 
35Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 

on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, from July 1941 through 
December 1941. Series E. Asia, p. 35. 
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ขณะเดียวกันทางอังกฤษที่อินเดียก็เร่ิมโครงการสรางทอสงน้ํามันจากอินดียเขาสูเมืองบามอ เพื่อเปน
ที่พักน้ํามันและจายน้ํามันเขาสูจีนตอไป ซ่ึงเดิมการคาน้ํามันชวงกอนป ค.ศ. 1940 เปนการคาที่ตอง
มารับน้ํามันจากเมืองเยนานเจาเอง แตเมื่อตองตอบสนองตอภาวะของสงคราม การที่ตองสรางที่เก็บ
น้ํามันไวที่เมืองบามอเพราะวาเมื่อมีที่พักน้ํามันจะสะดวกในสองประการคือ  

1. สะดวกในการขนสงเขาสูจีน เพราะเมืองบามอติดกับเขตแดนของจีน และเชื่อมกับถนน
พมาได 

2. ไมตองยากลําบากในการลําเลียงน้ํามันตลอดเวลาและทุกวันจากแหลงผลิตสูเมืองบามอ 
การถูกสั่งหามไมใหอังกฤษขนยุทธปจจัยดังกลาวผานถนนพมาเขาสูจีนกอใหเกิด

ผลกระทบตอพมา36 ดังนั้นอังกฤษจึงมีความพยายามที่จะเอารายการน้ํามันออกจากรายการจํากัด
สินคาของญี่ปุน สาเหตุที่ญี่ปุนจํากัดยุทธปจจัยดังกลาวเพราะวาน้ํามันสามารถใชเติมพาหนะที่ใชใน
การขนอาวุธ การสัญจรตางๆ ตลอดจนเปนเชื้อเพลิงในการทําสงครามได ในขณะที่วัสดุการสราง
ทางรถไฟสามารถนํามาสรางเสนทางยุทธศาสตร ในการคมนาคมเพื่อลําเลียงอาวุธ และกําลังทาง
ทหาร ทั้งภายในจีนและจากภายนอกเขาสูจีน ทายที่สุดจึงเกิดขอตกลงเกี่ยวกับน้ํามันคือ ทางญี่ปุน
อนุญาตใหยกเวนรถบรรทุกที่ลําเลียงยุทธปจจัยที่นอกเหนือจากที่ไดกําหนดไว ซ่ึงอังกฤษใช
ชองทางดังกลาวใหมีรถบรรทุกที่ขนน้ํามันรวมอยูในขบวนการลําเลียงยุทธปจจัยที่นอกเหนือ
รายการกําหนดของญี่ปุน37 

 
2.3 นโยบาย การ “เปด” ถนนพมา  

 
มีงานศึกษาที่เกี่ยวกับถนนพมา อาทิงานของแอเล็น หลุยส ( Allen Louis) Burma: the 

longest war 1941-1945 กลาววาถนนพมาหมดบทบาทในการเปนเสนทางลําเลียงยุทธปจจัยตั้งแตมี
การสั่งปดถนนพมา และการจํากัดการขนสงยุทธปจจัยทางสงครามจากพมาเขาสูจีนในชวงป ค.ศ. 
1940 จากนั้นในป ค.ศ. 1941 เปนตนมากิจกรรมตางๆ บนถนนพมาก็ยังไมไดยุติลง หากแตแทจริง
แลวในเดือนตุลาคมป ค.ศ. 1940 ถนนพมายังมีการดําเนินกิจกรรมอยูบนถนนพมาโดยมิไดยุติลงแต
อยางใด 

การพิจารณาถึงประเด็นการเปดถนนพมาเกิดขึ้นหลังจากที่กระบวนการจํากัดชนิดของยุทธ
ปจจัยและกิจกรรมการลําเลียงบนถนนพมาดําเนินไปไดประมาณ 2 เดือน คือในเดือนกรกฎาคมและ

                                                           
36Ibid., p. 38. 
37Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 
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สิงหาคมในป ค.ศ. 1940 ในเดือนตุลาคมเปนเดือนที่มีการตกลงกันวาจะเปดใหมีการลําเลียงยุทธ
ปจจัยสงครามและไดยกเลิกกระบวนการจํากัดชนิดของยุทธปจจัย กิจกรรมการคมนาคมบนถนน
พมา ซ่ึงมิไดหยุดชะงักลงแตประการใด ดังจะเห็นไดจาก บันทึกทางการทูตในหัวเรื่องคือ ถนนพมา 
วันที่ 9-18 เดือนกุมภาพันธ ป ค.ศ. 1941 กลาววา 

 “ตั้งแต ถนนพมา ถูกเปดในเดือนตุลาคม ป ค.ศ. 1940 การสัญจรบนถนนมีความ
คึกคักทั้งปริมาณของรถและขนาดของยุทธปจจัยสงครามที่ถูกบรรทุก ในชวงแรกมี
รถบรรทุกที่เดินทางบนถนนนี้ผานพมาเขาสูจีน ประมาณ 40 คันตอวัน ปริมาณสินคา
คือ 100 ตันตอวัน ไมรวมกับน้ํามันโดยทั่วไปแลวขนาดของสินคา เพิ่มขึ้นและ
กลางเดือน มกราคม ป ค.ศ. 1941 รถบรรทุกมีมากกวา 160 คันตอวัน โดยเฉลี่ยแลว
สินคาเพิ่มขึ้นเปน 450 ตันตอวัน”38 

การลําเลียงยุทธปจจัยสําคัญคือ น้ํามัน ในบันทึกของทูตกลาววา 

 “การลําเลียงที่สําคัญคือ การลําเลียงน้ํามัน ดังนั้นจะเห็นไดวาปริมาณความตองการ
น้ํามันเพิ่มขึ้น  ขนาดของการบรรทุกเพิ่มขึ้นดวย  เมื่อกลาวถึงการเดินทางของ
รถบรรทุกที่เดินทางบนถนนนี้ 160 คันตอวัน และ สินคา 450 ตัน โดย 320 ตันตอวัน
เปนปริมาณที่เหมาะตอสภาพถนน”39 

มีตัวแทนของบริษัทน้ํามันจํานวนมากที่ทําสัญญาในการลําเลียงน้ํามันใหกับจีน40 การเดิน
รถมีทั้งของเอกชนและของรัฐบาล แตยุทธปจจัยสงครามนั้นอยูภายใตการควบคุมดูแลของรัฐบาล
อังกฤษในพมา แมแตบริษัทที่เขามารวมลงทุนในการลําเลียงยุทธปจจัยสงครามก็ตองอยูภายใตการ
ควบคุมดูแลจากรัฐบาลอังกฤษในพมาดวยเชนกัน41  

หนวยงานที่ดูแลการคมนาคมในเครือขายเสนทางของถนนพมาในภาคสวนของพมาจะ
ควบคุมดูแลของในเรื่องของน้ําหนักที่บรรทุก ชวงเวลา จํานวนของรถบรรทุก และสังกัดของ
รถบรรทุก ถารถบรรทุกมาจากพมาตองอยูในการดูแลของตัวแทนจากรัฐบาลพมา บริษัทเดินรถที่ทํา
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สัญญากับรัฐบาลพมาในการทําหนาที่ขนยุทธปจจัยจากพมาเขาสูจีนคือบริษัทขนสง South-West 
Transportation Company42 ซ่ึงมีหนาที่โดยตรงในการดูแลการลําเลียงขนสงยุทธปจจัยสงครามและ
ควบคุมรถบรรทุกที่แลนบนถนนพมา ในกรณีของน้ํามันจะมีบริษัทที่รับขุดน้ํามันและลําเลียงน้ํามัน
จากเมืองบามอไปยังเมืองหวานติง ทั้งนี้เพราะวาเมืองบามอมีลักษณะเดนดังที่กลาวมาแลวขางตน 
อยางไรก็ตามมีบริษัทที่ดูแลรับผิดชอบในเรื่องของการลําเลียงน้ํามันจากเมืองบามอสูเมืองหวานติง
คือ The Asiatic Petroleum Company มีบันทึกในเดือน กันยายน ป ค.ศ. 1941 กลาววา บริษัทมีการจัด
ขบวนรถบรรทุกเพื่อบรรทุกน้ํามัน 55 คัน จากเมืองบามอถึงเมืองหวานติง และลําเลียงน้ํามันไดวัน
ละ 9,000 แกลอน และพยายามใหเพิ่มขึ้นวันละ 20,000 แกลอน43  

ขอความขางตนบงชี้ถึงปริมาณความตองการน้ํามันเปนจํานวนมาก ดังนั้นการจัดตั้งสถานี
น้ํามันถือวาเปนสิ่งจําเปนในการเดินทางเปนระยะทางไกลบนถนนพมา ไดมีความพยายามจัดตั้ง
สถานีน้ํามันโดยใหเมืองบามอเปนเสนทางหลักในการลําเลียงน้ํามันเขาสูสถานีน้ํามันแตละแหง44 
ความพยายามที่จะลําเลียงน้ํามันซึ่งถือวาเปนยุทธปจจัยทางสงครามที่จําเปนนั้นกอใหเกิดผลกระทบ
ตอเมืองบามอ ซ่ึงเดิมเปนเพียงแคเมืองชุมทางการคาระหวางอินเดีย พมา และจีน แตเมื่อเกิดสงคราม
เมืองบามอไดกลายเปนเมืองสําคัญในการลําเลียงน้ํามันและในฐานะเปนคลังเก็บน้ํามัน พรอมกันนัน้
ก็ไดเกิดบริษัทเดินรถ และเปนชุมทางรถเพื่อเขาสูจีน  

 
2.4 เสนทางยุทธศาสตรการรบ   

 
ตั้งแตป ค.ศ. 1942 เปนตนไป ถนนพมามีหนาที่ในฐานะพื้นที่ทางยุทธศาสตรการรบอยาง

เขมขนทั้งนี้เนื่องมาจาก กองทัพญ่ีปุนบุกพมาตอนเดือนมกราคมป ค.ศ. 194245 โดยอาศัยชองทาง
จากไทยบริเวณจังหวัดตาก มายังทวาย มะริด ตะนาวศรี แลวเขาสูเมืองยางกุง โดยเปาหมายการบุก
พมาครั้งนี้คือการทําลายกองทัพของรัฐบาลจีนคณะชาตินําโดย เจียง ไค เช็ก ซึ่งมีทําเลที่ตั้งอยูใน
บริเวณพมาตอนบนและมณฑลยูนนาน พรอมกันนั้นญี่ปุนตองการทําลายเสนทางการคมนาคม
ส่ือสารทั้งหลาย ไมวาจะเปนเสนทางรถไฟ ถนน หรือแมแตเสนทางน้ําของกองทัพจีน อังกฤษ-
อินเดียและพมา46 ดังจะเห็นไดจากในเอกสารการรบของญี่ปุนไดบันทึกแผนการรบ พื้นที่การรบ 
                                                           

42Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 
on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, From July 1941 through 
December 1941. Series E. Asia, p. 74. 

43Ibid., p. 83. 
44Ibid. 
45Japanese Monograph No. 57, “Burma Operation Record, Phase I Nov1941- Dec1942,” p. 10. 
46Ibid., p. 32. 
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รวมถึงอาวุธที่ใชและจํานวนทหารที่ใชในการรบ ซ่ึงญี่ปุนไดวางแผนการรบโดยแบงพื้นที่การรบ 
การแบงพื้นที่บริเวณแมน้ํา และระบบเสนทางคมนาคมทางน้ําและทางบก ในแผนการรบในชวงป 
ค.ศ. 1942 ชวงตนของการบุกพมา มีดังตอไปนี้47 

1. พื้นที่เปาหมายที่จะเขาบุกคือ มะละแหมง ยางกุง มัณฑะเลยเปนจุดหลัก 
2. พื้นที่ในพมาแบงออกสามสวนโดยอาศัยสภาพทางภูมิศาสตร มีดังนี้คือ พื้นที่ทาง

ตะวันตกเฉียงเหนือ พื้นที่ทางเหนือ และพื้นที่ทางตะวันออก 
3. พื้นที่ที่ถูกแบงโดยอาศัยแมน้ําอิระวดี และแมน้ําสะโตง คือพื้นที่เชิงเขา พื้นที่ราบสูง 

พื้นที่บริเวณมัณฑะเลย พื้นที่บริเวณเมืองแปร พื้นที่ในแผนการรบนี้ไดรับการแบงใหสอดคลองกับ
พื้นที่เปาหมายในการบุกของญี่ปุน 

4. แมน้ํา ถูกแบงยอยเปนสามสวน คือ 1) เครือขายหลักของแมน้ําอิระวดี คือ เมืองมิดจินา  
เมืองบามอ  เมืองมัณฑะเลย 2) แมน้ําฉิ่นวิน (Chindwin River) ซ่ึงจะไหลมารวมกับแมน้ําอิระวดีใน
บริเวณใกลกับมัณฑะเลย และเขาสูพมาตอนกลาง มีรายงานกลาวถึงเรือที่ลองผานแมน้ําจากยางกุง
ขึ้นมายังบามอได และสามารถบรรทุกสินคาและยุทธปจจัยประมาณ 10,000 ตัน ถือไดวาเปน
เสนทางที่นิยมใชกันมาก และ 3) แมน้ําสาละวิน 

กองทัพของญี่ปุนประกอบดวย กองพลที่ 15, 33, 55 สามกองพลนี้เปนกองทหารหลัก สวน
กองพลที่ 23, 87 เปนกองพลที่ดูแลในเรื่องของการสื่อสารคมนาคม กองพลที่ 38, 43 เปนกองพลที่
ดูแลเรื่องของเสนทางคมนาคม กองพล 42 เปนหนวยที่ดูแลเรื่องการสื่อสาร และกองพล 236, 237 
เปนกองพลที่ดูแลเรื่องยานพาหนะ48 

การโจมตีพมาของญี่ปุนญี่ปุนเปนไปตามแผนการที่ญี่ปุนวางไว โดยสอดคลองกับการแบง
พื้นที่ดังที่กลาวมาแลวขางตน แผนการโจมตีมีดังตอไปนี้คือ  

แผนการแรก เร่ิมจากเมืองทามะริด ทวาย ตะนาวศรี มะละแหมง โดย กองพล 55 เคล่ือนพล
จากชายแดนฝงไทยเขาโจมตีและยึดเมืองมะละแหมง ในขณะที่กองพล 33 เตรียมเพื่อจะยกทัพโจมตี
บริเวณฝงซายของแมน้ําสาละวิน49 บริเวณดังกลาวคือ แมน้ําสะโตงเพื่อเขายึดเสนทางแมน้ําและ
เมืองบริเวณใกลเคียงคือ ยางกุง พะโค แปร และตองอูเปนตน  

แผนการที่สอง เปนแผนการโจมตีบริเวณแมน้ําสะโตงและแมน้ําอิระวดี50 การเลือกบริเวณ
ดังกลาวเนื่องดวยเหตุผลคือ 1) ใกลกับแมน้ําอิระวดี เพื่อตองการควบคุมเสนทางแมน้ําสายหลักของ
พมา 2) เปนบริเวณที่ใกลกับเมืองทาที่สําคัญ 3) บริเวณดังกลาวเปนที่ตั้งของเสนทางรถไฟและถนน

                                                           
47Ibid., pp. 10-12. 
48Ibid., p. 5. 
49Ibid., p. 19. 
50Ibid., p. 21. 
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ภายในพมา และ 4) เมื่อควบคุมระบบเสนทางทั้งสามขอไดแลว จะนําไปสูการเคลื่อนพลเขาสูพมา
ตอนกลางและตอนเหนือไดอยางสะดวก โดยเฉพาะเมืองมัณฑะเลย อันเปนเมืองสําคัญทางการคา 
ชุมทางเสนทางรถไฟ ถนน รวมถึงเสนทางแมน้ํา ในขณะที่เมืองเยนานเจา (Yenangyaung) เปนเมือง
สําคัญในการผลิตน้ํามัน โดยมีเปาหมายคือเพื่อยึดเมืองยางกุงและทําลายกองทัพผสมอังกฤษ อินเดีย
และจีนที่มีฐานอยูในบริเวณของฝงตะวันตกของแมน้ําสะโตง51 

กองทัพของญี่ปุนบุกโจมตียางกุงและทําลายกองทัพอังกฤษ-อินเดียในบริเวณรอบๆ โดย
กองพลที่ 33 และ 55 ยึดเสนทางรถไฟจากยางกุง-แปรและ ในเอกสารของกองทัพญี่ปุนกลาววา 
ญี่ปุนไดตัดเสนทางรถไฟพมา-จีน (Burma-China Railway) จากยางกุงสูมัณฑะเลย ยางกุงถูกยึดได
ในขณะที่เมืองพะโคถูกยึดไดในวันที่ 5 ของเดือนและวันที่ 9 เดือนมีนาคมเดียวกัน ป ค.ศ. 1942 
หลังจากยึดพื้นที่และเมืองได ญี่ปุนไดเขาควบคุมเมือง เสนทางแมน้ํา เสนทางรถไฟ และถนนใน
บริเวณพมาตอนลางได 

แผนการที่สามคือเคลื่อนพลไปทางพมาตอนกลางและพมาตอนเหนือ เปาหมายคือ 1)  
เพื ่อยึดมัณฑะเลยและเมืองเยนานเจา 2) ประเด็นที่สําคัญคือเขาควบคุมเสนทางการคมนาคม
ระหวางพมาและจีนในบริเวณรัฐฉาน และพมาตอนเหนือ 3) ในขณะเดียวกันกองทัพจีนซึ่งใน
เอกสารของกองทัพญี่ปุนเรียกวา “กองทัพจีน หรือจุงกิง (Chinese/Chungking Army)” กองทัพ
ดังกลาวไดอาศัยเสนทางจากถนนพมาเขาสูพมาตอนเหนือและรัฐฉาน ฐานที่มั่นอยูบริเวณ เมืองลา
เฉียว เมืองบามอ เมืองมัณฑะเลย และเมืองมิดจินา  และเคลื่อนกําลังลงมาทางพมาตอนลางไดโดย
อาศัยเสนทางแมน้ําอิระวดีเปนหลัก และมีแผนการที่จะเคลื่อนพลเขาสูยะไข  

แผนการดังกลาวเร่ิมปฏิบัติการในปลายเดือนมีนาคมโดยกองพล 33 เคลื่อนพลเขายึดเมือง
แปรไดในวันที่ 2 เมษายน กองพล 55 ยึดเมืองตองอู ในขณะเดียวกันกองพล 56 เขายึดเมืองตองจี
ในกลางเดือนเมษายน  ทั้งนี้เพราะวาเปนที่ตั ้งของลานจอดเครื่องบิน อีกทั้งการเคลื่อนพลจาก
บริเวณเมืองตองอูเขาสูเมืองตองจีไดสะดวกเพราะใกลกับเสนทางคมนาคมคือรถไฟ ถนน และ
แมน้ําอิระวดี และเมืองเยนานเจา52 เปนที่นาสังเกตวาการเคลื่อนพลเขายึดเมืองตางๆ ของกองทัพ
ญี่ปุนจะขนาบทั้งสองฝงแมน้ํา จากการเคลื่อนพลจากฝงซายแมน้ําสะโตงและบริเวณแมน้ําอิระวดี  
ดังจะเห็นไดจากการยึดเมืองดังกลาวมาแลวขางตน การปะทะกันเกิดขึ้นตลอดทางในบริเวณเมือง
และเสนทางเหลานี้ อันเนื่องมาจากกองทัพจีน กองทัพอังกฤษ-อินเดีย มีความพยายามแยงชิงพื้นที่
และเสนทางคมนาคมกับกองทัพญ่ีปุน53 

                                                           
51Ibid., p. 21. 
52Ibid., p. 36. 
53Ibid., p. 40. 
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การเคลื่อนพลเขาสูบริเวณเมืองเยนานเจาโดยผานเมืองเยมินตาและเมืองมิถิลา และยึด
เสนทางจากเมืองตองอูสูเมืองมัณฑะเลย โดยเสนทางนี้เรียกวา ถนนตองอู-มัณฑะเลย นอกจากนี้
แลวญี่ปุนยังอาศัยแมน้ําอิระวดีในบริเวณเมืองมัณฑะเลยเปนพื้นที่ยุทธศาสตรโจมตีกองกําลังของ
อังกฤษ-อินเดียและกองทัพจีนทั้งสองฝงของแมน้ํา เมื่อยึดพื้นที่และเสนทางในบริเวณพมาตอนกลาง
แลวญี่ปุนเขาสูพื้นที่ของพมาทางตอนเหนือโดยบริเวณที่สําคัญคือเมืองบามอ เมืองลาเฉียว และ
เมืองคะทาในเดือนพฤษภาคม54 ความสําคัญของเมืองเหลานี้คือ  

1) เมืองบามอ เปนเมืองที่อยูใกลเขตแดนพมากับจีน อีกทั้งเปนเมืองชุมทางของเสนทางบก
และเสนทางแมน้ําอิระวดี เขาสูถนนพมา และเชื่อมพื้นที่พมาตอนลางกับพมาตอนบนเขาสูจีน 

2) เมืองลาเฉียว เปนทําเลที่สําคัญเพราะเปนชุมทางเขาสูถนนพมา  
3) เมืองคะทา มีทําเลที่ตั้งพมาตอนเหนือใกลกับเมืองบามอ อยูบริเวณแมน้ําอิระวดี ญี่ปุน

ยึดพื้นที่ดังกลาวเพราะเปนที่ตั้งของเสนทางที่สามารถติดตอระหวางพมากับจีน เพราะวาเสนทาง
ดังกลาวกองทัพจีนไดอาศัยเขามายังพมาและรวมมือกับกองทัพผสมของอังกฤษ อินเดีย และพมาใน
การตอตานญี่ปุน สงผลใหญี่ปุนตองเผชิญหนากับกองกําลังที่เขมแข็ง ดังนั้นเพื่อเปนการตัดปญหา
อุปสรรคดังกลาว ญี่ปุนจึงเคลื่อนพลจากพมาตอนลางเขาสูพมาตองกลางและพมาตอนเหนือ เพื่อ
ควบคุมและยึดเสนทางดังกลาว ซ่ึงในปลายป ค.ศ. 1942 เปนตนไปญี่ปุนไดอาศัยเมืองดังกลาวเปน
ชองทางในการเขาสูมณฑลยูนนานเพื่อทําลายกองทัพของจีนโดยอาศัยถนนพมาเปนเสนทางยุทธ
ศาสตรการรบ ดังจะเห็นไดจากเอกสารบันทึกการรบของญี่ปุนกลาวถึงประเด็นดังกลาวคือ 

แผนการเคลื่อนกําลังพลของญี่ปุนไปยังพื้นที่ติดตอระหวางพมากับมณฑลยูนนานโดยมี
เปาหมายคือทําลายกองทัพจีน และตัดเสนทางการลําเลียงกําลังพลเขาสูพื้นที่พมาตอนบน และเปน
การตัดเสนทางคมนาคมขนสงเสบียงและยุทธปจจัยตางๆ ในการรบเขาสูจีนได โดยมีการแจกแจง
รายละเอียดดังตอไปนี้คือ55 

1)ในเดือนตุลาคม ปค.ศ. 1942 ญี่ปุนตองเริ่มปฏิบัติการเคลื่อนกําลังพล เขายึด และควบคุม
เสนทางมณฑลยูนนาน-พมา และ 

2) เดือนพฤศจิกายนในปเดียวกัน ญี่ปุนเขายึดพื้นที่บริเวณเสนทางมณฑลยูนนาน-พมา 
เปนที่นาสังเกตวาเอกสารการรบของญี่ปุนกลาวถึงเสนทางเขาสูมณฑลยูนนานวา เสนทาง

มณฑลยูนนาน-พมา ดังนั้นจึงเปนที่เขาใจวาเสนทางดังกลาวเปนเสนทางเดียวกับถนนพมา ทั้งนี้
เพราะวา กิจกรรมการรบที่เกิดขึ้นในชวงเวลาดังกลาว เกิดขึ้นตามเสนทางของถนนพมา ดังจะเห็น
ไดจากพื้นที่ที่ญี่ปุนยึดคือ เมืองหวานติง เมืองหลวงลิง เมืองเปาฉาน (Paoshan) เมืองเตียงยู เมือง

                                                           
54Ibid., p. 41. 
55Japanese Monograph No. 61, “Burma Operation Record, supplement No. 2, October-November 

1943,” pp. 1 –7. 
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ทั้งหมดนี้เปนเมืองที่สําคัญในการเปนจุดยุทธศาสตรบน ถนนพมา ดังจะเห็นไดจากกิจกรรมการบุก
ของญี่ปุนในพื้นที่ดังกลาวในเดือนสิงหาคมจนถึงกลางเดือนกันยายนป ค.ศ. 1943 และมีการบุก
ระลอกที่สองคือเดือนตุลาคม ป ค.ศ. 1943 จนถึงเดือนมกราคมป ค.ศ. 1944 เปนการบุกยึดเมืองบา
มอ (Bhamo) เมืองน้ําคํา (Namhkanh) และเมืองเมืองมิด (Mongmit)56 ทั้งนี้ทั้งนั้นกองกําลังของ
กองทัพญ่ีปุนไดมีการจัดกองกําลังพิเศษเพื่อดูและปองกันเมืองบามอรวมถึงเมืองลาเฉียวเปนการตั้ง
ฐานที่มั่นคอยรับมือกับกองทัพจีนที่มาจากมณฑลยูนนาน เมืองเหลานี้ลวนเปนเมืองที่อยูบริเวณใกล
กับมณฑลยูนนานทั้งส้ิน และประเด็นที่สําคัญคือ เปนเมืองชุมทางการลําเลียงยุทธปจจัยการรบและ
กองกําลังระหวางจีน-พมาและอินเดีย  

นอกจากนี้ในสวนของกองทัพจีนไดตั้งกองกําลังของตนเองเพิ่มขึ้นมาอีกหนวยคือ กอง
กําลังจูโจมเคลื่อนที่ มีหนาที่ยึดพื้นที่มณฑลยูนนานจากการยึดครองของญี่ปุน พื้นที่ของกองกําลัง
ดังกลาวอยูในบริเวณของเมืองเตียงยู57 

ปจจัยที่ทําใหญี่ปนมองเห็นถึงความสําคัญของเมืองเหลานี้คือ 
1) มีทําเลตั้งอยูบน ถนนพมา  
2) ตั้งอยูบนเสนทางเชื่อมตอกับเมืองมิดจินา เมืองบามอ อันเปนเสนทางเขาสูอินเดียคือ อัสสัม  
3) เชื ่อมกับเสนทางจากเมืองลาเฉียว อันมาบรรจบกันที ่เมืองบามอและเมืองมิดจินา

เชนกัน ซึ่งถือไดวาเปนเครือขายเสนทางที่สําคัญยิ่งในยทุธศาสตรการรบในชวงปลายป ค.ศ. 
1942-1945 เพราะวา เปนการเปลี่ยนพื้นที่การรบจากพมาตอนลางเปนพมาตอนบน อีกทั้งไดขยาย
อาณาบริเวณของสมรภูมิการรบไปยังอินเดีย อันครอบคลุมเครือขายเสนทางโบราณดังเชนที่ไดกลาว
ไวในบทที่สอง เพราะฉะนั้นเครือขายเสนทางดังกลาวจึงชวยเอื้อประโยชนตอกองทัพของอังกฤษ-
อินเดียและกองทัพจีนในการถายโอนกําลังซึ่งกันและกัน ทั้งนี้หมายรวมถึงเสบียงและยุทธปจจัยใน
การรบเชนอาวุธ เปนตน 

4) ตองการทําลายกองทัพของจีน 
ดังนั้นเมืองตามเสนทางถนนพมา และตัวของเสนทางจึงกลายเปนสมรภูมิการรบระหวาง

กองทัพญ่ีปุนและกองทัพจีน ดังในเอกสารการรบญี่ปุนกลาววา “ญี่ปุนเมื่อบุกเมืองหลวงลิงและเมือง
ตางๆ บนถนนพมาแลวนั้น วันที่ 29 เมษายน–เดือนกรกฎาคม ป ค.ศ. 1944 มีการตั้งรับการโจมตขีอง
ฝายกองทัพจีนในพื้นที่ดังกลาวสวนทางฝงแมน้ําสาละวินคอยดูแลการจูโจมของกองทัพเคลื่อนที่เร็ว
ของจีน”58 

                                                           
56Ibid., p. 62. 
57Ibid., p. 5. 
58Ibid., pp. 1-3. 
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ในขณะเดียวกันฝายญ่ีปุนเองไดอาศัยเสนทางถนนจากเมืองน้ําคํา (Namhkan)-เมืองบามอ-
เมืองมิดจินา59 ในการลําเลียงยุทธปจจัยการรบตางๆ ผานเสนทางดังกลาวเขาสูกองกําลังของตนเอง
ในมณฑลยูนนาน เมืองน้ําคํามีทําเลอยูใตเมืองบามอลงมาและใกลเขตแดนติดตอกับพมา 

4. แผนการโจมตีอินเดีย โดยกองพล 15 ยึดพื้นที่บริเวณเขตติดตอระหวางพมากับอัสสัม 
คือ พื้นที่ของฉิ่น (Chin Hills) ในพมา และเทือกเขานากา (Naga Hills) ในแคนอัสสัม โดยในขั้น
แรกกองพล 15 เขาไปในตึงกําลังในเดือนมีนาคมกอนแลวคอยยึดพื้นที่บริเวณ เมืองที่ญี่ปุนเขายึด
ในบริเวณอินเดียคือ เมืองอิมภาล (Imphal) ในเดือนกรกฎาคม และเมืองโคฮิมา (Kohima) ใน
เดือนมิถุนายน60 อันเปนสมรภูมิการรบระหวางกองทัพญี่ปุ นกับกองทัพอังกฤษ-อินเดียและ
กองทัพจีน ในเดือนเมษายน ป ค.ศ. 1944-เดือนสิงหาคม ป ค.ศ. 1945 ญี่ปุนไดเคลื่อนกําลังพล
ของตนเองไปยังพื้นที่หูกวง (Hukawng) เมืองคะทา และเมืองอิมภาล61  

เปาหมายคือเพื่อตองการลอมกองกําลังของอังกฤษ-อินเดียและกองทัพจีนใหอยูในการ
ลอมกรอบบริเวณพมาตอนเหนือ โดยสังเกตไดจาก พื้นที่ในการบุกเขามายังพมาและเขาสูจีนของ
กองทัพอังกฤษ-อินเดียและกองทัพจีนนั ้นลวนตกอยู ในวงลอมของกองทัพญี่ปุ นที ่ตั ้งมั ่นใน
บริเวณพมาตอนเหนือและมณฑลยูนนานบางสวน อีกทั้งเมืองที่ญี่ปุนยึดไดในมณฑลยูนนานตาง
ก็มีทําเลที่ตั้งอยูบน ถนนพมา ทั้งสิ้น  

ในนโยบายการยึดพื้นที่ตางๆ ในพมาของญี่ปุนตั้งแตป ค.ศ. 1942 เปนตนมา เปนการกระทํา
โดยมีเปาหมายเพื่อตองการยึดและควบคุมเสนทางคมนาคมตางๆ ในพมาและพื้นที่โดยรอบเสนทาง
ดังกลาว  ประเด็นที่สําคัญคือ เพื่อตองการตัดกําลังและทําลายกองกําลังของกองทัพจีน ใน
ขณะเดียวกันทางอังกฤษ-อินเดียไดวางแผนการโจมตีและตั้งรับกับการจูโจมของกองทัพญ่ีปุนตั้งแต
ป ค.ศ. 1943 เปนตนมา โดยพื้นที่ยุทธศาสตรที่สําคัญคือฝงตะวันตกของแควนอัสสัม พมาตอนบน
โดยเฉพาะพื้นที่บริเวณเมืองมิดจินา เมืองบามอ เมืองคะทา เปนหลัก และเสนทางคมนาคมตางๆ ที่
อยูบนพมาตอนบน ตลอดจนเสนทางบกที่สําคัญคือถนนพมา เพื่อนํากองทัพ เสบียงเขาสูจีน และ
กองทัพจีนลําเลียงพลเขามาตอตานญี่ปุนในบริเวณพมาตอนบนเชนกัน  

แผนการรบของกองทัพอังกฤษ-อินเดีย มีดังนี้คือ62 
1. คุมพื้นที่ทะเล 
2. ยึดพื้นที่อะระกัน คือพื้นที่ทางตะวันออกของพมา 
3. ยึดพื้นที่เมืองอิมภาล 

                                                           
59Ibid., p. 7. 
60Ibid., p. 46. 
61Ibid., p. 2. 
62Sri Nandan Prasad, The Reconquest of Burma (New Delhi: Combined Inter-services Historical 

Section (India & Pakistan), 1958), p. 145. 
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4. ยึดพมาตอนบนมาจากกองทัพญ่ีปุน โดยกองทหารจากอินเดียเคลื่อนพลมายังพื้นที่
บริเวณเมืองมิดจินา จนถึงเมืองโมกอง(Mogaung) อาศัยเสนทางถนนจากเมืองเลโฑ (Ledo) เชื่อมกับ
เสนทางถนนบริเวณเมืองมิดจินา เมืองบามอ และถนนพมา63เสนทางดังกลาวใชในการเดินทางของ
ทัพทั้งอังกฤษ-อินเดียเขาสูจีนเพื่อตอตานและยึดถนนพมา คืนมาจากการยึดครองของญี่ปุน ใน
ขณะเดียวกันกองทัพจีนเองใชเสนทางดังกลาวเพื่อเดินทางตอสูกับรวมกับกองกําลังของอังกฤษ-
อินเดีย เพื่อตอตานญี่ปุน 

5. มีการเคลื่อนพลของกองกําลังพิเศษของจีนจากเมืองเปาฉานมายังเมืองบามอและเมือง
ลาเฉียวโดยอาศัยเสนทางถนนพมา ทั้งนี้เพื่อปองกันการจูโจมของกองทัพญ่ีปุนที่มีฐานที่มั่นใน
บริเวณดังกลาวเชนกัน 

6. เคลื่อนพลสนับสนุนกองกําลังของทั้งอังกฤษ-อินเดีย และกองทัพจีนที่ตรึงกําลังใน
บริเวณพมาตอนเหนือ 

7. ยึดเมือง อินดอ (Indaw) ซ่ึงอยูในพื้นที่ฉิ่นใกลกับเขตแดนอัสสัม เพราะวาเปนที่ตั้งหนวย
บัญชาการกองบินของกองทัพญ่ีปุน 

เปาหมายของแผนการเหลานี้คือตองการยึดพื้นที่และเสนทางคมนาคมที่อยูในการยึดครอง
ของญี่ปุนใหกลับมาอยูในการยึดครองของกองทัพอังกฤษ-อินเดียอีกครั้ง และตองการเขาไปยึด
เสนทางถนนพมา  มาจากการยึดครองของญี่ปุนดวยเชนกัน64 ดังนั้นเมืองหลักๆ ที่เปนเครือขาย
เสนทางเชื่อมถึงถนนพมา  คือเมืองมิดจินา  เมืองบามอ  เมืองน้ําคํา  เมืองคะทา  เปนตน  ใน
ขณะเดียวกันเครือขายเสนทางจากเมืองดังกลาวสามารถเชื่อมกับเครือขายที่มาจากอัสสัมคือ เมือง
เลโฑ โดยเสนทางดังกลาวนี้ถูกสรางขึ้นเพื่อเปาหมายของการเชื่อมเครือขายเสนทางขนานใหญเขาสู
จีน 

เมืองบามอและเมืองตางๆ บนพมาตอนบนไดกลายเปนพื้นที่ยุทธศาสตรการรบที่สําคัญ
ในชวง ป ค.ศ. 1943 เปนตนมา เพราะวาทําเลที่ตั้งของเมืองตางๆ เหลานี้ โดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบา
มอที่เชื่อมเสนทางบกคือเสนทางถนนจากพมาตอนลางสูพมาตอนบนและเสนทางแมน้ําคือแมน้ําอิ
ระวดี เขาสูจีน อีกทั้งเปนจุดรวมของเครือขายเสนทางจากอินเดีย-พมาเขาสูจีนโดยอาศัยถนนพมา ทาํ
ใหเมืองบามอตกเปนเปาหมายใหญี่ปุนเขายึดพื้นที่ดังกลาวทั้งนี้เพื่อคุมชุมทางของเสนทางและ
กิจกรรมการรบตลอดจนการลําเลียงยุทธปจจัยสงครามจากพื้นที่ดังกลาวเขาสูจีนได ในขณะเดียวกัน
ญี่ปุนคิดวาเปนการสกัดกั้นการเคลื่อนกองกําลังของจีนเขาสูพมาและขยายสูอินเดียไดอีกชองทางหนึ่ง 
 
 
 
                                                           

63Ibid., p. 146. 
64Ibid., pp. 144, 147. 
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แผนที่ท่ี 3.3 

แสดงทิศทางการเคลื่อนพลของกองทัพอังกฤษและกองทัพญี่ปุน 
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ที่มา: J.M. Pluvier, South-east Asia from colonialiam to independence (London: Oxford University Press, 1974), 
p. XVII. 
2.5 เมืองบามอกับสถานะเสนทางยุทธศาสตร 

 
เสนทางการเดินทัพของกองทัพญ่ีปุนและกองทัพอังกฤษตางมุงที่จะเขาควบคุมเสนทาง

คมนาคมในพมาตอนบนเปนหลัก ในป ค.ศ. 1943 เปนตนมา กองทัพญ่ีปุนไดมีแผนการที่จะเขายึด
ครองพมาตอนบนเพื่อปดกั้นการเดินทางและการลําเลียงอาวุธยุทธภัณฑของกองทัพอังกฤษจากเมอืง
บามอไปยังถนนพมาในมณฑลยูนนาน โดยกองทัพญี่ปุนไดวางยุทธศาสตรในการยึดครองพมา
ตอนบน 3 แผนการดวยกันคือ65 1) เคลื่อนพลจากทางทิศตะวันตกของพมาเพื่อเขาโจมตีกองทัพ
อังกฤษที่ลาถอยไปยังอินเดีย บริเวณเมืองอิมภาล (Imphal) เมืองโคฮิมา (Kohima) และแควนอัสสัม 2) 
เคลื่อนพลบุกยึดอินเดียโดยอาศัยเสนทางจากฝงทะเลที่ยะไข 3) เคล่ือนพลเขาสูมณฑลยูนนานโดย
อาศัยแมน้ําสาละวิน (Salween) เขาสูรัฐฉานเพื่อคุมพื้นที่ใตเมืองบามอ และตอตานกองทัพจีน  

ในสวนของเสนทางการรบของกองทัพญี่ปุนจากบริเวณ ยะไข และบริเวณเมืองอิมภาล 
(Imphal) โคฮิมา (Kohima) และแควนอัสสัม ซึ่งอยูในบริเวณทางตะวันตกของพมานั้น เมือง
เหลานี้เชื ่อมกับเมืองบามอโดยอาศัยเสนทางจากเมืองเลโฑของอินเดีย66 เสนทางดังกลาวนี้
กลายเปนเสนทางยุทธศาสตรที ่สําคัญในการรบระหวางกองทัพญี ่ปุ นกับกองทัพผสมของ
อังกฤษ สหรัฐฯ พมา และอินเดีย  

กองทัพญ่ีปุนตองการเขาไปตรึงกําลังและควบคุมพื้นที่ในบริเวณถนนพมา เพื่อปองกันการ
เขามาของกองทัพของจีนในบริเวณพมาตอนบน ในขณะเดียวกันกองทัพจีนก็ไดอาศัยการเดินทาง
จากถนนพมาเขามาในพื้นที่พมาตอนบนเพื่อเขารวมรบกับกองทัพของอังกฤษ ดังนั้นส่ิงแรกที่ทาง
ญี่ปุนตองทําคือสกัดกั้นการเดินทางของกองกําลังหนุนของกองทัพอังกฤษ การดําเนินยุทธศาสตร
ดังกลาวยังทําใหสามารถเขาควบคุมเสนทางในการลําเลียงยุทธปจจัยการรบและกําลังทหารของฝาย
อังกฤษที่จะเขาสูจีนไดอีกทางหนึ่ง (ดูรายละเอียดเกี่ยวกับเสนทางการรบของกองทัพญ่ีปุนและ
กองทัพอังกฤษ ในชวงป ค.ศ. 1943-1944 ในแผนที่ที่ 3.4 และ 3.5) 
 
 
 
 
 

                                                           
65Japanese Monograph No. 58, “The Record of Burma operation Part II: beginning of 1943 to 

summer of 1944,” p. 6. 
66Ibid. 
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แผนที่ท่ี 3.4 

แสดงเสนทางการรบของกองทัพญ่ีปุนในบริเวณพมาตอนบนชวงป ค.ศ. 1944 

 
ที่มา: Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time run out in CBI (Washington 
D.C.: Office of the Chief of military history, 1959), p. 100. 
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แผนที่ท่ี 3.5 
แสดงเสนทางการบุกของกองทัพอังกฤษอนิเดียมายงัพมาตอนบน ชวงป ค.ศ. 1944 

 
ที่มา: Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time run out in CBI, p. 100. 
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เมื่อกองทัพญ่ีปุนไดเขามายึดครองเมืองบามอในป ค.ศ. 1942 กองทัพญ่ีปุนไดเขามาจัดการ

กับพื้นที่ตางๆ ในเมืองเพื่อเอื้ออํานวยตอการดําเนินการทางการรบ ดังจะเห็นไดจากเอกสารการรบ
ของกองทัพญี่ปุนกลาววา กองทัพญ่ีปุนไดจัดการแบงพื้นที่เมืองบามอออกเปนสามสวนดวยกัน67 
พื้นที่ทางดานตะวันออกของเมืองถูกสรางเปนแนวรบ อีกทั้งมีการสรางหลุมหลบภัยเพื่อปองกันการ
จูโจมของกองทัพอังกฤษ 

ในเดือนพฤษภาคม ป ค.ศ. 1943 เมืองบามอถูกยึดโดยกองทัพญี่ปุน ทั้งนี้กองทัพญ่ีปุนได
เคล่ือนพลโดยอาศัยเสนทางสําคัญจากอินเดีย-พมา-จีน (เมืองเลโฑ-เมืองมิดจินา-เมืองบามอ-
เมืองหวานติงเปนเมืองหนึ่งบนถนนพมา) ดังปรากฏในเอกสารการรบของกองทัพญ่ีปุน 

“วันที่ 30 เมษายน 1943 กองทัพญ่ีปุนเดินลาดตระเวนในพื้นที่เมืองลาเฉียว และขยาย
อยางรวดเร็วไปตามเมืองแสนหวี เมืองมิด เมืองน้ําคํา เมืองบามอ และเมืองมิดจินา อัน
เปนเสนทางและพื้นที่การรบที่สําคัญในการปองกันและตอตานการเขามาโจมตีของ
กองทัพอังกฤษและกองทัพจีน กองทัพญ่ีปุนไดยึดเมืองบามอในเดือนพฤษภาคม และ
ตอไปก็จะผลักดันกองทัพของศัตรูที่พยายามจะเขาไปยังเมืองมิดจินา และตัดเสนทาง
การหลบหนีของศัตรูเปนเสนทางตะวันออกเฉียงเหนือ”68 

นอกจากใชเสนทางดังกลาวในการเคลื่อนพลมาสูเมืองบามอแลว กองทัพญี่ปุนยังอาศัย
อีกเสนทางหนึ่งในการเคลื่อนพลคือจากเมืองลาเฉียวมายังเมืองน้ําคํา เมืองน้ํายู เมืองแมนสี เพื่อ
มุงเขาสูเมืองบามอ ขณะที่ในสวนของขั้นตอนการยึดพื้นที่เมืองบามอนั้น กองทัพญี่ปุนไดเขายึด
เมืองในสองทิศทางคือ  

ทิศทางแรก จากเมืองน้ําคํามายังเมืองบามอทางทิศตะวันออกเฉียงใตของเมือง ซึ่งเมือง
น้ําคํานี้เปนฐานที่มั่นของกองทัพญี่ปุนตั้งแตป ค.ศ. 1942  

ทิศทางที่สอง จากทางทิศใตของเมือง หลังจากนั้นกองทัพญี่ปุนไดกระจายกําลังคุมพื้นที่
ทางตะวันตกและทางใตเมืองบามอทั้งหมด สวนทางทิศตะวันออกนั้นกองทัพของญี่ปุนเขาคุม
เสนทางแมน้ําอิระวดี และคุมเมืองคะทาไว69 

                                                           
67Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time run out in CBI, pp. 

118-127. 
68Japanese Monograph No. 58, “The Record of Burma operation part II: beginning of 1943 to 

summer of 1944,” pp.  65, 71. 
69ความสําคัญของเมืองคะทานั้นเนื่องจากเมืองนี้เปนเมืองบนเสนทางแมน้ําอิระวดี และเสนทาง

รถไฟ ทั้งนี้เสนทางรถไฟจะไมเขาไปถึงเมืองบามอ การเดินทางจากเมืองคะทาสูเมืองบามอนั้นจึงจําเปนตอง
อาศัยเสนทางแมน้ําอิระวดี เปาหมายทางยุทธศาสตรของญี่ปุนที่จะเขาควบคุมเสนทางคมนาคมหลักๆ ในพมา
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ในชวงป ค.ศ. 1943 เปนตนมา เมืองบามอไดกลายเปนสมรภูมิการรบระหวางอังกฤษ-สหรัฐฯ 
กับกองทัพญ่ีปุน พื้นที่บางสวนของเมืองถูกเปล่ียนเปนที่ตั้งฐานของกองทัพญ่ีปุนและกองทัพ
อังกฤษ ในชวงที่เมืองบามอถูกยึดโดยกองทัพญ่ีปุนในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1943 ฐานที่มั่นของ
กองทัพญ่ีปุนตั้งอยูทางดานตะวันตกของเมือง 

การเคลื่อนพลมายังเมืองบามอในปลายป ค.ศ. 1943-1944 ของกองทัพผสมสหรัฐฯกับจีน 
และกองทัพอังกฤษตองปะทะกับกองกําลังของกองทัพญ่ีปุนในบริเวณทางตะวันออกของเมืองบามอ
เพราะวาเปนฐานที่มั่นของกองทัพญ่ีปุน เสนทางการเคลื่อนพลของกองทัพผสมสหรัฐฯกับกองทัพ
จีน และกองทัพอังกฤษ ตองผานทางทิศตะวันออกของเมืองบามอดวยเชนกัน ทําใหกองทัพผสม
ดังกลาวกองทัพผสมดังกลาวสามารถเขาลอมเมืองบามอไวได และกองทหารของกองทัพญ่ีปุนที่อยู
ในเมืองบามอแตกพายไป70 

หลังจากที่กองทัพของญี่ปุนไดยึดบางสวนของเมืองบามอทางดานตะวันออกไดแลวนั้น
กองทัพญี่ปุนที่ไดจัดตั้งหนวยรบประจําเมืองบามอขึ้นมาคือ หนวยรบประจําเมืองบามอ (Bhamo 
Garrison) กองทัพญ่ีปุนตั้งขึ้นมาเปนพิเศษโดยรวมกันชวยเหลือกับกองทัพญ่ีปุน ในขณะเดียวกันก็
มีการตรวจสอบ กองทัพของจีนในยูนนานและรักษาเสนทางคมนาคมระหวางอินเดีย-จีนเอาไว 
เพราะกองทัพของญี่ปุ นยังคงมองเห็นวาเสนทางคมนาคมระหวางอินเดียและจีนเปนเสนทาง
สําคัญและจะตองทําการตัดเสนทางดังกลาว71  

ชวงป ค.ศ. 1943-1944 ซ่ึงกองทัพญ่ีปุนสามารถยึดครองพมาตอนบนไดแลวนั้น ยุทธศาสตร
การลําเลียงกองกําลังและเสบียงตางๆ จะแบงออกเปนสองเสนทาง คือ ใชเสนทางจากเมืองน้ําคํา-
เมืองบามอ-เมืองมิดจินา72 ลําเลียงเสบียงใหแก กองทัพญ่ีปุนที่เขาควบคุมเสนทางจากเมืองมัณฑะเลย-
เมืองโมกอง-เมืองมิดจินา สวนเสนทางการลําเลียงเสบียงอีกเสนทางหนึ่งจะมาจากเมืองลาเฉียวเขาสู
เมืองน้ําคํา เพื่อสงตอไปยังฐานที่มั่นและกองกําลังปองกันของกองทัพญ่ีปุนซึ่งตั้งอยูทางดานใตและ
ทางตะวันตกของเมืองบามอ ในเวลาเดียวกันนี้ กองทัพญ่ีปุนไดเขาไปควบคุมพื้นที่และเสนทาง
คมนาคมในบริเวณพมาตอนบน บริเวณยะไข อะรากัน และในบางสวนของมณฑลยูนนาน 
โดยเฉพาะในบริเวณถนนพมา ดังนั้นกองทัพญ่ีปุนจึงตองทําการปองกันตั้งรับการโจมตีของกองทัพ

                                                                                                                                                                       
ตอนบนนั้น จําเปนที่จะตองยึดเมืองคะทา เพื่อที่จะไดควบคุมเสนทางแมน้ําและเสนทางรถไฟ กอนที่จะรุกตอเขาสู
เมืองบามอ 

70Japanese Monograph No. 59 (2), “Burma operation Record, phase III April 1944-August,” pp. 33, 36 
71Ibid.,  pp. 5, 8. 
72Japanese Monograph No. 58, “Record of Burma operation (Second Supplement), 1944 

Salween River Operation,” p. 7. 
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ผสมของอังกฤษ โดยการเดินลาดตระเวนตามเสนทางเลโฑ-มิดจินา-บามอ-หวานติง อันเปนเสนทาง
ยุทธศาสตรการรบของทั้งฝายกองทัพญ่ีปุนและกองทัพผสมของอังกฤษ73 

จากเอกสารการรบของกองทัพญ่ีปุน จะเห็นไดวาเปาหมายสําคัญประการหนึ่งของญี่ปุนคือ 
ตองการควบคุมและยึดเสนทางคมนาคมระหวางอินเดีย พมา และจีน เพื่อปองกันกองกําลังฝาย
อังกฤษไมใหเขามาถึงยังพื้นที่พมาตอนบนและมณฑลยูนนานโดยผานเมืองเตียงยู ดังวา 

“ใหมีการตรึงกําลังที่เมืองเตียงยูเพื่อปองกันการเขามาของกองทัพศัตรู(กองทัพจีนและ
กองทัพของอังกฤษ) ซึ่งกอนหนานี้เมืองเตียงยูเปนเมืองที่สามารถเชื่อมกับเมืองบา
มอไดเปนอยางดี ดังนั้นกองกําลังของญี่ปุนจึงตองเคลื่อนพลเขามายังเสนทางบา
มอ-เตียงยู เพื่อตองการที่จะทําลายกองทัพจีน”74  

ดังนั้นกองทัพญ่ีปุนจึงจําเปนตองตรึงกําลังในพื้นที่พมาตอนบนและมณฑลยูนนาน เพื่อเปาหมายใน
การทําลายกองทัพจีน ดังปรากฏในรายงานการรบของกองทัพญ่ีปุนซ่ึงกลาววา แผนการเคลื่อนพล
ไปยังพื้นที่พมาตอนเหนือ มีเปาหมายเพื่อปองกันการโจมตีจากกองทัพของอังกฤษ กองทัพญ่ีปุนจึง
ไดจัดตั้งกองกําลังเพื่อควบคุมดูและพื้นที่ในบริเวณเมืองมิดจินา เมืองหวานติง เมืองเมืองชิน 
เมืองซันฉาน (Sunshan) เมืองเตียงยู เมืองแสนหวี สวนกองกําลังจากสวนลางของพมาเขามาคุมเมืองลา
เฉียว และเขามารวมกันที่เมืองเตียงย7ู5 ทั้งนี้พื้นที่เมืองเหลานี้ตั้งอยูบนเสนทางพมาตอนบนถึงจีน 

กองทัพญ่ีปุนตระหนักดีถึงความพยายามของกองทัพอังกฤษที่ตองการจะกลับมายึดพมาคืน
จากการยึดครองของญี่ปุน กองทัพญ่ีปุนจึงดําเนินการเคลื่อนพลจากแมน้ําสาละวินเขาสูมณฑลยูนนาน 
ทั้งนี้เพื่อปองกันการกองทัพอังกฤษที่จะเคลื่อนพลจากอินเดียมายังมณฑลยูนนาน ขณะเดียวกัน 
เหตุผลอีกประการหนึ่งที่ญี่ปุนตองเขายึดครองยูนนานใหได ก็เพื่อที่จะปองกันการเดินทัพของ
กองทัพจีนที่จะลงมาสมทบกับกองกําลังของอังกฤษที่มีเปาหมายจะยึดเมืองบามอคืนจากญี่ปุน 

ในสวนของกองทัพอังกฤษไดใชพื้นที่และเสนทางในอินเดีย-พมาเปนฐานที่มั่นหลังจากที่
ในชวงป ค.ศ. 1942 ไดลาถอยเขาสูอินเดียทางตอนเหนือ อันเปนพรมแดนติดตอระหวางพมากับ
อินเดียที่เมืองมิดจินา  การที่กองทัพอังกฤษจะเคลื่อนพลกลับเขามาโจมตีกองทัพญ่ีปุนในพมา
ตอนบนไดก็ตองอาศัยเสนทางการเดินทัพจากเมืองมิดจินามายังเมืองบามอ โดยกองทัพอังกฤษเห็น
วาการที่จะเคลื่อนพลจากอินเดียไปยังพมาตอนบน จําเปนตองอาศัยเมืองบามอเปนเสนทางในการนํา
กําลังของกองทัพอังกฤษเขาทลายทหารญี่ปุนที่อยูในพมาตอนบนและพมาตอนลาง 

                                                           
73Ibid., p. 8. 
74Japanese Monograph No. 58, “Japanese monograph No. 61 Burma operation record, supplement No. 

2 Oct-Nov.,” pp. 1-2. 
75Ibid., p. 5. 
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นอกจากนี้อาณาเขตการรบของเมืองบามอไดขยายพื้นที่ไปถึงเมืองโมเมียก เพราะในชวง
เวลาดังกลาวนั้นเมืองดังกลาวก็เปนหนึ่งในฐานที่มั่นของกองทัพญ่ีปุน ดานตะวันตกของเมืองบามอ
ซ่ึงเปนแมน้ําอิระวดีก็เปนเสนทางการบุกของกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ ซ่ึงเคลื่อนพลจากเมืองมิดจิ
นามายังบริเวณที่ราบลุมแมน้ําโมกอง อาศัยเสนทางแมน้ําดังกลาวเขาสูเมืองบามอ และอีกเสนทาง
คือเสนทางจากเมืองมิดจินาผานเมืองนาลองและเมืองเมียวทิด เขาสูเมืองโมเมียกอันเปนฐานที่มั่น
ของกองทัพญ่ีปุนและเขาสูเมืองบามอ 

กองทัพญ่ีปุนไดวางยุทธศาสตรที่จะตานทานการรุกกลับเขามาของอังกฤษ โดยกําหนดยุทธ
ศาสตรที่จะเคลื่อนพลออกจากฐานที่มั่นของตนในบริเวณเมืองบามอและพื้นที่พมาตอนบน ไปโจมตี
ฐานที่มั่นของกองทัพอังกฤษซึ่งอยูในเมืองมิดจินา เอกสารของกองทัพญ่ีปุนไดรายงานถึง
สถานการณการสูรบในสมรภูมิเมืองมิดจินาไววา 

“การโจมตีของกองทัพญ่ีปุนในครั้งนี้ก็เพื่อเปาหมายของญี่ปุนคือตัดเสนทางของการ
ยึดพมาคืนจากกองทัพญี่ปุน เสนทางดังกลาวคือในบริเวณของเมืองบามอจนถึง
เมืองมิดจินา วันที่ 3 พฤษภาคม 1943 ทหารญี่ปุนขามสะพานทางฝงตะวันออกของ
เมืองน้ําคํา และเกิดการปะทะกันสะพานดังกลาวถูกทําลายในเวลาตอมา ฝายกองทัพ
อังกฤษถูกสังหารประมาณ 900 นาย ซ่ึงเปนทหารอังกฤษ อินเดีย โดยที่ฐานที่ตั้งของ
พวกเขาคือฝงตรงขามฝงแมน้ําอิระวดี ในวันเดียวกันนี้ กองทัพญ่ีปุนไดเคล่ือนพลอยาง
รวดเร็วจากทางใตของเมืองบามอ เพื่อขับไลกองทัพอังกฤษ จํานวนประมาณ 200 นาย 
โดยกองทัพดังกลาวไดปองกันพื้นที่บริเวณเสนทางจากรัฐฉานกับเมืองบามอไวและยึด
พื้นที่ดังกลาวไดในเวลา 23.00 นาฬิกา”76  

ยุทธศาสตรตอบโตของกองทัพของอังกฤษไดดําเนินการผลักดันกองทัพญี่ปุ นโดย
เดินทางจากเมืองคะทา เคลื่อนพลผานเสนทางแมน้ําอิระวดี เขาสูเมืองบามอ โดยมีทหารของ
ฝายกองทัพอังกฤษประมาณ 1,000 นาย และกองกําลังของญี่ปุนได ยึดพื้นที่บางสวนของเมืองคะทา 
ในวันที่ 11 พฤษภาคม ป ค.ศ. 1943 กองทัพญ่ีปุนก็สามารถยึดพื้นที่ของเมืองดังกลาวไวไดทั้งหมด77 

หลังจากการลาถอยของกองทัพอังกฤษในสมรภูมิมิดจินา กองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ ได
พยายามกําหนดยุทธศาสตรโตตอบ ซ่ึงนโยบายการรบในพมาตอนบนในชวงเดือนตุลาคม ค.ศ. 
1944 ของกองทัพอังกฤษ-สหรัฐฯ นั้นไดใหความสําคัญกับเมืองบามอเปนอยางสูง ตองการใหมีการ
เคล่ือนพลเขาสูเมืองบามออยางรวดเร็วเพื่อทําลายกองทัพญ่ีปุน และจะใชเมืองบามอเปนฐานที่มั่น

                                                           
76Japanese Monograph No. 58, “Japanese monograph No. 58, 1943-1944: the record of Burma 

operation part II: beginning of 1943 to summer of 1944,” p.  65. 
77Ibid., p.  77. 



 59

ทางการทหาร ทั้งนี้ทางกองทัพอังกฤษเห็นวาเมืองบามอเปนหัวใจของพื้นที่การรบบนฝงแมน้ําอิระวดี 
และบนเสนทางบกระหวางพมากับจีน โดยเอกสารการรบของกองทัพอังกฤษกลาววา 

“เมืองบามอเปนเมืองที่ใหญเปนอันดับสองของเมืองตางๆ ในพมาตอนบน และเปน
เมืองปลายทางของการเดินทางดวยเรือในแมน้ําอิระวดี กองทัพอังกฤษพบวาการบุก
ทางตะวันตกของเมืองบามอนั้นฝายกองทัพของญี่ปุนคุมอยูอยางหนาแนน โดยคุมไป
ไกลถึงเมืองโมเมียก เมืองนี้ตะวันออกของเมืองบามอ 8 ไมล อันเปนที่ตั้งใกลกับถนน
มิดจินา-บามอซึ่งอยูทางตะวันตกของเมืองบามอ”78 

กองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ เปรียบเมืองบามอวาเปนกุญแจที่สําคัญในการรบที่พมาตอนบน 
เพราะวาเปนเมืองฐานที่มั่นของกองทัพญ่ีปุนในพมาตอนบน และเปนประตูเขาสูฐานทัพของญี่ปุน
ในจีน ดังนั้นกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ รวมกับกองทัพจีน ไดรวมกันรบและรักษาความ
ปลอดภัยในพื้นที่พมาตอนบน ดังปรากฏในเอกสารการรบของกองทัพอังกฤษความวา 

 “กองกําลังของจีนเคลื่อนพลจากตะวันตกของมณฑลยูนนานเขามายังเมืองมิดจินา เมือง
บามอ เมืองลาเฉียว และเมืองมัณฑะเลย”79 

โดยมีเปาหมายคือตองการสรางกองกําลังใหมในบริเวณฉิ่นวิน อยูทางตะวันตกของพมา ใกลกับ
เมืองมิดจินาและที่ราบแมน้ําอิระวดีในพมาตอนบน กองกําลังดังกลาวมีหนาที่รักษาความปลอดภัย
ในบริเวณมัณฑะเลย ในขณะเดียวกันก็พยายามขยายเสนทางการลาดตระเวนใหครอบคลุมไปยัง
เมืองบามอ เมืองชเวโบ และพรมแดนพมา-จีน80 

 ในชวงปลายป ค.ศ. 1944- ตน ค.ศ. 1945 กองทัพของสหรัฐฯและกองทัพจีนไดเคล่ือนพล
เขามายังพมาตอนบน ดังปรากฏในเอกสารรายงานการรบของกองทัพญ่ีปุน กลาววา 

 “เมืองมิดจินาถูกลอมไปดวยกองพลของสหรัฐฯและกองทัพของจีน โดยไดตั้งหนวย
ในบริเวณฝงตะวันออกของแมน้ําอิระวดีใกลกับเมืองมิดจินาและบริเวณเมืองบามอ” 81 

โดยพื้นที่และเสนทางการรบมาจาก 1) แควนอัสสัมของอินเดียเคลื่อนพลลงมายังเมืองมิดจินา 
ควบคุมพื้นที่บริเวณเสนทางเมืองมิดจินาและขยายพื้นที่ไปยังบริเวณพื้นที่ราบลุมแมน้ําโมกองและ

                                                           
78Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time run out in CBI, pp. 

114, 116. 
79Ibid.,p. 31. 
80Official History of the Indian Armed Forces in the Second World War 1939-1945, The reconquest of 

Burma Vol. 1 (India: Combined Inter-Services Historical Section, 1958), p. 20. 
81Japanese monograph No. 59 (2) “Burma operation record, phase III April 1944-August 1945,” p.  9. 
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ควบคุมเสนทางแมน้ําโมกองไปดวย 2) เคลื่อนพลลงมายังเมืองบามอโดยอาศัยเสนทางถนนจากมิดจิ
นา-บามอ เพื่อควบคุมหัวเมืองเขาสูจีนและโจมตีกองทัพญ่ีปุนตามเสนทางคมนาคมทางทางน้ําและ
ทางบกที่ญี่ปุนเขาควบคุมในเมืองบามอ เพื่อไมใหไดใชเสนทางดังกลาวในการรบและลําเลียงเสบียง
อาวุธจากเมืองน้ําคํา, เมืองลาเฉียว เขาสูฐานที่มั่นในมณฑลยูนนานได  

กองกําลังทหารที่เมืองบามอตั้งฐานที่มั่นของตนเองในบริเวณ 10 ไมลชองทางระหวางแมน้ําอิ
ระวดีและพื้นที่ราบลุมแมน้ําอิระวดีทางตะวันออก ไปจนถึงพื้นที่บริเวณถนนเลโฑที่ถูกสรางขึ้นมา82

กองทัพอังกฤษพบวาการบุกทางตะวันตกของเมืองบามอนั้นฝายกองทัพของญี่ปุนคุมอยูอยาง
หนาแนน โดยคุมไปไกลถึงเมืองโมเมียก เมืองนี้ตะวันออกของเมืองบามอ 8 ไมล อันเปนที่ตั้งใกล
กับถนนมิดจินา-บามอซึ่งอยูทางตะวันตกของเมืองบามอ83 เสนทางบุกมายังเมืองบามอของกองทัพ
อังกฤษและสหรัฐฯอยูในบริเวณของพื้นที่ราบลุมแมน้ําโมกอง และอาศัยเสนทางจากเมืองมิดจินาลง
มา โดยเคลื่อนพลคุมพื้นที่แมน้ําอิระวดี แมน้ําโมกองและเสนทางบกจากเมืองมิดจินามาถึงเมือง
โมเมียกโดยเสนทางจากบริเวณที่ราบลุมแมน้ําโมกองมีเสนทางแมน้ําโมกองและเสนทางบกที่ขนาน
กับเสนทางรถไฟจากเมืองยางกุงถึงเมืองมิดจินา ดังนั้นกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ (ดูแผนที่) 
แผนการยึดพมาและพื้นที่ใกลเคียง 

ในขณะเดียวกันทางกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯเอง ตองการที่จะเขาไปยึดเสนทางถนนพมา
จากกองทัพญี่ปุนเพราะวากองทัพญ่ีปุนไดอาศัยเสนทางดังกลาวเคลื่อนพลลงมาโจมตีในพมา
ตอนบน และถาควบคุมเสนทางดังกลาวไดกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯสามารถเขาไปยังจีนตอน
ใน อันไดจุงกิง คุนหมิง นานกิง เปนตน กองทัพของจีนปราถนาที่จะรวมมือในการโจมตีกองทัพ
ญี่ปุนกับกองทัพของอังกฤษ-อินเดียที่เคล่ือนพลมาทางที่ราบหูกวง (Hukuwang Valley) โดยจูโจม
และตอตานกองทัพของญี่ปุนไปที่บริเวณที่ราบลุมแมน้ําโมกองและเมืองมิดจินา ซ่ึงทางกองทัพจีน
เองไดเคลื่อนพลจากยูนนานไปยังเมืองบามอและเมืองลาเฉียว84 อันเปนการเปดเสนทางถนนพมา
เพื่อใหกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯเขาไปโจมตีกองทัพญ่ีปุนในมณฑลยูนนานได และกองทัพจีนใน
สวนที่มีฐานที่มั่นในเลโฑเคลื่อนพลโดยกองทัพจีนจากเลโฑและกองทัพจีนจากเมืองเปาฉาน 
(Paoshan) มาที่เมืองบามอและเมืองมิดจินา85  

ในรายงานการรบของกองทัพอังกฤษกลาววา เมืองบามอถูกยึดโดยกองทหารจีนและหนวย
ทหารของอังกฤษและสหรัฐฯก็เขามาตั้งฐานที่มั่นยังเมืองบามอ รวมทั้งเขามาตั้งโรงพยาบาล, 
เรือนจํา, สถานีตํารวจและสถานีลําเลียงยุทธปจจัยการรบและเสบียงขึ้นที่เมืองบามอ และมีการจัดตั้ง
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83Ibid., p. 116. 
84Ibid., p. 23. 
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ที่พักชัวคราวใหกับกลุมคนจีนอพยพและที่พักสําหรับคนในเมืองบามอที่ไรที่อยู86 อันเปนผลมาจาก
สงครามที่ทําลายที่อยูของคนเหลานี้ โดยที่พักชัวคราวทางกองทัพอังกฤษไมอนุญาตใหเขายังที่
หมูบานเดิมของตนเอง นอกจากนี้แลวยังเกิดการตอสูระหวางกลุมทหารญี่ปุนที่เขามากับกลุมคะฉิ่น, 
ฉานและพมาที่อาศัยในเมืองบามอ และสภาพการณดังกลาวเกิดขึ้นในเมืองมิดจินาดวยเชนกัน 
ดังนั้นเมืองบามอจึงเปนทั้งยุทธศาสตรการรบ, เสนทางการลําเลียงอาวุธและเสบียง และเปนคลังเก็บ
เสบียงไว  

เมื่อพิจารณาในแผนที่พบวา เสนทางการบุกโจมตีกองทัพญ่ีปุนของกองทัพจีนนี้ เปนการ
โจมตีฐานที่มั่นของกองทัพญ่ีปุนโดยตรงไมไดเปนการโจมตีโดยอาศัยเสนทางแมน้ํา แลวออมมาตี
ฐานที่มั่น การเคลื่อนพลโจมตีกองทัพญ่ีปุนครั้งนี้อาศัยเสนทางถนนจากมิดจินามายังเมืองโมเมียก
และเปนที่ตั้งของหนวยกองกําลังของกองทัพญ่ีปุนดวยเชนกัน โดยที่หนวยกองกําลังดังกลาวมีทําเล
ที่ตั้งอยูทางขวาของเมืองบามอและเปนที่มั่นของกองกําลังญี่ปุน ดังปรากฏในแผนที่  

หลังจากที่กองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ ไดยึดเมืองบามอจากกองทัพญ่ีปุน กองทัพอังกฤษและ
สหรัฐฯ เร่ิมดําเนินการในการเคลื่อนพลไปยังมณฑลยูนนาน เพื่อโจมตีและผลักดันกองทัพญ่ีปุนให
ออกจาก ถนนพมา กองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ ดูแลเมืองบามอ, แมน้ําชะเวลี, เสนทางคมนาคม
ในเมืองบามอโดยเริ่มตนตั้งแตเมืองบามอไปยังพื้นที่ราบลุมแมน้ําชะเวลี เสนทางนี้จะผานเขตภูเขา 
ในกลางเดือน มกราคม ถนนเลโฑ ถูกเชื่อมกับถนนมิดจินา-บามอหางจากเมืองมิดจินาจากเมือง
เลโฑประมาณ 271 ไมล87 กองทัพอังกฤษและสหรัฐฯไดตรึงกําลังไวที่เมืองบามอและเคลื่อนพลไป
ยังพื้นที่รอบๆ เมืองบามอโดยเฉพาะทางใตเมืองของพื้นที่บริเวณแมน้ําชะเวลี อันเปนสมรภูมิ
ระหวางอังกฤษและกองทัพญ่ีปุนในมณฑลยูนนาน 

ยุทธศาสตรการตอบโตกลับครั้งนี้ของอังกฤษและพันธมิตร ลงเอยในการที่สามารถยึดเมือง
บามอและเมืองตางๆ ในพมาตอนบนคืนมาจากการยึดครองของญี่ปุนไดสําเร็จในชวงปลายป ค.ศ. 
1944 ถึง1945 ภาวะการดังกลาวไดสงผลกระทบและความเปลี่ยนแปลงของเมืองบามอในหลาย
ประการดวยกันทั้งในดานโครงสรางทางกายภาพของเมือง ดานเศรษฐกิจและการคา รวมถึงสภาพ
ความเปนอยูวิถีชีวิตของคนในเมืองบามอ 

 

                                                           
86British military administration Burma annual report, Call No: 4/1 (21), M. 45 15343,1944, p. 16. 
87Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time run out in CBI, pp. 127-128. 



บทท่ี 4  
ผลกระทบและความเปลี่ยนแปลงของเมืองบามอในชวง ค.ศ. 1937-1949  

 
ถนนพมามีพัฒนาการมาจากเสนทางการคาเดิม เมืองบามอคือเครือขายของการลําเลียงยุทธ

ปจจัยการรบที่สําคัญจากพมาเขาสูจีนอีกทั้งเปนสมรภูมิการรบที่สําคัญในชวง ค.ศ. 1943 เปนตนมา 
ดังนั้นการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นในเมืองบามอจึงเกี่ยวของสัมพันธกับถนนพมาเปนหลัก 

ในชวงระหวางป ค.ศ. 1937-1942 เมืองที่สําคัญในฐานะที่เปนเมืองยุทธศาสตรการขนสง
ทางการทหารคือ เมืองบามอและเมืองลาเฉียว เมืองบามอมีทําเลที่ตั้งอยูในบริเวณคะฉิ่น สวนเมืองลา
เฉียวอยูในบริเวณรัฐฉาน ในชวงเวลาดังกลาว ถือวาเมืองลาเฉียวไดรับความนิยมในการใชเปน
เสนทางขนยุทธสัมภาระเขาสูจีน ทั้งนี้เปนเพราะวาเมืองลาเฉียวเปนเมืองบนเสนทางการคมนาคม
สองเสนทางหลักคือ เสนทางรถไฟจากเมืองยางกุงถึงเมืองลาเฉียว สวนอีกเสนทางคือเสนทาง
แมน้ําอิระวดี ในขณะที่เมืองบามอเองมีเสนทางที่สามารถเขาถึงตัวเมืองคือเสนทางแมน้ําอิระวดี
เสนทางเดียว  

กองทัพญ่ีปุนยึดพมาตอนลางและตอนกลางไดในป ค.ศ. 1942 และในชวงป ค.ศ. 1943 จึง
ไดขยายการยึดครองเขาสูพมาตอนบน ฝงตะวันตกของพมา และพรมแดนระหวางพมากับอินเดีย
การขยายการยึดครองครั้งนี้ญี่ปุนมีเปาหมายในการยึดเสนทางการคมนาคมตางๆ ในพมาตอนบนที่
สามารถเชื่อมกับอินเดียและจีน เพื่อไมใหอังกฤษสามารถใชเสนทางดังกลาวเขาไปยังจีนได ดังนั้น
เมืองและพื้นที่ในบริเวณเสนทางคมนาคมไมวาจะเปนทางบกหรือทางน้ํา จึงถูกญี่ปุนเขาไปคุมพื้นที่ 
ในขณะเดียวกันทางอังกฤษเองอันมีพันธมิตรที่สําคัญคือสหรัฐฯ มีแผนการเขายึดเมืองบามอคืนจาก
ญี่ปุน เนื่องจากเมืองบามอเปนเมืองตนทางเขาสูจีน และขณะเดียวกันถนนพมา เปนเสนทางยุทธ
ศาสตรที่สําคัญในการรบระหวางจีนกับญี่ปุนไดทําใหเมืองบามอกลายเปนเมืองสําคัญตอยุทธศาสตร
การรบในพมาตอนบน เมืองบามอเปนสมรภูมิการรบระหวางกองทัพญ่ีปุนกับกองทัพอังกฤษและ
สหรัฐฯ ในขณะเดียวกันก็เปนเสนทางลําเลียงและการเดินทัพของทั้งกองทัพอังกฤษและกองทัพ
ญี่ปุน การเขายึดเมืองบามอของอังกฤษและญี่ปุนสงผลใหเมืองนี้เกิดการเปลี่ยนแปลงทางดาน
กายภาพและมีความเกี่ยวเนื่องกับการเปลี่ยนแลงดานวิถีชีวิตของคนในเมืองบามอดวยเชนกัน 

เมืองลาเฉียวไดยุติบทบาทที่สําคัญในการเปนเสนทางการลําเลียวยุทธปจจัยทหารลงใน
เดือนมีนาคม ป ค.ศ. 1942 เมื่อญ่ีปุนไดบุกยึดพมาตอนลางโดยมีเปาหมาย ตองการที่จะเขายึดและ
ทําลายเสนทางการคมนาคมที่สําคัญของพมา ไมวาจะเปนเสนทางถนน เสนทางรถไฟ และเสนทาง
แมน้ําทั้งแมน้ําอิระวดี แมน้ําสะโตง และแมน้ําฉิ่นวิน ดังนั้นเมืองลาเฉียวซ่ึงเปนสถานีปลายทางของ
รถไฟที่จะเขาสูจีนก็หนีไมพนการยึดครองของญี่ปุนไปได โดยญ่ีปุนไดทิ้งระเบิดลงที่เมืองลาเฉียว 
ดังนั้นบทบาทของเมืองลาเฉียวในขณะที่เปนเปนเมืองลําเลียงยุทธสัมภาระทางทหารไดยุติลงตัง้แตป 
ค.ศ. 1942  และพื้นที่ของพมาตอนลางรวมถึงรัฐฉานไดถูกญี่ปุนเขาควบคุมทั้งหมด  
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ดวยเหตุนี้เมืองที่สําคัญเมืองเดียวที่เหลืออยูคือเมืองบามอ ญี่ปุนสามารถยึดเมืองบามอไดใน
ป ค.ศ. 1943 แตเปนการยึดครองไดเพียงชั่วคราวเทานั้น เพราะวาทหารจากอังกฤษและสหรัฐ เขามา
แยงชิงพื้นที่เมืองบามอ เนื่องจากวาเปนเมืองเดียวที่เหลืออยูที่จะสามารถเขาสูจีนได  

เครือขายของการขนสงยุทธสัมภาระเดิมจากพมาตอนลางแลวเขาสูเมืองลาเฉียวเพื่อสงเขา
จีน ไดเปล่ียนแปลงไปเปนการใชเครือขายเสนทางจากแควนอัสสัมของอินเดีย เขาสูเมืองมิดจนิาและ
เมืองบามอเพื่อเขาสูจีน ทั้งหมดนี้ก็เพื่อตองการเขายึดและใชเสนทางถนนพมาเพื่อทําลายกองทัพ
ของญี่ปุนที่อยูในจีน ขณะเดียวกันก็ไดมีการสรางถนนอีกสายหนึ่งขึ้นมาเพื่อเชื่อมเสนทางจาก
อินเดียเขาสูเมืองบามอ คือ ถนนเลโฑ (Ledo Road) เปนถนนที่มีลักษณะใกลเคียงกับถนนพมา 
กลาวคือเปนถนนที่สรางเพื่อรองรับการเดินทางโดยรถ ดวยเหตุนี้เมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1943 
เปนตนไปจึงเปนเมืองสําคัญในฐานะเมืองทางยุทธศาสตรการทหาร และเปนเมืองปลายทางในการ
ขนสงยุทธสัมภาระจากอินเดีย พมา เขาสูจีน 

แผนการรบของกองทัพญ่ีปุนและกองทัพของอังกฤษสะทอนใหเห็นวาเมืองบามอเปนเมือง
ยุทธศาสตรสําคัญในการรบในพมาตอนบน ทั้งนี้เนื่องจากเมืองบามอเปนเมืองตนทางที่จะเขาไปยัง
ถนนพมาได ซ่ึงถาหากวาฝายใดฝายหนึ่งสามารถยึดครองพื้นที่และเสนทางคมนาคมระหวางอินเดีย 
พมา และจีน(อันหมายรวมถึงเสนทางจากเมืองเลโฑ-เมืองมิดจินา-เมืองบามอ-ถนนพมา)ได ฝายนั้น
ก็ถือไดวาเปนฝายไดเปรียบในการรบในสมรภูมิอินเดีย พมา และจีน  

การยึดครองเมืองบามอไดนั้นยอมหมายถึงการควบคุมเสนทางคมนาคมภายในและเสนทาง
จากอินเดียมายังพมา ขณะเดียวกันก็หมายถึงการยึดครองเมืองยุทธศาสตรที่สําคัญ เนื่องจากเมืองนี้
ตั้งอยูบนเสนทางการขนสงลําเลียงเสบียงและกําลังพล อีกทั้งเปนจุดศูนยรวมของการลําเลียงอาวุธ
และทหารเพื่อเขาสูพื้นที่มณฑลยูนนานของจีน  

ดังนั้นแผนการรบของกองทัพญ่ีปุนคือ การเคลื่อนพลเขาไปยังพื้นที่ยูนนานกอนที่สหรัฐฯ
จะเขามา โดยในป ค.ศ. 1943 ญี่ปุนไดแบงพื้นที่ในการบุกออกเปนสองสวนคือ (1) บริเวณยะไข 
อินเดีย และ (2) บริเวณพมาตอนบนและยูนนาน โดยอาศัยพื้นที่ตรงแมน้ําสาละวินเปนพื้นที่ยุทธ
ศาสตรสําคัญ เพราะวาแมน้ําสายดังกลาวเปนเสนทางที่อยูในพื้นที่รัฐฉาน สามารถเคลื่อนพลเขาไป
ควบคุมเสนทางและพื้นที่ในมณฑลยูนนานได การที่กองทัพของญี่ปุนบุกไปยังบริเวณยะไขซ่ึงอยู
ทางตอนใตของอะรากัน อะรากัน โคฮิมา และเมืองอิมภาล ซ่ึงอยูในบริเวณพรมแดนตะวันตกของ
พมา เพราะตองการตีกระหนาบกองทัพอังกฤษที่หนีไปยังอินเดียเพื่อรวมกับกองทัพของสหรัฐฯ อีก
ทั้งเปนการบุกยึดเสนทางการคมนาคมทางตะวันตกและพมาตอนบนใกลกับแควนอัสสัมของอินเดีย 
เพื่อปองกันการบุกเขามาของกองทัพผสมอังกฤษและสหรัฐ  

ในขณะที่กองทัพอังกฤษมีการดําเนินแผนการรบโดยอาศัยการบุกยึดเสนทางและพื้นที่ของ
กองทัพญ่ีปุน โดยเริ่มจากบริเวณพมาตอนบน และคอยเคลื่อนพลลงมายังพมาตอนลาง สวนกลวิธี
การรบของกองทัพญี่ปุนโดยเริ่มตั้งแตป ค.ศ. 1942 เปนตนมา กองทัพญ่ีปุนบุกยึดพมาตอนลางและ
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เคลื่อนพลยึดพมาตอนบนตามลําดับ ป ค.ศ. 1943 พมาตอนบนตกอยูในการยึดครองของญี่ปุน แผน
ยุทธศาสตรของญี่ปุนคือการยึดเสนทางคมนาคมตางๆ ทั้งในพมา, อินเดียและจีน เพื่อปองกันไมให
กองทัพของอังกฤษเคลื่อนพลบุกยึดพมาคืน 

เนื้อหาในบทนี้ตองการอธิบายใหเห็นถึงการเปลี่ยนแปลงของเมืองบามอในชวงป ค.ศ. 
1937-1949 โดยแบงความเปลี่ยนแปลงของเมืองบามอออกเปนสองชวงเวลาดวยกันคือ 1) เมือง
บามอชวงกอนป ค.ศ. 1937 และ2) เมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1937-1949  สาเหตุที ่แบงความ
เปล่ียนแปลงของเมืองบามอออกเปนสองชวงดังกลาวเนื่องจาก ตองการเปรียบเทียบใหเห็นถึงสภาพ
ของเมืองบามอกอนหนาที่จะเกิดสงคราม กับภาพของเมืองบามอหลังป ค.ศ. 1937 ซ่ึงเปนปที่มีการ
สรางถนนพมา เกิดสงครามระหวางจีนกับญี่ปุน และเปนชวงเวลาแหงการเริ่มตนของบริบทสงคราม
ในภูมิภาคอินเดีย พมา และจีน  

ทั้งนี้ในการพิจารณาถึงความเปลี่ยนแปลงที่ เกิดขึ้นนั้นจะเนนหนักพิจารณาความ
เปลี่ยนแปลงในสามประการสําคัญคือ 1. การเปลี่ยนแปลงในเรื่องกาย ภาพของเมือง 2. ดาน
เศรษฐกิจการคาและ 3. ดานวิถีชีวิตของคนในของเมืองบามอ  

 
1. เมืองบามอกอนป ค.ศ. 1937 

 
1.1 ลักษณะทางภูมิศาสตรกับปญหาและสภาพของเมืองบามอ 
 
เอกสาร Burma Gaztteer1 ซ่ึงเปนบันทึกประจําหัวเมืองของอังกฤษ ไดใหความหมายของคํา

วา “บามอ” วาหมายถึง “หมอ” อันมีที่มาจากการที่คนในเมืองบามอมีการผลิตหมอ แมวาจะเปน
เพียงการผลิตเพื่อใชในชีวิตประจําวัน โดยไมสามารถผลิตเพื่อขายและสงออกไดก็ตาม ขณะเดียวกัน
ในบทความของเมียว ออง (Myo Aung)2 ไดกลาวถึงความหมายของเมืองบามอคือ “หมูบานทําหมอ” 
เชนกัน อยางไรก็ตามเมื่อพิจารณาในดานภูมิศาสตรทําเลที่ตั้งของเมืองบามอคือ การที่เมืองนี้ตั้งอยู
บนที่ราบลุมแมน้ําอิระวดี และเปนเมืองซ่ึงอยูระหวางหุบเขา จึงอาจจะตั้งขอสันนิษฐานไดวาชื่อ
เมืองที่แปลวา “หมอ” นั้นจะหมายถึงลักษณะของเมืองที่เปนแองคลายหมอ3  

                                                           
1Buma Gazetteer: the Bhamo district (Rangoon: Superintendent Government Printing and 

Stationery, 1960), p. 8. 
2Myo Aung, “The Bamaw-Yunnan trade route in the Konbaung period,” Myanmar two millennia part 

2: proceeding of the Myanmar two millennia conference 15-17 December 1999 (Yangon: Universities Historical 
Research Center, 2000), p. 45.  

3Buma Gazetteer: the Bhamo district, p. 8. 
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เมืองบามอมีทําเลที่ตั้งอยูทิศตะวันออกของพมาตอนบน ใกลกับมณฑลยูนนานของจีนโดย
ตั้งอยูหางจากพรมแดนพมากับจีนเปนระยะทาง 53 ไมล เมืองนี้อยูระหวางเทือกเขาสองแหงคือ
เทือกอะรากัน (Arakan) และเทือกเขามณีปุระ (Munipore) ทางดานทิศเหนือติดกับเมืองมิดจินา 
ทางดานตะวันตกติดกับแควนอัสสัมของอินเดีย รัฐฉานตอนใต และทิศตะวันตกของมณฑลยูนนาน4 
สวนทางทิศใตของเมืองบามอติดกับเมืองน้ําคําและเมืองคะทา (Katha)  

 เมืองบามอเปนจุดบรรจบของเสนทางแมน้ําสามสาย คือแมน้ําอิระวดี แมน้ําไทปง และ
แมน้ําโมกอง (ดูรายละเอียดในแผนที่ที่ 4.1) แมน้ําอิระวดีนั้นเปนแมน้ําสายสําคัญของพมา เรือขนาด
ใหญสามารถเดินทางมาตามแมน้ําสายนี้ไปยังจีนโดยผานเมืองบามอ จอหน แอนเดอรสันไดกลาวถึง
เมืองบามอและอิระวดีไววา 

“ระยะทางของแมน้ําอิระวดีจากยางกุงถึงเมืองบามอเปนระยะทาง 600 ไมลจาก
ระดับน้ําทะเล แมน้ําอิระวดีจะขึ้นสูงประมาณหนึ่งไมลคร่ึงในฤดูฝน และในฤดูแลงน้ํา
จะลดลงประมาณหนึ่งไมล ลักษณะของแมน้ําอิระวดีที่เมืองบามอเปนแมน้ําที่ยังคง
ความลึกพอที่เรือสามารถเดินทางเขาไปถึงเมืองบามอได”5  

ดวยเหตุนี้บริษัทเดินเรือบนแมน้ําอิระวดีคือบริษัท Irrawaddy Flotilla Company ไดเปดการ
เดินเรือขนาดใหญขึ้น เพื่อใชในการเดินทางจากยางกุงสูพมาตอนเหนือ โดยเมืองทาสําคัญหนึ่งนั้นก็คือ
เมืองทาที่เมืองบามอ6 ดวยทําเลที่ตั้งของเมืองบามออยูบนแมน้ําอิระวดีและทาเรือ ทําใหเมืองบามอมี
ลักษณะของการเปนเมืองทาที่เหมาะกับการติดตอทางการคาระหวางดินแดนตอนในระหวางพมา อินเดีย 
และจีน  

แมน้ําไทปง (Taping River) หางจากเมืองบามอออกไปเปนระยะทางประมาณ 2 ไมล แมน้ํา
ไทปงนี้ไหลมาจากมณฑลยูนนาน โดยเปนเสนทางสําคัญที่พอคาจีนใชเดินทางจากจีนเขามาคาขายยัง
เมืองบามอ ขณะเดียวกันก็เปนเสนทางในการเคลื่อนพลของกองทัพจีนยามเกิดสงครามกับพมา ขณะที่
แมน้ําโมกองนั้นเปนแมน้ําสายเล็กเมื่อเทียบกับแมน้ําอิระวดี มีกระแสน้ําไมเชี่ยวมาก เมื่อถึงฤดูแลง
แมน้ํานี้มักจะแหง และกลายเปนดินดอนทราย กระทั่งอาจทําใหสามารถใชเปนเสนทางเดินได จาก
แมน้ําโมกองนี้สามารถที่จะเดินทางไปสูเมืองมิดจินา และแมน้ําโมกองนี้ก็สามารถเดินทางทางบกเขา
ไปยังพื้นที่ในบริเวณแควนอัสสัม ระยะทางจากตนทางของแมน้ําโมกองมาถึงเมืองบามอนั้นกิน

                                                           
4Ibid., p. 3, and John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo (Calcutta: 

Office of the superintendent of government printing, 1871), p. 12, 59. 
5John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo, p. 59. 
6Ibid., p. 61. 
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ระยะทางประมาณ 80 ไมล แมวาการเดินทางบนแมน้ําสายนี้มักจะตองอาศัยเรือขนาดเล็ก แตแมน้ําโม
กองก็ยังคงถูกใชเปนเสนทางในการลําเลียงสินคาประเภทหยก ทองคํา ถานหิน หินออน เปนตน7  

 
 

แผนท่ีท่ี 4.1 
แสดงเสนทางของแมน้ําอิระวดี โมกอง และไทปง 

 

 
 
                                                           

7Ibid., p. 63. 
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ดวยลักษณะทางภูมิศาสตรดังกลาวทําใหเมืองบามอเปนเมืองทาสําคัญในบริเวณที่ราบลุม
แมน้ําอิระวดี การตั้งอยูบนเสนทางคมนาคมขนสงทําใหเมืองนี้เปนเสมือนประตูระหวางพมากับจีน  

ในบันทึกการเดินทางของจอหน แอนเดอรสัน กลาวถึงเมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1871 วา 
เปนเมืองที่มีอาณาเขตกวางประมาณหนึ่งตารางไมล สภาพของเมือง มีประตูเมืองทั้ง 4 ทิศ แตละ
ประตูมีคนดูแลประมาณ 8 คน อีกสองประตูอยูทางทิศตะวันออก และประตูจะปดทันทีหลังจากที่
ตะวันตกดิน ในเมืองมีบานเรือนประมาณ 500 ครัวเรือน ทั้งนี้เขาไดคาดคะเนวาในแตละบานจะมี
คนอยูอาศัยประมาณ 5 คนตอหนึ่งครัวเรือน จํานวนประชากรจึงประมาณ 2,500 คน8 บริเวณ
โดยรอบของเมืองบามอมีปอมปราการเพื่อปองกันการโจมตีกลุมคะฉิ่น (Kachin) ซ่ึงอาศัยอยูใน
บริเวณที่เรียกวา Kachin Hill อยูทางตอนเหนือของเมืองบามอ9 

การที่สภาพเมืองบามอมีลักษณะเตรียมพรอมในการตานทานการรุกรานของกลุมคนจาก
ภายนอกอยูตลอดเวลานั้น เปนผลสืบเนื่องมาจากสถานะที่เปนเมืองชายแดนติดตอระหวางจีนกับ
พมา การกระทบกระทั่งกันระหวางพมากับจีน รวมถึงพมากับกลุมชนกลุมอื่นๆ (อาทิ คะฉิ่น จีน
มุสลิม เปนตน) มักจะสงผลกระทบตอเมืองบามอบอยครั้ง ทั้งในดานการคา สังคม และที่สําคัญคือ
การเปนเมืองหนาดานที่ตองเผชิญหนากับการรุกรานโดยตรง ขณะเดียวกัน สภาพภูมิศาสตรและ
ทําเลที่ตั้งของเมืองบามอซึ่งอํานวยใหเมืองนี้เปนเมืองสําคัญทางการคา ก็มีสวนทําใหเมืองบามอ
ไดรับผลกระทบจากการแยงชิงผลประโยชนบนเสนทางการคาระหวางพมากับจีน  

ดังปรากฏอยูบอยคร้ัง อาทิในป ค.ศ. 1765-1769 ในรัชสมัยพระเจาสินพยูชิน ไดเกิด
สงครามขึ้นเพราะสาเหตุมาจากความเขาใจผิดกันระหวางพอคาชาวจีนกับขาราชการทองถิ่น
เมืองบามอ เนื่องดวยพอคาชาวจีนตองการที่จะสรางสะพานขามแมน้ําไทปงมายังหมูบานน้ําบา 
(Namba) ของมณฑลยูนนาน  เพื ่อความสะดวกในการเดินทางคาขายเขาสู เมืองบามอ10 
จนกระทั ่งได ก อใหเก ิดความเข าใจผิดและหวาดระแวงกันขึ ้นระหวางพอคาชาวจีนกับ
ขาราชการทองถ่ินของเมืองบามอ ฝายขาราชการทองถ่ินไดจับกุมพอคาชาวจีนและยึดสินคาเอาไว 
พรอมกันนั้นก็ไดรายงานเรื่องดังกลาวไปยังราชสํานักพมา จนทําใหเกิดการเจรจากันขึ้น ราชสํานัก
พมาไดอนุญาตใหมีการสรางสะพานดังกลาว ขณะเดียวกันพอคาชาวจีนก็ไดรองเรียนตอราชสํานัก
พมาดวยเชนกันวาขาราชการทองถ่ินไดยึดสินคาของพวกตนไป ขาราชการทองถ่ินเมืองบามอ

                                                           
8 Ibid., p. 216.; Myo Aung, “The Bamaw-Yunnan trade route in the Konbaung period”, pp. 45, 

216., and Buma gazetteer: the Bhamo district, p.  1. 
9 John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo, p. 59. 
10 Ibid., p. 24. 
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ปฏิเสธขอกลาวหานี้ ในเวลาตอมาพอคาชาวจีนที่ถูกจับกุมไดรับการปลอยตัวสงกลับไปยังเมืองโม
เมียด (Momien) พอคาคนนี้ไดรองเรียนตอขาราชการของตนวาไดรับการปฏิบัติที่ไมดีในเมืองบามอ 
ขาราชการในเมืองบามอก็ปฏิบัติตอเขาอยางชั่วราย ทั้งที่เขาเองเปนเพียงแคพอคา11 ตอมาเมื่อไปถึง
เมืองยูนนาน พอคาก็รองเรียนตอเจาเมืองในเมืองยูนนาน ตอมาเมื่อพอคาชาวจีนคนดังกลาวเดินทาง
กลับมาคาขายที่เมืองบามอ เขาไดถูกฆาตกรรม อันเปนชนวนที่นํามาสูสงครามระหวางพมากับจีน  

ในการรบดังกลาว กองทัพจีนใชเสนทางจากยูนนานมายังเมืองบามอในสองเสนทางคือ 
1) เสนทางจากเมืองเตียงยู โดยอาศัยเสนทางแมน้ําไทปงเปนเสนทางหลักมายังเมืองบามอ และ 
2) เสนทางจากบริเวณที่ราบลุมแมน้ําโมกองในพื้นที่เมืองมิดจินา12 โดยกองทัพของพมามาตั้งรับ
อยูที่เมืองบามอ  

ถึงป ค.ศ. 1767 กองทัพจีนไดเคล่ือนพลมาตั้งฐานที่ราบลุมโหทา (Hotha) โดยแบงกองกําลัง
ออกเปนสามสวน สวนหนึ่งลอมเมืองบามอไว อีกกองกําลังเคลื่อนพลมายังฝงขวาแมน้ําอิระวดีเพื่อ
สนับสนุนกองกําลังที่ลอมเมืองบามอ สวนกองกําลังที่สามอาศัยยุทธศาสตรทั้งที่ราบลุมแมน้ําไทปง
และแนวภูเขาเพื่อเขาโจมตีกองกําลังทหารพมา 

สวนกองทัพของพมาไดเคล่ือนพลมายังเมืองบามอโดยอาศัยเสนทางแมน้ําอิระวดี และได
สรางปอมปราการตามริมฝงแมน้ําอิระวดี ขณะเดียวกันก็ไดสรางแนวปอมปราการลอมเมืองบามอไว
อีกดานหนึ่งของเมือง โดยมีกองกําลังทหารพมาประจําการตามปอมปราการทั้งหมดรวมประมาณ 
1,000 นาย พรอมดวยดินปน อาวุธยุทธภัณฑ โดยรอบปอมมีกองทหารมาคอยตรวจตราอยู โดย
ทหารมาดังกลาวเขาคุมเสนทางทั้งดานแมน้ําอิระวดี และทางดานทิศเหนือของเมืองบามอ เนื่องจาก
เปนเสนทางในการสงกําลังเสริมของหัวเมืองใกลเคียงมายังเมืองบามอ ขณะเดียวกันก็เพื่อปองกัน
การโจมตีของกองทัพจากมณฑลยูนนานของจีนที่จะเคลื่อนพลลงมาจากแมน้ําไทปง13 การรบในครั้ง
นี้กองทัพจีนไดลาถอยลงไปในเดือนมีนาคม ป ค.ศ. 1767 กระนั้นก็ดี กองทัพพมายังไมวางใจใน
สถานการณ จึงยังคงประจําการตอไปในเมืองบามอ  

ในปลายป ค.ศ. 1767 กองทัพมณฑลยูนนานของจีนกลับมาโจมตีเมืองบามออีกครั้ง จากเดิม
ที่ไดเคลื่อนทัพมาทางแมน้ําไทปงและแมน้ําโมกอง ในการรบครั้งนี้แมวาจะยังคงใชเสนทาง
แมน้ําไทปงอยู แตก็ไดหันมาใชเสนทางมุงหนาสูเมืองแสนหวีในรัฐฉาน เพื่อหวังจะยึดเมืองแสนหวี
แลวใชเมืองนี้เปนฐานกําลังเพื่อเขาตีกองทัพพมาในเมืองบามอ กองทหารพมาไดเคล่ือนพลเขามายัง
พื้นที่ดังกลาวโดยมีกองพลอยู 3 กองพล กองพลแรกเขาสูเมืองแสนหวี กองพลที่สองออกจากโมเมียด

                                                           
11Ibid., pp. 24-25. 
12Ibid., p. 26. 
13Ibid., pp. 26-27. 
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เขาสมทบกับกองพลแรกที่เมืองแสนหวี สวนกองพลที่สามเขาโจมตีกองทัพจีน14 อยางไรก็ตาม 
กองทัพจีนก็สามารถที่จะยึดครองเมืองแสนหวีไดสําเร็จ แตกระนั้น กองทัพของมณฑลยูนนานนี้ก็
ไมสามารถเอาชนะกองทัพพมาที่อารักขาเมืองบามออยูได  

ตอมาในป ค.ศ. 1769 กองทัพของมณฑลยูนนานกลับมาโจมตีเมืองบามออีกครั้ง การโจมตี
ในคราวนี้ กองทัพจีนไดหันกลับมาใชเสนทางการรบเดิมคือเสนทางจากบริเวณที่ราบลุมแมน้ําโมกอง 
และแมน้ําไทปงเปนเสนทางมายังเมืองบามอ โดยมีกองกําลังทหารมา 10,000 นาย และทหารเดินเทา 
100,000 นายเพื่อเขาโจมตีเมืองโมกองกอนในเบื้องตน จากนั้นจึงเดินทัพมายังแมน้ําอิระวดีเพื่อเขาสู
เมืองบามอ มีรายงานเกี่ยวกับเหตุการณดังกลาวนี้ไววา “ตองใชชางไม 10,000 คนเพื่อตอเรือในการ
ขามแมน้ําอิระวดีมายังเมืองบามอ เพื่อใหกองทัพใหญไดเคลื่อนพลเขาโจมตีเมืองบามอ”15 

ขณะที่ในสวนของกองทัพพมาก็ไดสงกองกําลังมายังเมืองโมกองและเมืองบามอในสาม
เสนทางดวยกันคือ 1) เดินทัพเขาสูโมกองทางดานตะวันตกและตรึงกําลังไวที่นี่ เพื่อตอตานกองทัพ
มณฑลยูนนานที่เขามาโจมตีโดยตรง 2) เดินทัพมาทางดานตะวันออกของเสนทางโมกอง 3) เดินทัพ
มายังเมืองบามอโดยแมน้ําอิระวดี และพรอมกันนั้นก็ไดรับกําลังสนับสนุนที่สงมาจากเมือง 
Kaungtoung ซ่ึงอยูเหนือเมืองบามอขึ้นไป โดยมีการบันทึกไววา “มีการสงกองทัพเรือจากทางเหนือ
มาชวยกองทัพพมาเพื่อตอตานกองทัพเรือของมณฑลยูนนานในแมน้ําอิระวดีเพื่อไมใหเขาไปยัง
เมืองบามอได”16 ซ่ึงผลจากการสงครามครั้งนี้ก็ยังคงลงเอยเหมือนสามครั้งที่ผานมา คือกองทัพจีนมิ
อาจที่จะเขายึดครองเมืองบามอไดสําเร็จ 

นอกเหนือจากความขัดแยงและสงครามที่เกิดขึ้นกับราชสํานักจีนแลว  ความขัดแยงที่เกิดขึ้น
ภายในอาณจักรของจีนเองก็สงผลกระทบตอเมืองบามอดวยเชนกัน กรณีหนึ่งที่สําคัญคือการเกิดกบฏ
มุสลิมปนเสในป ค.ศ. 1855 ซ่ึงกอใหเกิดผลกระทบตอการคากับเมืองบามอ การคาระหวางพมากับจีน
หยุดชะงักลง กระทั่งกษัตริยมินดงตองเขาไปควบคุมการคาภายในเมืองบามอ รวมถึงการคาระหวาง
พมากับจีน และการคาบนเสนทางบามอ-มณฑลยูนนานมาเริ่มตนอีกครั้งในป ค.ศ. 1856-185717  
 
 
 
 
                                                           

14Ibid., p. 27. 
15Ibid., p. 28. 
16Ibid. 
17Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,” 

(Inaugural-Dissertation zur Erlangung der Doktorwurde Der Philosophisch-Historischen Fakultat, Der Ruprecht-
Kart-Universitat Heidelberg, 2003), p. 199. 
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1.2 ดานเศรษฐกิจการคาในเมืองบามอ: เมืองบามอในฐานะเมืองศูนยการคาของพมาตอนบน 
 

1.2.1 การคาในระดับทองถิน่ 
 

สถานะที่สําคัญประการหนึ่งของเมืองบามอคือการเปนศูนยรวมสินคาในระดับทองถ่ิน จาก
บรรดาเมืองและพื้นที่ใกลเคียงเมืองบามอ โดยกลุมพอคาตางๆ ภายในพมาจะนําสินคามาขายในตัว
เมืองบามอ บริเวณศูนยกลางของเมืองจะมีตลาดเชา และมีตลาดการคาวัวอยูในบริเวณใกลเคียงกัน 
จอหน แอนเดอรสัน ไดบรรยายถึงลักษณะการดําเนินการการคาของกลุมพอคาคะฉิ่น ซ่ึงเปนหนึ่ง
ในกลุมพอคาหลากหลายเชื้อชาติที่เขามาคาขายยังเมืองบามอ ไววา 

“จะเห็นกลุมคนคะฉิ่นในเมืองบามอบอยๆ พวกเขามาเดินทางลงมาจากพื้นที่ของพวก
เขาซึ่งหางจากเมืองบามอไปประมาณ 10 ไมล พวกเขาจะนําขาว หมู เงิน ทอง และฝน
มาขายในเมือง สินคาเหลานี้บรรทุกโดยลา และวัว เมื่อคาขายเสร็จพวกเขาก็จะซื้อ
เกลือ ปลาแหง ขาว เสื้อผาไปขายในหมูบานของเขาอีกที”18 

สินคาสําคัญอีกประเภทหนึ่งที่ชาวคะฉิ่น และรวมถึงชาวฉาน ไดทําการผลิตคือสินคา
ประเภทฝาย คนคะฉิ่นและคนฉานจะทําการปลูกฝายแลวนํามาขายยังบามอในชวงฤดูฝน สวนฝายที่
ผลิตจากภาคตะวันออกของรัฐฉานก็สามารถที่จะขนสงมายังเมืองบามอไดถึงแมวาจะเปนฤดูฝนก็
ตาม เนื่องจากพอคาจากรัฐฉานจะขนสงโดยอาศัยลา หลังจากเขามาคาขายยังเมืองบามอแลวก็จะ
ออกจากเมืองไปในชวงปลายเดือนกรกฎาคม นอกจากนั้นพอคาจากรัฐฉานยังนํากระบือเขามาขาย
ในเมืองบามอเปนจํานวนมาก ลาจํานวนไมนอยท่ีอยูในเมืองบามอนั้นมาจากฝงตะวันออกของรัฐ
ฉานทั้งสิ้น สวนพอคาจีนที่ทําการคาในเมืองบามอนั้นเดินทางมาคาขายโดยอาศัยแมน้ําไทปงเปน
เสนทางการลําเลียงสินคา โดยเฉพาะสินคาประเภทน้ํามันงา (sesamum) และลูกทอ ซ่ึงถือวาเปน
สินคาที่มีราคาแพง19 

นอกจากนี้กลุมพอคาอื่นๆ อาทิเชน พอคาชาวฉาน พอคาชาวจีน ทั้งจากยูนนาน ปนเส ฟูเจียน 
พอคาชาวอินเดีย ตางก็เขามาทําการคาขายในเมืองบามออยางสม่ําเสมอ จนสามารถสรางเปน
เครือขายการคาเฉพาะกลุมของตนแตกตางกันไป การสรางเครือขายเฉพาะกลุมดังกลาวนี้อาจจะเห็น
ไดทั้งในกรณีการสรางความสัมพันธทางการคาและในขณะเดียวกันก็อาจจะเกิดความขัดแยงขึ้น
ระหวางบางกลุมการคา อาทิเชนในกรณีของพอคาชาวฉานนั้นจะสัมพันธกับพอคาชาวจีนมากกวา

                                                           
18John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo, p. 221. 
19Ibid., pp. 64, 233. 
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พอคาชาวยูนนาน เพราะเนื่องจากวาการเก็บคาลําเลียงของสินคาที่เดินทางมาจากมณฑลยูนนานแพง 
ทําใหราคาสินคาแพงตามไปดวย20 เปนตน 

สินคาที่นําเขาสูเมืองบามอโดยบรรดาพอคาเหลานี้ที่ปรากฏไหลเวียนอยูในเมืองบามอ คือ 
ผาฝายจีน ฝน เครื่องเทศ ถ่ัวตางๆ มะเขือเทศ เมล็ดแตงโม เกลือ ยิปซัม น้ําตาล เหล็ก ออย ในขณะที่
เมืองบามอเองก็มีตลาดการคาผาฝายโดยเฉพาะ ตลาดคาผาฝายและตลาดสินคาทั่วไปดังกลาวนั้นจะ
ตั้งอยูบริเวณใจกลางของเมือง อันมีพอคาจากที่ตางๆ มาชุมนุมกัน บริเวณใจกลางเมืองยังเปนแหลง
ที่อยูของชุมชนชาวจีนอันมีอาชีพหลักคือการคา 

สถานะการเปนศูนยการคาในพมาตอนบนของเมืองบามอนั้น มิใชจะมีที่มาจากสภาพ
ภูมิศาสตรและทําเลที่ตั้งอันเหมาะสมเพียงประการเดียวเทานั้น หากแตยังเปนผลมาจากที่ชาวเมอืงบา
มอเองตอบรับและเขาไปมีสวนรวมในการพัฒนาสถานะดังกลาวนี้ของเมือง ดังจะเห็นไดวาเจา
ผูปกครองและชาวเมืองบามอไดสรางทาเรือข้ึน เพื่ออํานวยความสะดวกใหแกการคาระหวางพมา
ตอนลางกับพมาตอนบน อีกทั้งเพื่อเปนการสรางแรงจูงใจและเรงปริมาณการคาระหวางกันของ
บรรดาพอคาทองถ่ิน อาทิพอคาฉาน พมา จีน และคะฉิ่น ขณะเดียวกันก็มีการพัฒนาการเก็บภาษี
สินคาใหเปนระบบ โดยการสรางเครื่องชั่งสินคาขึ้นมา ทาเรือดังกลาวซึ่งไดรับการสนับสนุนจาก
อังกฤษไดกอใหเกิดความสะดวกในการลําเลียงสินคาจากพื้นที่ตางๆ ของพมาเขามาแลกเปลี่ยนกันที่
เมืองบามอ21  

การสรางทาเรือขึ้นมายังเรงใหเกิดอัตราการคาขายระหวางพมากับจีน ทั้งนี้เนื่องจากเกิด
ความสะดวกในการลําเลียงสินคาจากพมาตอนลางมาตามแมน้ําอิระวดี เขาสูเมืองบามอ และสงผาน
สินคาเขาสูจีน อันเปนการเชื่อมการคาในระดับทองถ่ินของเมืองเขากับการคาในระดับนานาชาติ ไม
เพียงเทานั้น เจาทองถ่ินของเมืองบามอยังไดพยายามที่จะเชื่อมการคาของตนเขากับรัฐฉาน และขยาย
ไปสูเครือขายการคากับจีนและอินเดีย 
 

1.2.2 กลุมพอคาในเมืองบามอ: ตัวเชื่อมการคาสองระบบ 
  

การคาในระดับนานาชาติและการคาในระดับทองถิ่นมาสัมพันธกันโดยมีกลไกหลักคือ
พอคาตางชาติในเมืองบามอ ดังจะพบวาในเมืองบามอนั้น มีกลุมพอคาชาวอินเดีย พอคาชาวจีน 
โดยแบงเปนพอคาจีนยูนนาน ปนเส (จีนมุสลิม) กวางตุง และฟูเจียน (หรือฮกเกียน) เปนตน  

                                                           
20Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,” p. 289. 
21Ibid., p. 288. 
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ทั้งนี้กลุมพอคาซึ่งมีบทบาทสําคัญตอการคาบนเสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน คือกลุมพอคา
จีนปนเส22 เครือขายการคาคาราวานของพอคากลุมนี้ครอบคลุมจากยูนนาน พมาตอนบน ขยายมา
จนถึงบางสวนในพมาตอนลาง อันรวมตั้งแตเมืองบามอ มะละแหมง และยางกุง23 สามารถเขา
ควบคุมเสนทางการคาจากมณฑลยูนนาน ไปยังพมา ไปจนถึงแควนอัสสัม ทั้งนี้กลุมชาวปนเส
นอกจากจะอาศัยและทําการคาอยูในมณฑลยูนนานแลว ยังไดตั้งรกรากอยูในรัฐฉาน  เมือง
มัณฑะเลย และเมืองบามอ ทั้งนี้เพื่อคุมเสนทางการคาทางแมน้ําที่เชื่อมตอระหวางเมืองเหลานั้น 

นอกจากพอคาชาวจีนปนเสแลว ยังมีกลุมพอคาชาวจีนจากมณฑลยูนนาน ซ่ึงจะใหความ
สนใจกับการคาฝาย แรธาตุตางๆ เพื่อสงไปยังจีน ชุมชนชาวจีนยูนนานไดเริ่มตั้งรกรากในเมืองบามอ
ราวป ค.ศ. 1830 เปนตนมา โดยเริ่มตนจากการจํานวนชาวจีนยูนนานประมาณ 500 คน เมื่อลวงถึงป 
ค.ศ. 1850 จํานวนประชากรชาวจีนกลุมนี้ไดเพิ่มขึ้นไปถึงประมาณ 3,000 คน รานคาในเมืองบามอ
บางสวนเปนของชาวจีนยูนนาน เปนรานคาที่มีสินคาหลากหลาย ซ่ึงโดยสวนใหญจะเปนสินคาที่
รับมาจากพอคาคนกลางอีกที24 

ในกรณีของกลุมพอคาชาวจีนกวางตุงและฟูเจียน เดิมจะตั้งถ่ินฐานที่ยางกุง พะโค ตะนาวศรี 
ตอมาไดขยายขอบเขตการคาจากเมืองยางกุงมาสูเมืองบามอ และไดตั้งตัวแทนทางการคาของพวก
ตนไวที่พมาตอนบนคือมัณฑะเลยและเมืองบามอ พอคากลุมนี้จะดําเนินการคาโดยอาศัยแมน้ําอิระวดี
เปนเสนทางการลําเลียงสินคาจากยางกุงมายังเมืองบามอ สินคาเกลือเปนสินคาสําคัญที่พอคากลุมนี้
ดําเนินการคาขายนอกเหนือจากการคาฝาย โดยจะทําการลําเลียงเกลือมายังเมืองบามอ เพื่อนําไปขาย
ตอยังจีน สินคาเกลือไมใชสินคาหลักที่จะคาขายกันในมัณฑะเลย แตจะมีความสําคัญตอการคาที่
เมืองบามอ เนื่องมาจากการคาเกลือจะเปนการคาระหวางพมากับจีนเปนหลัก ขณะที่การบริโภค
ภายในพมาเองนั้นมีเพียงพออยูแลว25 

สําหรับในสวนของกลุมพอคาชาวอินเดีย ซ่ึงรวมถึงกลุมพอคาชาวโมกุล26 ดวยนั้น จะมีสาย
สัมพันธกับชุมชนพอคาอินเดียในเมืองโมกองของพมา ดวยสายสัมพันธพอคาชาวอินเดียจะอาศัย
เครือขายการคาจากเมืองโมกอง เพื่อเดินทางตอเขามาทําการคาขายยังเมืองบามอโดยอาศัยแมน้ําอิระวดี
เปนเสนทางหลัก พอคาอินเดียเหลานี้จะไมทําหนาที่ในการผลิตสินคาเอง แตจะจํากัดบทบาทเฉพาะ
การเปนผูขายเทานั้น โดยสินคาหลักของพอคากลุมนี้ไดแก เกลือ ของปา หยก27  

                                                           
22NAD, Acc No: 824, Series 1/1 (A), File No: 35 B, (1867), p. 20. 
23Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,” p. 327. 
24Ibid., pp. 320-323. 
25Ibid., pp. 331, 333, 339. 
26พอคาชาวโมกุลหมายถึงพอคาชาวอินเดียที่มาจากตอนเหนือของอินเดีย 
27Jorrg Armin Schendel, “The Mandalay economic: Upper Burma’s external trade, c. 1850-1890,” pp. 

314-321. 
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 การไดพิจารณาถึงลักษณะสินคาและการดําเนินการคาของกลุมพอคาเหลานี้ จะเห็นไดถึง
การสรางเครือขายความสัมพันธทางการคาของแตละกลุมขึ้นมาใชในระบบการคาขามพรมแดน 
เมืองบามอไดกลายเปนศูนยรวมที่สําคัญเมืองหนึ่งของกลุมพอคาเหลานี้ เครือขายและการดําเนินการ
ทางการคายังผลใหเมืองบามอเปนเมืองการคาสงผาน และเปนจุดแลกเปลี่ยนสินคาของเครือขาย
การคาอินเดีย พมา และจีน บรรดาเครือขายของกลุมพอคาดังกลาวไดเชื่อมการคาในระดับทองถ่ิน
ของเมืองบามอใหเขากับการคาในระดับนานาชาติ  
 

1.2.3 เมืองบามอกับการคาในระดับนานาชาต ิ
 
เมืองบามอมีลักษณะที่สําคัญทั้งในดานการเปนเมืองทาและศูนยการคาภายในอันเปนแหลง

รวมเครือขายของสินคา และเสนทางการคาภายในพมา ลักษณะความสัมพันธของเสนทางและ
การคาดังกลาวจะเปนตัวเชื่อมเขากับการคาในระดับนานาชาติของเมืองบามอ ซ่ึงเปนการคาขาม
พรมแดนระหวางอินเดียกับจีน 

ทั้งนี้ในกรณีของการคาระหวางพมากับจีนนั้น การคาหยกและอัญมณีเปนสวนหนึ่งใน
การคานานาชาติ ซ่ึงเมืองบามอมีสถานะเปนเมืองการคาหยกและทับทิมที่สําคัญตั้งแตชวงศตวรรษที่ 
16 โดยที่ชาวจีนไดเขามาในพมาเพื่อทํางานในแหลงแรทับทิมที่เมืองโมกอค (Mogok) ซ่ึงตั้งอยู
เหนือเมืองบามอ พอคาชาวจีนที่มาคาหยกไดเขาไปในพื้นที่เมืองโมกองอันเปนแหลงแรหยกที่
สําคัญของพมา ถึงศตวรรษที่ 18 เมืองโมกองก็ไดกลายเปนศูนยกลางของการคาหยกและตลาด
การคาหยก ทั้งนี้เนื่องจากเสนทางการคาหยกจากพมานั้นจําเปนตองอาศัยเมืองบามอเปนทางผาน
ไปสูจีน จึงทําใหเมืองบามอเปนเมืองตลาดคาและเปนศูนยกลางการคาเงินอันผลิตมาจากแหลงแร
เงินในบริเวณเขตโมกอง อีกทั้งยังสงผานหยกอัญมณีระหวางพรมแดนพมากับจีน28 ชวงเวลาเดยีวกนั
นี้จะพบวาสินคาจากจีนไดมาซื้อขายแลกเปลี่ยนกันในเมืองบามอ อาทิเชน เสื้อผา เสื้อขนสัตว ผา
ไหม ชา พริกไทย เปนตน เมื่อพอคาจากจีนมาขายสินคาหมด พอคาเหลานี้ก็นําสินคาจากเมืองบามอ
กลับไปยังจีน สินคาที่ซ้ือจากบามอและนํากลับไปยังจีนนั้น อาทิ หยก ผาฝาย น้ําผ้ึง ถานหิน เหล็ก 
น้ําตาล เปนตน29  

เสนทางเมืองบามอ-เมืองโมกอง เปนเสนทางการคาที่เชื่อมเขากับเสนทางจากแควนอัสสัม
กับเมืองมิดจินา เสนทางนี้เองที่ไดนําพอคาจากอินเดียเขามาคาขายแลกเปลี่ยนยังเมืองบามอ สินคา

                                                           
28Myo Aung, “The Bamaw-Yunnan trade route in the Konbaung period,” Myanmar two millennia part 

2: proceeding of the Myanmar two millennia conference 15-17 December 1999 (Yangon: Universities Historical 
Research Center, 2000), p. 47. 

29Ibid., p. 48. 
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จากอินเดียที่มาสูบามอนั้น อาทิ สินคาประเภทผาไหม ผาฝาย ฯลฯ ขณะที่พอคาจากอินเดียนั้นก็
อาจจะอาศัยเมืองบามอเปนดั่งเมืองขนสงสินคาผานเขาสูจีน 

การดําเนินการคาขายของรัฐบาลอังกฤษในอินเดียในอันที่จะมุงเขาสูจีนนั้น ไดอาศัย
เสนทางลําเลียงสองเสนทางหลักดวยกันคือ เสนทางแรก จากแควนอัสสัม มายังเมืองมิดจินา สูเมืองบา
มอ แลวจากนั้นจึงเขาสูมณฑลยูนนานของจีน เสนทางที่สอง จะเริ่มตนจากอินเดียตอนลาง เขาสู
เมืองยางกุง ลําเลียงสินคามาตามแมน้ําอิระวดี ถึงเมืองบามอ และเขาสูจีน30 ซ่ึงจะเห็นไดวาเสนทาง
ทั้งสองนี้ตางตองอาศัยเมืองบามอเปนเมืองตนทางในการที่จะเขาไปทําการคาขายกับจีน เมื่อพอคา
อินเดียเดินทางกลับไปยังอินเดียก็ไดอาศัยเสนทางจากเมืองบามอไปยังเมืองมิดจินา  ใน
เอกสารรายงานของขาราชการอาณานิคมอังกฤษกลาววา รัฐบาลอินเดียพยายามใหเมืองมิดจินาเปน
เมืองการคาหลักบริเวณตะวันตกของพมาเพื่อสะดวกในการเดินทางและแลกเปลี่ยนสินคากับจีน แต
ทายที่สุดก็พบวาเสนทางจากเมืองมิดจินาไปยังเมืองเตียงยูซ่ึงเปนหนึ่งในจุดหมายปลายทางนั้น ไม
สามารถเปนเสนทางการคาหลักไดเทียบเทากับเมืองบามอ  

“เมืองมิดจินาทําการคากับจีนแลว สภาพทางการคาไมคอยดี แตเปนเสนทางที่สามารถ
ไปยังเมืองบามอได แสดงวาเมืองมิดจินาเองไมสามารถดําเนินหนาที่ของเมืองทาง
การคาเหมือนเมืองบามอ”31 
 
1.2.4 อังกฤษกับพฒันาการทางการคาของเมืองบามอ 
 
เครือขายขนาดใหญของการคาขามพรมแดนระหวางอินเดีย พมา และจีนนั้น กระตุนอังกฤษ

ใหหันมาสนใจการคาในพมาตอนบน โดยอังกฤษพยายามสรางสายสัมพันธทั้งกับราชสํานักพมา 
บรรดาเจาและขาราชการทองถ่ิน นโยบายดังกลาวนี้ยังขยายรวมไปถึงการสรางสายสัมพันธกับ
รัฐบาลทองถ่ินในมณฑลยูนนานของจีน บทบาทและสถานะที่โดดเดนของเมืองบามอตอการคาขาม
พรมแดน ทําใหเมืองบามอก็อยูในความสนใจของอังกฤษดวยเชนกัน 

การที่รัฐบาลอังกฤษพยายามอยางยิ่งที่จะเปดการเจรจาและทําสัญญาการคากับราชสํานัก
พมานั้น สืบเนื่องมาจากปญหาตั้งแตชวงป ค.ศ. 1850 ซ่ึงเกิดเหตุการณกบฏชาวจีนมุสลิมในมณฑล
ยูนนาน ซ่ึงทําใหเสนทางการคาระหวางเมืองบามอ-มณฑลยูนนานถูกปดลง อังกฤษตองการที่จะให
มีการเปดเสนทางการคาอีกครั้ง โดยท่ีพอคาอังกฤษเห็นวาเมืองบามอเปนเสนทางที่เดินทางเขาสู
มณฑลยูนนานไดสะดวก และขณะเดียวกันนั้นเสนทางดังกลาวก็ยังเชื่อมเขากับเสนทางจากแควน
อัสสัมของอินเดียดวยเชนกัน 
                                                           

30NAD, Acc No. 5063 Series 1/1 (A) File no.-145 B34, (1934), pp. 8-9, 11. 
31Ibid., p. 9. 
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ปรากฏหลักฐานในป ค.ศ. 1867 พันเอกอัลเบิรต ฟทเช (Colonel Albert Fytche) ไดเดินทาง
ทางเรือจากเมืองยางกุงมาตามแมน้ําอิระวดีสูเมืองบามอ โดยเอกสารรายงานราชการของอังกฤษได
กลาวถึงการเจรจากับราชสํานักพมา ซ่ึงเปนที่มาของการเดินทางครั้งนี้ไววา 

“เปนการเจรจาทําสัญญากับราชสํานักอังวะ มีการกลาวถึงการคาระหวางอังกฤษกับ
มณฑลยูนนาน โดยเมืองสําคัญคือเมืองบามอ เนื่องจากเปนเมืองที่อยูปลายทางเขาสู
มณฑลยูนนาน และเปนเมืองที่มีการคาระหวางจีนกับรัฐบาลทองถ่ินของเมืองบามออยู
แลว”32 

การใหความสําคัญแกเมืองบามอมากเปนพิเศษนั้น สามารถยอนกลับไปไดตั้งแตชวงป ค.ศ. 
1658 ซ่ึงอังกฤษไดเขามาผลประโยชนจากการคาขายในเมืองนี้รวมกับดัทช33 มาถึงชวงครึ่งหลังของ
คริสตศตวรรษที่ 19 ซ่ึงอังกฤษปรารถนาที่จะเขาไปทําการคาขายกับจีน รัฐบาลอังกฤษยิ่งแสดงให
เห็นถึงนโยบายที่จะใชเครือขายเสนทางการคา เครือขายสินคาและพอคา ที่ดํารงอยูแตเดิมใน
เมืองบามอใหเปนประโยชน 

อังกฤษพิจารณาวาการที่จะเพิ่มปริมาณการคาบนเสนทางการคาบามอ-มณฑลยูนนานให
มากขึ้นนั้น ควรจะดําเนินโครงการสรางเสนทางรถไฟขึ้นมาอํานวยประโยชนตอการขนสงคาขาย 
ทั้งนี้โดยกําหนดใหเมืองบามอเปนชุมทางการคาหลัก ดังรายงานราชการในป ค.ศ. 1867 กลาววา 

“อังกฤษมีความพยายามที่จะใหพอคาหรือตัวแทนของพอคาเขาไปใชเสนทางไปสูจีน 
และเปนความรวมมือของอังกฤษและขบวนของพอคาพมาที่เดินทางคาขายในบริเวณ
พรมแดนพมากับมณฑลยูนนานของจีน โดยกําหนดใหเมืองบามอเปนสถานีและ
ศูนยกลางการเก็บภาษี และกษัตริยควรที่จะมีนโยบายเรื่องความปลอดภัยบนเสนทาง
การคาระหวางพมากับจีน เพื่อสรางแรงจูงใจใหกับพอคา คณะเดินทางสํารวจของ
อังกฤษเองมุงหวังที่จะเปดเสนทางการคาระหวางพมากับจีนอยางจริงจัง โดยการ
เดินทางสํารวจเสนทางเพื่อเปาหมายของการสรางเสนทางรถไฟจากเมืองบามอไปยัง
เมืองเตียงยู อันเปนเมืองในมณฑลยูนนาน และเปนเสนทางการคาเดิมระหวางเมืองบา
มอกับเมืองเตียงยู”34 

ความพยายามของอังกฤษในการขยายอิทธิพลทางการคาเขามาสูเมืองบามอ ยังเห็นตัวอยางได
จากการที่อังกฤษไดสงตัวแทนมาเจรจาเพื่อสรางความเขาใจกันระหวางขาราชการเมืองบามอกับจีน
                                                           

32NAD, Acc No: 824, Series 1/1 (A), File No: 35 B, (1867), p. 1. 
33Ibid.; John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo, p. 61. และ Victor 

Purcell, The Chinese in Southeast Asia (London: Oxford university press, 1952), p. 67. 
34NAD, Acc No: 824, Series 1/1 (A), File No: 35 B, (1867), pp. 1-2. 
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ในชวงเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1867 ทั้งนี้ความขัดแยงเกิดขึ้นเนื่องจากกลุมคนทองถ่ินคือชาวคะฉิ่นและ
ผูนําฉาน ไดตอตานกลุมผูมีอิทธิพลบนเสนทางในมณฑลยูนนาน ความขัดแยงดังกลาวสงผลกระทบ
ตอการคาขามพรมแดน ซ่ึงทําใหอังกฤษเปนกังวลในเรื่องความปลอดภัยของการเดินทางคาขาย 
อังกฤษจึงตองการใหมีการจัดตั้งหนวยงานขึ้นมาดูแลในเรื่องของสินคา สถานีเก็บภาษี ดูแลเร่ือง
ความปลอดภัยของสินคาและพอคา โดยใหเมืองบามอเปนสถานีดูแลเรื่องการคาระหวางพมากับจีน 
ดังรายงานราชการฉบับหนึ่งไดกลาวถึงนโยบายในสวนนี้ไววา 

“... ขอความกรุณาใหมีการพิจารณาใหมีการจัดตั้งหนวยงานขึ้นเพื่อดูแลเรื่องการคา
ขามพรมแดนระหวางพมากับจีน โดยใหจัดตั้งหนวยงานดังกลาวที่เมืองบามอ สวน
อัตราการเก็บภาษี สินคาประเภทเกลือ ฝาย ถูกเรียกเก็บภาษี 5 เปอรเซ็นตของสินคาที่
บรรทุกมา”35   

เมื่ออังกฤษสามารถยึดครองพมาทั้งหมดไดในป ค.ศ. 1886 อังกฤษยิ่งปรารถนาที่จะขยาย
อิทธิพลทางการคาของตนเหนือกลุมพอคาจีนดั้งเดิมที่คาขายอยูบนเสนทางบามอ-ยูนนาน อังกฤษ
พยายามที่จะเขาไปยังจีน ดวยเชื่อวาอังกฤษจะสามารถยังผลประโยชนทางการคาจากทรัพยากรที่มี
อยูในมณฑลยูนนานและจีนโดยรวม หรือจากการสามารถควบคุมเครือขายการคาที่มีอยูในจีน 
ประกอบกับในชวงเวลาดังกลาวนั้น อังกฤษกําลังแขงขันกันหาผลประโยชนจากภูมิภาคแถบนี้กับ
ฝร่ังเศส โดยฝรั่งเศสไดเขาไปสรางสัมพันธกับจีนและทางอินโดจีนเองก็มีเสนทางเชื่อมดินแดนกับ
จีน สถานการณดังกลาวนี้เปนแรงกระตุนใหอังกฤษเรงดําเนินการเจรจาใหมีการเปดเสนทางการคา
ระหวางพมากับจีนขึ้นมาใหม หลังจากที่หยุดลงเพราะเกิดเหตุการณกบฏขึ้น 

อังกฤษกับผูปกครองทองถ่ินในเมืองบามอไดจัดตั้งสถานีตรวจสินคาและเก็บภาษีสินคา
ที่มาจากจีนโดยเฉพาะสินคาประเภทฝน ซ่ึงเปนสินคาที่คนจีนในพมาไดเพิ่มปริมาณการบริโภคขึ้น
อยางรวดเร็ว ทั้งนี้ในชวงกอนที่อังกฤษจะยึดพมาตอนบนไดทั้งหมด เสนทางการคาฝนนั้นจะเริ่มตน
จากการนําเขาฝนมาจากมณฑลยูนนาน มาขายยังเมืองบามอ และสงลงมาขายยังเมืองมัณฑะเลย โดย
อาศัยการลําเลียงทางแมน้ําเปนหลัก การคาฝนในชวงเวลาดังกลาวนี้เปนการคาระหวางกลุมพอคา
ชาวจีนกับผูปกครองทองถ่ิน ทั้งในเมืองมัณฑะเลยและเมืองบามอ สินคาฝนโดยสวนใหญจะซื้อขาย
กันในเขตพมาตอนบน โดยอาจจะมีการลําเลียงขนสงลงมายังเขตพมาตอนลางดวยกลุมพอคาชาวจีน
บางกลุม เครือขายการคาฝนซ่ึงดําเนินการอยูโดยกลุมพอคาฝนชาวจีนกับเจาทองถ่ิน ถูกเขาควบคุม
โดยอังกฤษนับแตชวงเวลาที่อังกฤษสามารถยึดครองพมาตอนบนไดสําเร็จ อันเปนโอกาสดีของ

                                                           
35NAD, Acc No: 824, Series 1/1 (A), File No: 35 B, (1867), p. 2.  และ NAD, Acc No: 8112, Series 

1/1 (C), (1873), pp. 2-3. 
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อังกฤษที่จะเขามาดูแลสินคาประเภทดังกลาว36 ดังจะเห็นไดจากรายงานของขาราชการอาณานิคม
ฉบับวันที่ 3 และวันที่ 14 เมษายน ค.ศ. 1886 ซ่ึงไดกลาวถึงการเขาควบคุมสินคาฝนที่เมืองบามอวา 

“อัตราการเก็บภาษีฝนอยูในความดูแลของเมืองบามอเองโดยเก็บภาษีสินคาขาเขา ฝน
ดังกลาวมาถึงเมืองบามอ และจะนําสินคาดังกลาวลงเรือเพื่อนําไปขายยังเมือง
มัณฑะเลย อันเปนแหลงของชุมชนจีนที่มาอาศัยอยู”37  

เมืองบามอและเมืองมัณฑะเลยตางมีชุมชนจีนอยู เพราะฉะนั้นเสนทางหลักของการคาฝน
ระหวางพมากับจีนคือเมืองบามอและเมืองมันฑะเลย ฝนที่นํามาขายสวนใหญนั้นเพื่อปอนใหกับ
ชุมชนจีนในเมืองทั้งสองเปนหลัก นอกจากตองเสียภาษีฝนขาเขาที่เมืองบามอแลว หัวหนาชุมชนจีน
ตองรายงานใหกับหนวยดูแลการคาที่เมืองบามอไดทราบดวยเชนกันถึงปริมาณการนําเขาฝนในแต
ละครั้ง การดําเนินการดังกลาวเพื่อปองกันการลักลอบคาฝนโดยไมมีการแจงตอเมืองบามอและเสีย
ภาษี38 ซ่ึงทางรัฐบาลกลางเล็งเห็นถึงปญหาที่เกิดขึ้นกับการลักลอบนําเขาและขายฝนที่เมืองบามอ 
รายงานขาราชการอาณานิคมประจําป ค.ศ. 1904-1905 รายงานวา 

“การบริโภคฝนมีปริมาณเพิ่มขึ้น มีการตั้งรานคาเพื่อขายฝน โดยรานคาเหลานี้ถูก
กําหนดใหตั้งอยูบนเสนทางการคาขายฝนเทานั้น คือ เมืองบามอ เมืองมิดจินา เมืองยาง
กุง และเมืองทาตอน ปริมาณในการนําเขาฝนมีมากขึ้น ดังนั้นรัฐบาลควรตองเขาไป
ปรับปรุงการควบคุมและปองกันขาราชการที่ดูแลควบคุมการคาฝนในบริเวณเมือง
ดังกลาวใหเขมงวด และตองอยูภายใตการพิจารณาของสวนกลางอยางจริงจัง”39 

ขบวนการคาฝนไดขยายขอบเขตการคาและบริโภคเพิ่มขึ้น จากที่ในป ค.ศ. 1893 มีเมืองที่
บริโภคฝนเพียงแคเมืองบามอและเมืองมัณฑะเลย แตตอมาในป ค.ศ. 1904-1905 ก็ขยายสูเมืองยาง
กุงและเมืองมิดจินา ผลประโยชนจากการคาฝนที่ขยายเพิ่มขึ้นนี้ตกอยูกับกลุมพอคาฝนชาวจีน 
ถึงแมวาจะมีการเก็บภาษีผานทางและภาษีฝนอยางเขมงวดแลวก็ตาม แตก็ยังคงมีการขนฝนนอก
ระบบ โดยมีขาราชการทองถ่ินใหการสนับสนุน รัฐบาลอังกฤษในพมาจึงเขามาปรับปรุงการทํางาน
ของหนวยงานราชการและกลุมขาราชการที่ดูแลเรื่องการคาฝน เพื่อท่ีจะจํากัดขอบเขตของการคาฝน 
และปองกันไมใหเกิดการคาฝนนอกระบบ 

                                                           
36Ibid. และ NAD, Acc No: 1899, Series 1/1 (D), File No: 151/1886, (1886), p. 3. และ  NAD, Acc No: 

8112, Series 1/1 (C), (1873), pp. 2-3. 
37NAD, Acc No: 1899, Series 1/1 (D), File No: 151/1886, (1886), p. 3. 
38Ibid, p. 4. 
39Report on the administration of Burma for the year 1904-1905 (Rangoon: Office of the 

Superintendent, Government Printing, 1905), p. 55. 
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1.3 วิถีชีวิตและปญหาของกลุมคนในเมืองบามอ 

 
ภาพชีวิตความเปนอยูของชาวเมืองบามอในชวงกอนป ค.ศ. 1937 นั้นเปนภาพที่คอนขาง

กระจัดกระจายซึ่งไดมาจากขอมูลการเดินทางสํารวจของนักเดินทางและรายงานของขาราชการ
อาณานิคมในชวงเวลาดังกลาว อยางไรก็ดีภายใตภาพที่กระจัดกระจายนี้ก็สามารถเห็นไดถึงความ
เคล่ือนไหวของวิถีชีวิตของผูคนในเมืองนี้ที่สัมพันธกับลักษณะเดนของเมืองบามอ อยางเชน ใน
สถานะการเปนเมืองศูนยการคาและการตลาด การเปนเมืองที่ประกอบดวยคนหลากหลายเชื้อชาติ 
เปนตน 

บันทึกการเดินทางสํารวจของจอหน แอนเดอรสันกลาววา ในเมืองบามอนั้นจะมีถนนอยู
เพียงแคสามสายหลักเทานั้น สายแรกวิ่งขนานกับแมน้ําไปตามความกวางของเมือง สวนอีกสอง
เสนทางเปนเสนทางที่ผานใจกลางตัวเมือง บานเรือนสวนใหญจะตั้งอยูสองขางทางถนนทั้งสามสาย
นี้ โดยลักษณะของบานเรือนทั้งหมดจะสรางเปนบานหลังคาต่ําดังจะสามารถพบเห็นไดโดยทั่วไป
ในพมา บานเรือนในเมืองบามอจะแยกหางกัน ไมไดกอสรางติดกันในลักษณะของหองแถว40 
ประชากรชาวเมืองบามอโดยสวนใหญจะประกอบอาชีพทางดานกสิกรรมและการคา ส่ิงที่สะดุดตา
นักสํารวจคนนี้ก็คือ ตลาด รานคา และสินคาในเมืองบามอ โดยเขาไดบรรยายสภาพรานคาใน
เมืองบามอไววา 

“รานคาตางๆ ตั้งอยูบนถนน จะเปดหนาตางและประตูออกสูถนน จะมีที่นั่งอยูขางใน
รานสวนขางนอกรานจะเปนที่สําหรับกลุมคนที่มาสูบบุหร่ี… เมืองบามอมีรานคาของ
ชาวพมากระจายไปทั่วเมือง ซ่ึงมีทั้งที่เปนรานขายขาว และถั่วตางๆ หลากหลายชนิด 
ปลาและพืชผักมีในตลาดตอนเชาซึ่งมีผูคนมาจับจายใชสอย โดยตลาดดังกลาวตั้งอยูใจ
กลางเมืองบามอ มีการคาขายตามถนนหนทาง พนจากพื้นที่ดังกลาวจะเปนชุมชนชาว
จีน บรรยากาศที่นี่ก็จะมีผูหญิงมาซื้อขาวของ สวนภายนอกชุมชนชาวจีนก็จะเปนที่อยู
ชุมชนฉาน-จีนที่มาจากบริเวณที่ราบลุม โหทา (Hotha) และลัททา (Latta)” 41 

                                                           
40John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo, p.  216. 
41Ibid., pp. 217, 221. 
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เมืองบามอประกอบดวยประชากรหลากหลายเชื้อชาติ โดยกลุมเชื้อชาติหลักนั้นคือ กลุม
ชาวจีน ฉาน คะฉิ่น และพมา ชุมชนชาวจีนประมาณ 50-60 หลังคาเรือนจะตั้งอยูชุมชนอยูในบริเวณ
ใจกลางเมือง โดยจะมีวัดจีนเล็กๆ ตั้งอยู นอกจากนี้ก็ยังมีองคกรทางสังคมอยางเชนศาลพิพากษาคดี
อยูในชุมชนชาวจีน ซ่ึงบงบอกถึงสถานะที่สําคัญของชนกลุมนี้ตอเมืองบามอ ดังขอความที่บรรยายวา 
“ในเมืองบามอมีวัดจีนเล็กๆ ตั้งอยู และมีศาล โดยมีหัวหนาของศาลเปนคนจีนซึ่งมีอิทธิพลในการ
พิจารณาคดี ทั้งที่เปนคดีของคนในเมืองบามอเอง รวมถึงคนจีนในเมืองใกลเคียง ทั้งนี้ยังรวมถึง
ขาราชการชาวพมาในเมืองบามอดวยเชนกัน”42 โดยหัวหนาคนจีน (Head of Chinese) ไดรับการ
แตงตั้งจากเจาทองถ่ิน และอาจจะมีอํานาจเหนือขาราชการบางสวนในเมืองไดดวยเชนกัน  

กลุมเชื้อชาติอ่ืนๆ ที่อาศัยอยูในเมืองบามอ อาทิ กลุมคนฉานซึ่งอยูในบริเวณทางทิศ
ตะวันออกของเมือง อันเปนบริเวณใกลกับยูนนาน ดวยเหตุนี้จึงเกิดการผสมผสานทางเชื้อชาตกินัขึน้
ระหวางคนจีนในมณฑลยูนนานกับคนฉานในเมืองบามอ เกิดกลุมคนที่เรียกวา คนจีน-ฉาน (Shan-
Chinese) ขณะที่บริเวณทางเหนือของเมือง ผูที่อยูอาศัยเปนคนอัสสัม ซ่ึงคนอัสสัมโดยสวนใหญจะ
สัมพันธหรือแตงงานกับกลุมเชื้อชาติของตนเองเปนหลัก มีจํานวนนอยที่แตงงานกับคนพมา 
ในขณะที่คนจีนนั้นจะไมแตงงานขามเชื้อสายซึ่งถือเปนกฎ แตก็มีบางที่มีการแตงงานขามเชื้อสาย 
ซ่ึงโดยสวนใหญจะเปนการแตงงานระหวางผูชายจีนกับผูหญิงฉาน43  

ความสัมพันธระหวางกลุมคนเชื้อชาติตางๆ ในเมืองบามอนั้นจะเปนในลักษณะการสามารถ
อยูรวมกันโดยไมคอยมีปญหากระทบกระทั่งกัน แตความสัมพันธกับกลุมคนที่อยูนอกเมืองอัน
ไดแกกลุมคนจีนมุสลิมปนเสหรือคะฉิ่นที่อยูเมืองมิดจินาเหนือเมืองบามอขึ้นไปนั้นมักเกิดการ
กระทบกระทั่งกันงายและบอยครั้ง ทั้งนี้เนื่องเพราะกลุมคนดังกลาวเปนกลุมที่ตอตานอํานาจของ
ศูนยกลางและเมื่อเกิดการเปลี่ยนแปลงทางการเมืองในเมืองเหลานั้น เจาเมืองหรือผูมีอํานาจเดิมที่
จําตองสูญเสียอํานาจมักจะหลบหนีการจํากุมมายังเมืองบามอ ในเอกสารราชการอาณานิคมเดือน
มกราคม ป ค.ศ. 1873 ไดรายงานถึงปญหาดังกลาวนี้ไววา 

“มีขาราชการชาวจีนมุสลิมเขามาในเมืองบามอ ซ่ึงบอยครั้งที่กลุมขาราชการดังกลาว
จะเขามายังเมืองบามอ เนื่องจากเกิดปญหาทางการเมืองภายในของกลุมตนเอง ดังนั้น
ตองการนําตัวเจาทองถ่ินของตนเองกลับไป ในขณะเดียวกันเมืองบามอมีการอพยพเขา
มาของกลุมคะฉิ่นและกลุมคนจีนมุสลิมเพราะวาเกิดการรบกันระหวางสองกลุมคน
ทองถ่ินดังกลาว”44 

                                                           
42Ibid., p. 217. 
43Ibid., pp.  217, 219. และ NAD, Acc No: 8112, Series 1/1 (C), (1873), p. 5. 
44NAD, Acc No: 8112,  Series 1/1 (C), (1873), p. 6. 
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นอกจากนี้กลุมชาวจีนมุสลิมยังเปนกลุมคนที่มีอิทธิพลบนเสนทางการคาระหวางพมากับ
จีน ซ่ึงสามารถนําไปสูการขัดแยงในเรื่องผลประโยชนทางการคากับกลุมพอคาอื่นๆ ไดงาย อยางไร
ก็ตาม กลุมชาวคะฉิ่นก็มักมีปญหากับเมืองบามอมากกวา และบอยคร้ังที่นําไปสูการรบกัน ใน
เอกสารบันทึกการเดินทางของจอหน แอนเดอรสันกลาวถึงเมืองบามอจําเปนตองมีประตูเมือง
ลอมรอบและมียามดูแลเพราะตองปองกันจากการเขาโจมตีของกลุมคะฉิ่น ขณะเดียวกันปญหาที่
เกิดขึ้นจากกลุมคนคะฉิ่นนั้นยังรวมถึงปญหาความขัดแยงระหวางกลุมคนคะฉิ่นเองกับคนจีนที่อยู
ในมณฑลยูนนาน ซ่ึงความขัดแยงดังกลาวอาจจะเปนชนวนนําไปสูการใชกําลังโดยกลุมชาวจีนยูน
นานตอเมืองบามอ เพื่อปองกันการรุกรานจากกลุมคนจีนยูนนาน เมืองบามอจึงไดขยายพื้นที่การ
ปองกันตัวเองขึ้นไปทางเหนือจนถึงเมืองน้ําพวง (Nampaung)”45 

ปญหาที่เกิดขึ้นแกเมืองบามออันเนื่องมาจากสถานะการเปนเมืองบริเวณพรมแดนนั้น
ดําเนินมาอยางตอเนื่อง รายงานประจําป ค.ศ. 1910-1911 ซ่ึงกลาวถึงสถานการณตามเขตพรมแดน
ระหวางพมากับจีนวาปญหาพรมแดนในชวงปดังกลาวเปนที่นาพอใจ และไมมีความขัดแยงตาม
พรมแดนมากนัก ก็ยังระบุวาความขัดแยงที่ยังมีปรากฏอยูก็เฉพาะแตพรมแดนของเมืองบามอ46 โดย
เปนปญหาที่เกิดจากความขัดแยงระหวางชนกลุมนอยในมณฑลยูนนานกับกลุมทหารของรัฐบาล
ทองถ่ินของมณฑลยูนนาน ขณะที่ปญหาเกี่ยวกับกลุมคนคะฉิ่นตอเมืองบามอนั้นก็ยังคงเปนปญหา
สําคัญที่รัฐบาลอาณานิคมเพงเล็งใหความสนใจอยางตอเนื่อง 

รัฐบาลอาณานิคมไดมีนโยบายและมาตรการใหคนคะฉิ่นรูสึกวาพวกตนเปนสวนหนึ่งของ
ประชากรเมืองบามอ ใหเกิดความรูสึกกลมกลืนมากกวาจะรูสึกขัดแยง อีกทั้งตองการสราง
ความสัมพันธและความไวใจใหกับกลุมคะฉิ่นเพื่อไมใหคิดตอตานรัฐบาลอาณานิคม และพอใจที่จะ
อยูในการปกครองของรัฐบาลอาณานิคม โดยรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดใหการศึกษาและชักชวน
ใหกลุมคะฉิ่นเขามาทํางานกับหนวยราชการของสวนกลาง มีการขยายการศึกษาโดยเปดโรงเรียน
อาชีวะเพิ่มขึ้น โรงเรียนจะตั้งอยูในชุมชนใหญของชาวคะฉิ่น โรงเรียนขนาดใหญสองโรงเรียนใน
เมืองบามอนั้นเปนโรงเรียนของชาวคะฉิ่น47 เด็กคะฉิ่นที่ผานการศึกษาจากโรงเรียนอาชีวะชั้น 7 ของ
อังกฤษซึ่งถือวาเปนการศึกษาขั้นมาตรฐานนั้นจะถูกรับเขามาทํางานในหนวยงานราชการ ซึ่งโดย
สวนใหญแลวคือการรับเขาทําราชการในกองกําลังของตํารวจ ขณะเดียวกันรัฐบาลอาณานิคมก็
ใหมาตรการทางจิตวิทยากําหนดใหมีการเสียภาษี โดยชาวคะฉิ่นที่อายุ 16 ปขึ้นไปตองเสียภาษี

                                                           
45NAD,  Acc No: 8932 , Series 1/1 (C), File No: 1C. 23, (1893), p. 15. 
46Report on the administration of Burma for the year 1910-1911 (Rangoon: Office of the 

Superintendent, Government Printing, 1911), p. 12. 
47NAD,  Acc No: 4908, Series 1/1 (A) , File No: 414 B30 , (1930), pp. 5, 12. 
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ใหแกรัฐ48 ทั้งนี้ในมุมมองของรัฐบาลอาณานิคม การเสียภาษีนั้นคือการแสดงออกและจะสราง
ความรูสึกถึงการเปนสวนหนึ่งของพลเมืองพมา 

ปญหาที่เกิดขึ้นระหวางวิถีการดําเนินชีวิตของชาวคะฉิ่นกับนโยบายการปกครองของ
รัฐบาลอาณานิคมนั้น ยังปรากฏในประเด็นเรื่องที่ดินทํากินและที่อยูอาศัย ทั้งนี้กลุมชาวคะฉิ่นโดย
สวนใหญแลวจะมีทําเลที่ตั้งของหมูบานอยูในเขตปา และเขาไปทํามาหากินในบริเวณดังกลาว 
ขณะที่รัฐบาลอังกฤษในพมาเองนั้นไมตองการใหชาวบานเขาไปทําการตัดตนไมเพื่อขาย เนื่องจาก
เปนปาไมสัมปทานของรัฐบาล ดังนั้นจึงไดมีการออกกฎหมายมาบังคับใชในกรณีที่ทํากินในเขตปา
ของรัฐบาล ดังปรากฏในเอกสารรายงานราชการวา 

“กรณีการทําปาไมของกลุมคนคะฉิ่นนั้นตองไดรับการอนุญาตจากขาราชการอาณา
นิคมกอน และมีการออกกฎหมายเกี่ยวกับการอนุรักษปาไม กรณีที่จะตัดไมตอง
หลังจากตนไมอายุได 6-10 ป ขึ้นไป ใชปาไมในกรณีทางศาสนาได หมูบานทีเ่ขาอยูใน
อาณาเขตสัมปทานปาไมของรัฐบาลอังกฤษมีประมาณ 800 หมูบานในเมืองบามอ โดย
ทั้งหมดเปนหมูบานของกลุมคะฉิ่น และทางรัฐบาลไดขยายพื้นที่การดูแลปาไมและ
ควบคุมการอยูอาศัยของกลุมคะฉิ่น ประมาณ 30,000 เอเคอร”49 

ทั้งนี้ การออกกฏหมายการอนุรักษปาไมนี้ยอมมีนัยยะของการสงวนปาไวเพื่อการทํา
สัมปทานปาไมของขาราชการอาณานิคม 

ขณะเดียวกัน ดวยสภาพทําเลที่ตั้งของเมืองบามอซึ่งเปนเมืองชายแดน ยอมเปนธรรมดาที่จะ
มีปญหาที่เกี่ยวเนื่องกับพรมแดนอยูบอยครั้ง ซ่ึงอาจจะเปนปญหาเรื่องของการรบระหวางรัฐ ปญหา
การอพยพของกลุมคน ปญหาการคาขามพรมแดนซึ่งบางคราวอาจจะเปนการคาผิดกฎหมาย ทั้งนี้
รวมถึงปญหาเรื่องโจรผูรายบริเวณชายแดน เมืองบามอเผชิญกับปญหาเรื่องโจรนี้บอยครั้งเชนกัน 
กลุมโจรดังกลาวเปนกลุมโจรที่อยูบนเสนทางการคาบามอ-มณฑลยูนนาน ซ่ึงจะทําการปลนสินคาที่
ลําเลียงตามเสนทางดังกลาว รวมถึงรุกลํ้าเขามาทําการปลนในเมืองบามอเองดวย ดังปรากฏใน
รายงานของเดือนมกราคม ป ค.ศ. 1873 วา 

“ไดเกิดกลุมโจรขึ้นโดยเปนกลุมคนคะฉิ่น เสนทางการคาระหวางพมากับจีนถูกเปด
ขึ้นโดยมีขอระแวงระวังในเรื่องของความปลอดภัยในการเดินทางจากกลุมโจร ทางจีน
เองออกมากําจัดและไดกลาวถึงชุมชนของโจร โดยจีนระบุวาเปนกลุมคนคะฉิ่น”50  

                                                           
48Ibid, p. 4. 
49Ibid, pp. 4, 10-11. 
50NAD, Acc No: 8112,  Series 1/1 (C), (1873), pp.  7, 16, 17. 
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ปญหาตางๆ ที่เกี่ยวของกับเรื่องเขตแดนนั้นเปนปญหาเรื้อรังสําหรับเมืองบามอ และ
ตอเนื่องมาจนถึงป ค.ศ. 1931 ซ่ึงไดมีการจัดการประชุมหารือและหามาตรการจัดการกับปญหาเรื่อง
เขตแดนขึ้นระหวางรัฐบาลอาณานิคมกับรัฐบาลจีน โดยมีการจัดการประชุมหารือขึ้นที่เมืองบามอ 
เรื่องที่เจรจาทําความตกลงกันคือปญหาเรื่องโจรผูรายในบริเวณพรมแดน ความขัดแยงกันเรื่อง
การคาฝน ปญหาความขัดแยงระหวางกลุมชนตางๆ บริเวณพรมแดน51  

ปญหาการลักลอบคาฝนเปนอีกหนึ่งปญหาสําคัญสําหรับเมืองบามอ เนื่องดวยขบวนการคา
ฝนนั้นมีเครือขายเสนทางการคาและกลุมอิทธิพลนอกกฎหมาย หากวารัฐบาลกลางและและรัฐบาล
ทองถ่ินไมรีบเรงจัดการกับปญหาดังกลาว นอกจากรัฐบาลจะสูญเสียรายไดจากการเก็บภาษีฝนแลว 
ก็ยังเปนการปลอยใหเกิดการสรางเครือขายของการคาผิดกฎหมายที่อาจขยายใหญขึ้นเรื่อยๆ เนื่อง
ดวยจะเกิดกลุมมีอิทธิพลที่เขารวมกับกลุมชาวจีนและคะฉิ่นที่อยูเหนือเมืองบามอขึ้นไป ดังปรากฏ
ในเอกสารราชการซึ่งกลาววา 

“ปญหาเรื่องการคาและการเปนเสนทางขนฝนของเมืองบามอ ปญหาดังกลาวรุนแรง
และตึงเครียดอยางมากเพราะวาเกิดการจับกุมฝนในปนี้ไดจํานวน 34,047 ในขณะที่ป
ที่ผานมาจับกุมได 18,823”52  

กรณีการกําหนดนโยบายหรือใชมาตรการตางๆ ตอคนคะฉิ่น เปนตัวอยางหนึ่งที่แสดงให
เห็นถึงความพยายามของรัฐบาลอาณานิคมที่จะเขาไปควบคุมกลุมคนที่เคยอยูนอกเหนือการควบคุม
ของรัฐ โดยใชทั้งวิธีบังคับดวยกฎหมาย การโนมนาวใจดวยการใหโอกาสเขาสูการทํางานในระบบ
ราชการ การพยายามสงเสริมการศึกษา และพยายามทําใหกลุมคนเหลานี้ลดความรูสึกเปนปฏิปกษ 
และหันมาใหความรวมมือกับรัฐ 

 
2. เมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1937-1949 

 
สงครามระหวางจีนกับญี่ปุนสงผลใหจีนสรางเสนทางยุทธศาสตรที่สําคัญขึ้นมาเพื่อตองการที่

จะใชเปนเสนทางลําเลียงอาวุธ, เสบียง, กองกําลังจากพมาเขาสูจีนเพื่อตอตานญี่ปุน เสนทางดัง
กลาวคือ ถนนพมา อันเปนถนนที่สรางบนเสนทางการคาเดิมระหวางพมากับจีน ดังจะเห็นไดจาก
กิจกรรมการรบ ของทั้งฝายกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ และกองทัพของญี่ปุน หนาที่ของเมือง
บามอในชวงป ค.ศ. 1937-1949 เปนเมืองยุทธศาสตรการสงคราม อันหมายถึงการเปนพื้นที่ยุทธ
ศาสตรการรบและเสนทางการลําเลียงยุทธปจจัยการรบ ดังนั้นความเปนเมืองยุทธศาสตรสงคราม

                                                           
51NAD, Acc No: 5471, Series 1/1 (A), File No: 630 B.36, (1934), p. 18.  
52Ibid, p. 25. 
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ของเมืองบามอ สะทอนใหเห็นไดจากความเปลี่ยนแปลงดานกายภาพ, ดานวิถีชีวิตของคนในเมือง
บามอและดานการคา 
 
2.1 การเปล่ียนแปลงทางดานกายภาพของเมืองบามอ: เมืองยุทธศาสตรการสงคราม 

 
สงครามระหวางญี่ปุนกับจีนเริ่มตั้งแตป ค.ศ. 1937 เปนตนมา ตอมาในชวงป ค.ศ. 1942-1945  

สงครามดังกลาวไดขยายพื้นที่การรบจากจีนมายังพมาตอนบน โดยญี่ปุนมีเปาหมายในการเขา
ควบคุมเสนทางคมนาคมตางๆ ของพมาไว เพื่อไมใหอังกฤษในพมาสามารถใชเครือขายเสนทาง
ภายในพมาในการลําเลียงยุทธปจจัยการรบไปยังจีน ในปตอมากองทัพญ่ีปุนก็สามารถยึดพมา
ตอนบนไวได การยึดครองครั้งนี้ไดสงผลใหเกิดความเปลี่ยนแปลงในดานเครือขายเสนทางการ
ลําเลียงยุทธปจจัยการรบ และดานยุทธภูมิการรบ สมรภูมิดังกลาวอยูในบริเวณอินเดีย พมา และจีน 
โดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามอ เมืองบามอในฐานะที่เปนเมืองยุทธศาสตรสําคัญในชวงเวลาดังกลาว 
สถานะของการเปนเมืองยุทธศาสตรการรบนั้นยังคงดําเนินอยูถึงชวงเวลาของการสิ้นสุดสงครามคือ 
ชวงป ค.ศ. 1946-1949 หากแตพื้นที่ของเมืองบามอถูกปรับใชใหเปนสถานที่ซองสุมของกองกําลัง
ทหารจีนคอมมิวนิสต และกองทหารจีนคณะชาติ ในขณะที่ตัวเมืองเองไมไดถูกใชในการรบโดยตรง
เพียงแตเปนแหลงเตรียมกําลังและใชเสนทางจากเมืองบามอเขาสูสนามรบในมณฑลยูนนาน   

 
2.1.1 สถานภาพของเมืองบามอกอนถูกญ่ีปุนยึดครองในป ค.ศ. 1943  
 
สภาพโดยทั่วไปของเมืองบามอกอนการยึดครองของญี่ปุนในชวงป ค.ศ. 1937-1942 นี้ 

อาจจะกลาวไดวาเมืองบามอเปนเมืองทาในการลําเลียงยุทธปจจัยการรบจากพมาเขาไปยังจีน สินคา
จากพมาตอนลางลําเลียงมาเก็บไวยังเมืองบามอ ซ่ึงอาจจะกลาวไดวาในชวงเวลานี้เมืองบามอเปน
เสมือนคลังเก็บและลําเลียงยุทธปจจัยการรบไปยังจีน ดังปรากฏใหเห็นในการสรางคลังเก็บน้ํามันซึง่
ลําเลียงจากแหลงผลิตน้ํามันที่สําคัญของพมาคือเมืองเยนานเจาจากพมาตอนลาง มายังเมืองบามอ 
ดวยภาวะการณดังกลาวสงผลใหเมืองบามอเปนเมืองเก็บน้ํามันและเสบียง ทั้งของกองทัพญ่ีปุนและ
กองทัพของอังกฤษ  

ยุทธปจจัยที่สําคัญในชวงเวลาดังกลาวคือน้ํามัน ทางกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ ไดมีนโยบาย
ในการสรางทอสงน้ํามันจากอัสสัมมาเก็บไวที่เมืองบามอ เพราะเมืองบามอเปนคลังเก็บน้ํามันของ
อังกฤษเพื่อใชในการสงไปยังจีนในชวงป ค.ศ. 1940-1942 กอนหนาที่ญี่ปุนจะบุกยึดเมืองบามอได 
ดังปรากฏในรายงานการรบของกองทัพญ่ีปุน 
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 “มีการพิจารณาเรื่องการสรางทอสงน้ํามันจากอินเดียเขาสูจีน โดยวางทอผานเมืองบามอ
เพื่อสะดวกในการลําเลียงเขาสูจีน ในเดือนเมษายนหรือพฤษภาคม”53 

นอกจากนี้แลวเมืองบามอยงัเปนเสมือนชมุทางการเดินรถของพมาตอนบนและเปนเสนทาง
การลําเลียงยุทธปจจัยการรบจากพมาไปยังจีน(ชุมทางการเดินรถนี้มีมาตอเนื่องจนถึงสิ้นสงคราม) 

ในชวงเวลาป ค.ศ. 1937-1942 กองทัพของญี่ปุนและกองทัพอังกฤษตางตองการใหเมืองบามอ
สงและผลิตเสบียงอาหารใหกับกองทัพของตน ในขณะที่ทางจีนเองก็ตองการใหพมาลําเลียงยุทธ
ปจจัยการรบใหกับจีนมากยิ่งขึ้น ดวยความตองการผลผลิตจากเมืองบามอดังกลาว ทําใหบริษัท 
Southwest Import Transport Supervisory เพิ่มปริมาณการลําเลียงยุทธปจจัยการรบและเสบียงมาก
ขึ้น และบริษัทฯ ก็ไดจัดตั้งคลังเก็บเสบียงของตนไวที่เมืองบามอดวยเชนกัน ทั้งนี้การลําเลียงเสบียง
เขาสูเมืองบามอนั้นจะเปนการสงมาจากเมืองมิดจินาเปนหลัก54   

การลําเลียงยุทธปจจัยการรบของอังกฤษเขาสูจีน จะอาศัยเสนทางภายในเมืองเปนสําคัญ 
กอใหเกิดการตั้งชุมทางการเดินรถและคลังน้ํามันในดานตะวันตกของเมืองบามอ ทําใหกองทัพ
ญี่ปุนตองการเขายึดเมืองบามอเพื่อยุติการเปนเสนทางและคลังเสบียงของกองทัพอังกฤษและ
กองทัพจีน  

 
2.1.2 ยุทธศาสตรการรบของเมืองบามอ 
 
ในชวงป ค.ศ. 1937-1942 สมรภูมิการรบระหวางอังกฤษกับญี่ปุนจะอยูในบริเวณพมา

ตอนลางและพมาตอนกลางเสียเปนสําคัญ แตเมื่อลวงเขาสู ค.ศ. 1943 ก็ไดมีการเปลี่ยนแปลงพื้นที่
ยุทธศาสตรมาเปนพมาตอนบน เมืองบามอไดกลายเปนเมืองยุทธศาสตรการรบที่สําคัญในภูมิภาค
อินเดีย พมา และจีน เนื่องจากการเคลื่อนพลของกองทัพญ่ีปุนจากพมาตอนลางและกลางมายังพมา
ตอนบน เพื่อที่จะเขาควบคุมเสนทางถนนพมา โดยมีเมืองบามอเมืองตนทางในการเขาสูเสนทาง
ดังกลาว  

เมืองบามอมีทําเลที่ตั้งที่สําคัญสําหรับการรบในยุทธภูมิอินเดีย พมา และจีน กลาวคือ เปน
เมืองคุมเสนทางแมน้ําสายสําคัญทางการรบสองสายคือ แมน้ําอิระวดีและแมน้ําโมกอง เสนทาง
แมน้ําดังกลาวสามารถเชื่อมกับเสนทางการรบทางบกที่อยูในบริเวณอินเดีย พมาตอนบน และเขาสู
มณฑลยูนนาน 

กองทัพญ่ีปุนไดเล็งเห็นความสําคัญของการเปนเมืองสองระบบของเมืองบามอคือ 

                                                           
53Japanese Monograph No. 57, “Burma operation record, phase III April 1944-August,” p. 24. 
54NAD, Acc No: 196, Series 10/1 (A), File No: 4/CA-12, (1944), p. 1. 
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ระบบแรก เปนพื้นที่ยุทธศาสตรทางบก และเสนทางในการลําเลียงเสบียงและอาวุธไปยังเมือง
มิดจินาเพื่อปองกันการโจมตี และเคลื่อนพลเขามายังพมาตอนบนโดยอาศัยเสนทางจากเมืองมิดจินา 

ระบบที่สอง เมืองบามอเปนเสนทางยุทธศาสตรบนแมน้ําที่สําคัญ คือแมน้ําอิระวดี ดังนั้น
กองทัพญ่ีปุนจึงไดตั้งกองพลขึ้นมาดูแลเสนทางยุทธศาสตรทางน้ําเปนการเฉพาะเพื่อคอยดูแลและ
ตรวจตราลาดตระเวนปองกันการโจมตีของกองทัพอังกฤษ55   

อยางไรก็ตาม ดวยภาวะการณของสงครามดังกลาวสงผลทําใหพื้นที่บางสวนของเมืองบามอ
ถูกแปรสภาพ โดยแตเดิมซึ่งเปนแหลงการคา ชุมชน และพื้นที่เกษตรกรรม เมื่อเขาสูภาวะของ
สงคราม พื้นที่ในเมืองบามอบางสวนกลายเปนคลังเก็บยุทธปจจัยการรบ คลังเก็บเสบียง คลังน้ํามัน 
สถานพยาบาล เสนทางลําเลียงยุทธปจจัยการรบ และฐานที่มั่นของกองทัพอังกฤษและญี่ปุน  

การยึดเมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1943 ครั้งนี้สงผลกระทบตอลักษณะทางกายภาพของเมืองบา
มอ กลาวคือบริเวณดานตะวันออกของเมืองกลายเปนแนวรบที่สรางขึ้นเพื่อปองกันการโจมตีจาก
กองทัพจีนที่เคลื่อนพลมาจากบริเวณเมืองเตียงยู เมืองหลวงลิง เปนตน พรอมกันนั้นเพื่อเปนการเพิ่ม
ประสิทธิภาพใหแกการควบคุมเสนทางยุทธศาสตรบริเวณเมืองบามอ กองทัพญ่ีปุนไดตั้งกองพล
หนึ่งขึ้นมาดูแลเสนทางยุทธศาสตรทางน้ํา56 เพื่อตรวจตราลาดตระเวนดูแลปองกันการโจมตีของ
กองทัพผสมของอังกฤษ  

อาณาเขตความรับผิดชอบของหนวยงานดังกลาวคือ เสนทางพมาตอนบน-จีน โดยเริ่มจาก 
เมืองน้ําคํา- เมืองบามอ-เมือมิดจินา โดยท่ีเมืองน้ําคําเปนเสนทางบกในเขตการรบสาละวิน57 เสนทาง
ดังกลาวเขาสูเมืองบามอในทางทิศตะวันออกเฉียงใตของเมืองโดยเปนที่ตั้งของฐานที่มั่นของกองทัพ
ญี่ปุน สวนเสนทางจากเมืองบามอไปยังเสนทางเมืองมิดจินานั้นนอกจากเดินทางโดยเสนทางบกได
แลว ยังสามารถเดินทางโดยเสนทางแมน้ําอิระวดีและเสนทางแมน้ําโมกองอีกเสนทางหนึ่ง เมืองบา
มอกลายเปนฐานที่มั่นของกองทัพญ่ีปุนเพื่อปองกันการเขามาของกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ โดยที่
กองทัพผสมสหรัฐฯกับกองทัพจีน ไดเคล่ือนพลลงมาจากทางใตของเมืองมิดจินาผานเมืองนาลอง 
(Na-long) เมืองเมียวทิด (Myo-Chit) และขามแมน้ําอิระวดีเพื่อเขาสูเมืองบามอ 

เมื่อกองทัพญี่ปุนไดเขายึดเมืองบามอ ส่ิงหนึ่งที่กองทัพญ่ีปุนสรางขึ้นในทันทีคือคลังเก็บ
เสบียงอาหารและอาวุธ คลังดังกลาวไดใชพื้นที่บางสวนในบริเวณทางทิศตะวันออกของเมืองบามอ 
เสนทางการลําเลียงเสบียงมาจากทางทิศใตของเมืองนั้นก็อยูภายใตการควบคุมของกองทัพญี่ปุน 
ดวยทําเลที่ตั้งของเมืองบามอที่ฝงตะวันตกของเมืองนั้นมีทําเลติดกับแมน้ําอิระวดี สภาพดังกลาวถามี
                                                           

55Japanese Monograph No. 57, “Record of Burma operation (Second Supplement), 1944 Salween 
river operation,” p. 9. 

56Japanese monograph No. 58, 1943-1944 “Record of Burma operation (Second Supplement), 
1944 Salween river operation,” p. 9. 

57 เปนช่ือเขตการรบของกองทัพญี่ปุน อันเปนบริเวณรัฐฉานของพมา   
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การสรางคลังเก็บเสบียงไวในบริเวณนี้จะเปนการเสี่ยงตอการบุกโจมตีคลังเสบียงโดยกองทัพ
อังกฤษได นอกจากนี้แลวกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ ได เคล่ือนพลลงมาถึงเมืองมิดจินาและได
เขามาจัดตั้งฐานที่มั่นของตนเองทางทิศตะวันตกของเมืองบามอเปนที่เรียบรอยแลว ดังนั้นคลัง
เสบียงควรอยูทางทิศตะวันออกของเมืองบามออันเปนฐานที่มั่นของกองทัพญ่ีปุน 

ความเปลี่ยนแปลงสําคัญประการหนึ่งของการเปนเมืองทางสงคราม คือการเขามาของอาวุธ
ยุทธปจจัยตางๆ อาวุธเหลานี้ซ่ึงกองทัพญ่ีปุนใชนั้น ลวนแลวแตเปนอาวุธที่อาจจะเรียกไดวาทันสมัย 
ถูกนํามาใชใหเหมาะสมกับการรบในพื้นที่ที่เปนเขตภูเขาสูงและปาอยางเชนเมืองบามอ ดังปรากฏ
ในเอกสารการรบของกองทัพญ่ีปุนที่กลาวถึงอาวุธไววา อาวุธอัตโนมัติของญี่ปุนถูกนํามาใชในเมือง
บามอ และมีการนํารถถังมาเพิ่มความเขมแข็งใหกับตัวฐานที่มั่น58  

สภาวะสงครามทําใหเมืองบามอเปนแหลงลําเลียงและคลังเก็บสินคาประเภทน้ํามัน ซ่ึงจะ
ลําเลียงจากเมืองในพมาตอนลาง มาเก็บไวยังเมืองบามอ โดยอังกฤษไดเขามาสรางคลังเก็บน้ํามัน 
โดยมีทําเลที่ตั้งทางดานทิศตะวันตกของเมืองบามอ อังกฤษไดตัดสินใจสรางทอสงน้ํามันมายังเมือง
บามอดวยเหตุผลสําคัญ คือ 1) กอนที่ญี่ปุนจะเขายึดครอง เมืองบามอเปนสถานที่ เก็บน้ํามัน 
เนื่องจากเมืองนี้เปนสถานีการเดินรถที่ผานเขาออกจากพมาสูจีน เพื่อลําเลียงยุทธปจจัยการรบ การ
เดินรถตองใชน้ํามัน ขณะเดียวกันน้ํามันสวนหนึ่งถูกลําเลียงไปยังจีน 2) ถึงชวงเวลาดังกลาวนี้ เมือง
บามอเปนเมืองปลายทางที่สามารถเขาสูจีนไดอยางสะดวกเพียงเมืองเดียว เพราะวาสถานีเดินรถอีก
เมืองคือเมืองลาเฉียวนั้นไดรับความเสียหายจากการระเบิดของกองทัพญ่ีปุน และกองทัพของญี่ปุน
เขายึดครองเสนทางไว และ 3) ระยะทางการดําเนินการวางทอท่ีเมืองบามอนั้นสั้นกวาที่จะวางไปยัง
เมืองลาเฉียว 

เมืองบามอในชวงปแรกของภาวะสิ้นสงครามโลกครั้งที่สอง เปนชวงเวลาที่เมืองบามอและ
เมืองตางๆ ในพมาตองปรับตัวเอง ในชวงเวลาดังกลาวนี้รับบาลอาณานิคมอังกฤษไดเขามาจัดการ
ผลักดันทหารจีนที่เขามาอาศัยในพมารวมถึงเมืองบามอตั้งแตสงครามโลกครั้งที่สอง จัดการกับเรื่อง
ของปญหาเรื่องพรมแดนและเขตแดนติดตอระหวางพมากับจีน  

 
2.1.3 เมืองบามอกับปญหาเรื่องของเขตแดน: ความขัดแยงระหวางรัฐอาณานิคมอังกฤษกับ

รัฐบาลจีนคณะชาติ 
 
ส่ิงหนึ่งที่รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดจัดทําขึ้นในชวงป ค.ศ. 1946 เปนตนมา คือเกิดการ

จัดทํารายงานประจําหัวเมืองตางๆ โดยทําการสํารวจสภาพของเมืองแตละแหงวาเมื่อหลังสงคราม

                                                           
58Japanese monograph No. 58, 1943-1944 “Record of Burma operation (Second Supplement), 

1944 Salween river operation,” pp. 118-127. 



                                                                                                                                                                            87

แลว สภาพของเมืองและผูคนเปนอยางไร เมืองบามอก็เชนเดียวกันกลาวคือ ทางราชการอาณานิคม
อังกฤษไดแสดงรายการการสํารวจไวในรายงานการสํารวจหัวเมืองตามพรมแดนพมากับจีน ใน
รายงานไดกลาวถึงเมืองบามอวา “เร่ืองของ (Bhamo District) เมืองบามอเปนเมืองเพียงเมืองเดียวคือ
เมืองบามอ (Bhamo town)”59 ในขณะเดียวกันก็กลาวถึงเรื่องของจํานวนประชากร และกลุม
ประชากรตางๆ ที่อยูอาศัยในเมืองบามอ และกลาวถึงการควบคุมคนตางๆ ที่อาศัยอยูในเมืองบามอ
โดยกลาวอยางรวมกัน ดังปรากฎในรายงานประจําหัวเมืองดังนี้  

“โดยปกติแลวสถิติจํานวนประชากรอยางหยาบๆ ของเมืองบามอคือ 8000 คน 
ประชากรที่ทําการคาประมาณ 2000 ถึง 3000 คน เปนคนจีนและคนฉาน การคาจะ
คึกคักในชวงฤดูหนาวและรอน ในเดือนพฤศจิกายนถึงเดือนเมษายนของอีกป 
ในขณะที่ประชากรของเมืองบามอนั้นผสมกลมกลืนกันคือ ฉาน-พมา พมา จีน-
ฉาน อินเดีย คะฉิ่น และโกกา (Gurkha)”60 

อยางไรก็ตามเรื่องของการจัดการทางการเมืองเพื่อการควบคุมกลุมคนและการดําเนินการ
ตางๆ ของเจาเมืองบามอซึ่งเปนผูปกครองทองถ่ิน ดังปรากฏในรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา 

“กอนหนานี้เมืองบามอถือไดวาเปนเมืองที่รัฐฯดูแลและปกครอง แตชาวเมืองบามอ
เองตอบสนองตอทางราชการที่เขามาปรครองไดอยางลาชาและไมเต็มใจและนํามา
สูปญหา แตในชวงเวลาที่พมาในชวงการปกครองหลังภาวะของสงครามโดยเรียก
ภาวะดังกลาววา “New Burma” นี้ทางการเองตองขอใหเมืองบามอทําตามสิ่งที่รัฐ
ตองการใหปฏิบัติใหชัดเจนและกระตุนใหรับรูเกี่ยวกับทางการมากขึ้น โดยใชคาํวา 
“Political Awakening” ในเมืองบามอ”61 

ดังนั้นรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษจึงไดจัดกองกําลังตํารวจขึ้นมาเพื่อควบคุมดูแลความเปนอยู
ของผูคนและเมืองบามอ รวมถึงปองกันเหตุราย ดังปรากฎในรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา  

“เมืองบามอมีตํารวจประจําอยูและตอนนี้เมืองบามอไมมีกรมทหารพิเศษที่คอยดแูล
เมือง (เพราะสิ้นชวงของสงคราม) แตกลับมีหนวยงานที่นาสนใจซึ่งจะนํามา
เกี่ยวของกับเรื่องของพรมแดนสระหวางพมากับจีนคือ The Bhamo Battalion 
Frontier Constabulary ขึ้นมาเพื่อดูแลพรมแดน 11 ไมล และใหมีทหารประจําอยู
ประมาณ 50 นายมีการผลัดเปลี่ยนทหารประจําการที่เมืองบามอบอยคร้ัง และ 1 

                                                           
59NAD, Series 1/6, Acc No. 25, (1946), p. 3. 
60Ibid. 
61Ibid. 
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กองพลที่มาประจําการที่เมืองบามอนั้นระยะเวลาในการประจําการอีก 6 เดือน 
ตอไปขางหนา”62 

ภาพดังกลาวนอกจากจะชี้ใหเห็นถึงความเขมงวดของรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษที่พยายาม
ควบคุมเมืองบามอเนื่องจากเมืองดังกลาวฐานะที่เปนเมืองสําคัญทางยุทธศาสตรการรบในชวง
สงครามโลกครั้งที่สอง ความเปนเมืองยุทธศาสตรสงครามดังกลาวนั้น ส่ิงที่เหลืออยูคือ อาวุธ  

สภาพความเสียหาย รวมถึงสภาพสังคมที่ตองสรางกันอีกครั้งเพราะฉะนั้นสภาพของเมือง
และกลุมคนที่อาศัยในเมืองบามอยอมตองเปลี่ยนแปลงไปจากเดิม เกิดกลุมคนจีนอพยพที่เขามาตั้ง
รกรากในเมืองบามอ เกิดกลุมทหารจีนที่ตกคางในเมืองบามอ กลุมโจรที่เขามาปลนสดมภเพราะอยู
ในภาวะที่เรียกวาขาดแคลน ดัวยสภาวะดังกลาวจึงทําใหรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษตองเขามาควบคุม
อยางเขมงวด 

ในขณะที่ในชวงป ค.ศ. 1946-1949 ผลกระทบของการสงครามภายจีนสิ่งหนึ่งที่ขาดไมไดใน
ภาวะการณของสงครามดังกลาวคือการทะลักเขามายังเมืองบามอของเหลาทหารคอมมิวนิสตที่ถูก
โจมตีโดยกองทหารจีนคณะชาติ การเขามาของทหารดังกลาวนั้นมีเปาหมายที่จะอาศัยเมืองบามอ
เปนสถานที่ในการซองสุมกําลังและอาวุธเพื่อตอบโตกับกองทหารจีนคณะชาติดังปรากฎใน
เอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา “ในวันที่ 21 เมษายน 1948 ปญหาเรื่องของทหารจีน
คอมมิวนิสตที่เขามาสั่งสมอาวุธและดินปนในเมืองบามอ”63 

เมืองบามอในฐานะที่เปนเมืองตามพรมแดนในชวงเวลาดังกลาวนี้เมืองดังกลาวไดประสบ
กับปญหาหาลกหลายดวยกัน คือ เร่ืองของการอพยพของผูคนที่เขามาลี้ภัยอยูในเมืองบามอ เร่ืองการ
เขามาของทั้งทหารจีนคณะชาติและทหารจีนคอมฯ ที่ตางเขามาใชเมืองบามอเปนฐานปฎิบัติการ
นอกเขตแดนจีน นอกจากปฐหาในระดับของพรมแดนแลวนั้นปญหาที่สําคัญที่เกี่ยวของกับรัฐบาล
อาณานิคมอังกฤษและรัฐบาลจีนคณะชาติคือ ปญหาเรื่องของเขตแดน อันเปนการตางอางสิทธิใน
เขตแดนของตนโดยอาศัยการอางสิทธิครองครองตั้งแตสมัยอาณานิคมของอังกฤษ ในขณะที่จีนเอง
ตางกลาวถึงสิทธิที่อยูบนพื้นฐานของความสัมพันธอันไกลชิดในดานความสัมพันธทั้งการการคา
และการเมืองที่มีอยูแตเดิม 

ปญหาเรื่องเขตแดนระหวางพมากับจีนมีมาอยางสืบเนื่อง โดยเฉพาะปญหาที่เกี่ยวกับเมือง
บามอ ซ่ึงกรณีนี้เกิดขึ้นเนื่องจากอาณาเขตของเมืองบามอ กอนหนาที่อังกฤษจะเขามาผนวกพมาเขา
ไปเปนสวนหนึ่งของระบบอาณานิคมตะวันตก  

เมืองบามอในการรับรูของจีนเองเห็นวาเมืองนี้เปนเมืองที่อยูภายใตพระราชอํานาจของ
จักรพรรดิจีน ทั้งนี้เนื่องจากการเปนเมืองหนาดานทางการคาตามพรมแดนการคาระหวางพมากับจีน 
                                                           

62Ibid. 
63NAD, Acc No. 766, Series 10/1, File No. 29 HSB 48, (1948), p. 16. 
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ในชวงอาณานิคมอังกฤษเองไดเดินทางออกสํารวจเสนทางและทรัพยกรที่มีอยูในพมา ดังปรากฎใน
งานการสํารวจเสนทาง Routes in Upper Burma: Including the Chin Hills and Shan States to which 
are added a number of routes leading from lower Burma and Siam into those districts64 รวมถึง
เอกสารรายงานของหัวเมืองที่สําคัญ Buma Gazetteer: the Bhamo District 65 งานบันทึกดังกลาวได
พยายามสํารวจและรวบรวมบรรดาเมืองตางๆ ในพมาตอนบนเพื่อช้ีถึงพรมแดนที่อยูภายใตอาณา
นิคมอังกฤษ ดวยความรับรูของจีนที่มีตอเมืองบามอและความไมพอใจของจีนที่มีตอรัฐบาลอาณา
นิคมอังกฤษในสวนของพรมแดน ความขัดแยงและความไมพอใจดังกลาวมีมาจนถึงชวงหลัง
สงครามโลกครั้งที่สอง ดังปรากฎวามีความพยายามของทั้งพมาและของจีนที่จะเปดการเจรจาขอใช
เสนทางถนนพมา เพื่อผลประโยชนทางการคา ในขณะที่ทางฝายจีนเองตองการเจรจาเรื่องเขตแดน
ของเมืองบามอซึ่งจีนมองวาเมืองบามอเปนสวนหนึ่งของจีน 

เขตแดนในชวงป ค.ศ. 1937-1945 กลาวไดวาเปนที่ชัดเจนวาพรมแดนและเขตเมืองตางๆ 
ชัดเจนวาอยูสวนใดและใครเปนเจาของพื้นที่ดังกลาว แตเมื่อส้ินสงครามปค.ศ. 1946-1949 เขตแดน
ในชวงเวลาดังกลาวขางตนนั้นไดถูกละทิ้งไปและกลายเปนปญหาระหวางรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ
กับรัฐบาลจีนคณะชาติ ประเด็นดังกลาวถูกยกขึ้นมากลาวถึงอยางจริงจังดังปรากฎในเอกสารายงาน
ประจําหัวเมืองบามอกลาววา 

“วันที่ 1 มีนาคม 1948 มีความเปนไปไดในการแกปญหา 1) ร้ือฟนเรื่องของคาเชา 2) 
เรื่องของสิทธิของพอคา 3) การแลกเปลี่ยนเร่ืองพื้นที่กับพื้นที่อ่ืนๆอาจจะกลาวไดวา
เปนการยากที่จะชนะเรื่องดินแดนเหนือการอางสิทธิเร่ืองดนแดนของจีน (สะทอนให
เห็นถึงภาพความพยายามของอังกฤษในการเจรจาเรื่องของพรมแดนและดินแดนที่เปน
ปญหากับจีนในเรื่องของความคลุมเคลือเรื่องเขตแดน)” 66 

โดยรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดเสนอการเจรจาในเรื่องของการปกปนเขตแดนระหวางขาราชการ
จีนกับรัฐฉาน67 โดยในเอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา  

“วันที่ 1 มิถุนายน 1948 เปนรายงานการสํารวจของจีนตั้งแตวันที่ 25 เดือน พฤษภาคม 
1948 กลาววาเรื่องการเคลื่อนยายกองทัพของจีน คณะสํารวจนี้มีความปราถนาอยาง

                                                           
64A.B. Fenton, Routes in Upper Burma: including the Chin hills and Shan States to which are added a 

number of routes leading from lower Burma and Siam into those districts (Delhi: Cultural Pub. House, 1983). 
65Burma Gazetteer: the Bhamo district (Rangoon: Superintendent Government Printing and 

Stationery, 1960). 
66NAD, Acc No. 766, Series 10/1, File No. 29 HSB 48, (1948), p. 11. 
67Ibid., p. 14. 
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มากในการที่จะเขามาแยงชิงพื้นที่อันเปนคายของทหารจีนในชวง ป ค.ศ. 1945 เพื่อเอาไว 
สรางหลักปกปนเขตแดนที่เปนสัญลักษณของความเปนเจาของพื้นที่ในบริเวณรัฐฉาน”68   

ทั้งนี้ภายใตสถานะการเปนเมืองยุทธศาสตรในการสงครามระหวางกองทหารของจีน
คอมมิวนิสตและกองทัพของรัฐบาลจีนคณะชาติ การเขามาของทหารจีนทั้งสองไดสงผลใหเมืองบา
มอถูกจัดการปรับเปลี่ยนพื้นที่และบทบาทของเมืองไปตามสถานการณแหงสงคราม  ความ
เปล่ียนแปลงดังกลาวไมไดจํากัดอยูเพียงแคในดานโครงสรางทางกายภาพเทานั้น หากแตยัง
ครอบคลุมไปถึงวิถีชีวิตของชาวเมืองนี้ดวยเชนกัน  
 
2.2 เศรษฐกิจการคาในเมืองบามอ 

 
ในชวงกอนป ค.ศ. 1937 สภาพทางการคาของเมืองบามอเปนไปในลักษณะการคงอยูรวมกัน

ของการคาสองระดับ คือระดับทองถ่ินและระดับนานาชาติ ทั้งนี้เครือขายของการคาทั้งสองระดับนี้ 
เชื่อมกันโดยมีพอคาตางชาติซ่ึงเขามาทําการคาขายที่เมืองบามอเปนตัวเชื่อมหลัก ลักษณะของเมืองทา
ในการแลกเปลี่ยนสินคาของเมืองบามอนี้ ยังคงดําเนินมาอยางตอเนื่องจนถึงป ค.ศ. 1937 หากแต
ในชวงเวลาของสงคราม รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดทําการคาภายใตภาวะสงคราม โดยสินคาที่
สําคัญคือ ยุทธปจจัยดานสงคราม เชน อาวุธ ดินปน ระเบิด และอุปกรณทําเสนทางรถไฟ เปนตน 

ลักษณะสําคัญของการเศรษฐกิจเมืองบามอในชวงภาวะสงครามก็คือ เครือขายเสนทาง
การคาจะซอนทับอยูกับเสนทางการรบและลําเลียงยุทธปจจัยสงคราม ทั้งนี้เครือขายเสนทาง
ลําเลียงยุทธปจจัยที่มีเมืองบามอเปนสวนหนึ่งในเสนทางนั้น อาจจะสามารถแบงพิจารณาได
สองชวงเวลาคือ 1) ชวงป ค .ศ. 1937-1942  เปนชวงเวลากอนที ่พมาและเมืองบามอจะถูก
กองทัพญี่ปุนยึดครอง เครือขายเสนทางดังกลาวคือ เสนทางจากพมาตอนลางลําเลียงยุทธปจจัย
โดยอาศัยแมน้ําอิระวดีมายังเมืองบามอ และเสนทางรถไฟมายังเมืองลาเฉียว แลวลําเลียงเขาสู
ถนนพมาไปยังจีนตอนใน 2) ชวงป ค.ศ. 1943 เปนตนมา เครือขายเสนทางขางตนไดเปลี่ยนไป 
เนื ่องจากการเขายึดครองพมาของกองทัพญี่ปุ นเครือขายใหมคือ  เสนทางจากอัสสัม-พมา
ตอนบน-จีน โดยเมืองที่สําคัญในเครือขายเสนทางดังกลาวคือ เมืองเลโฑ เมืองมิดจินา เมืองบา
มอ และเมืองหวานติง  

สถานการณที่ญี่ปุนเขายึดครองพมาในป ค.ศ. 1943 นั้น สงอิทธิพลตอการเพิ่มบทบาทของ
เมืองบามอในการเปนเมืองที่สําคัญที่สุดของเสนทางลําเลียงยุทธปจจัยสงคราม ทั้งนี้เนื่องจากการที่
กองทัพญ่ีปุนไดเขายึดครองพมาตอนลางนั้น กองทัพญ่ีปุนมีเปาหมายในการเขาควบคุมเฉพาะ
เสนทางการคมนาคม ทําใหเสนทางจากพมาตอนลางถูก “ปด” การลําเลียงยุทธปจจัยจากพมา
                                                           

68Ibid. 
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ตอนลางเขาสูเมืองลาเฉียวโดยอาศัยเสนทางรถไฟนั้นไดหยุดชะงักลง ดวยเหตุดังกลาว เครือขายใน
การลําเลียงไดเปลี่ยนเปนเครือขายเสนทางจากอินเดีย พมา จากนั้นจึงเขาสูจีน และที่สําคัญคือ
เสนทางในการลําเลียงเหลืออยูเฉพาะแตเมืองบามอเทานั้น ทั้งนี้การลําเลียงยุทธปจจัยการรบจะผาน
ถนนใจกลางเมืองบามอ เสนทางดังกลาวนี้จะผานชุมชนชาวจีนและกลุมคนฉานซึ่งตั้งบานเรือนอยู
สองฝากของถนนดังกลาว โดยลําเลียงผานเขามาทางตะวันออกของเมืองไปยังทิศตะวันตกของเมือง
อันเชื่อมกับเสนทางจากเมืองบามอเขาสูเมืองน้ําคํา และเมืองหวานติง จากนั้นก็เขาสูถนนพมาใน
ที่สุด 

 
 
 
 
2.2.1 แรงงาน การผลิต และธุรกิจใหมของเมืองบามอ 

 
การคาในเมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1937-1949 เปนการคาในชวงภาวะของสงคราม ลักษณะ

การคาจึงเปนในรูปแบบความสัมพันธทางการคาระหวางคนในเมืองบามอกับผูซ้ือยุทธปจจัยการรบ
คือ กองทัพของอังกฤษและกองทัพญ่ีปุน ทําใหกลุมคนดังกลาวตองทําการผลิตเพื่อตอบสนองตอ
ความตองการของกองทัพที่เขามาสัมพันธในฐานะผูซ้ือและผูปกครอง ดังจะเห็นไดจากการเขามายึด
เมืองบามอเปนฐานที่มั่นในพมาตอนบนของกองทัพญ่ีปุนในป ค.ศ. 1943 เปนตนมา 

ความตองการผลผลิตที่เพิ่มขึ้นทําใหคนในเมืองบามอตองทําการปลูกพืชเพื่อสนองตอบตอ
ความตองการของเหลากองทัพนั้น อันเปนการผลิตนอกฤดูกาล เพื่อปลูกใหเพียงพอและทันตอการ
บริโภคในชวงสงคราม หรือไมก็เปนการเรงปลูกตามความตองการของผูส่ังซื้อ ดังปรากฏในรายงาน
ประจําปของอังกฤษในป ค.ศ. 1942 กลาวตัวอยางเกี่ยวกับความตองการเสบียงในชวงภาวะสงครามวา 

“ในป ค.ศ. 1943 กองทัพญ่ีปุนสั่งซื้อขาว และเกษตรกรเองตองผลิตใหกับกองทัพโดย
กองทัพญี่ปุนตองการขาว 9,000-10,000 ถังตอวัน ประมาณ 25 คันเกวียน สัตวเชนวัว
ประมาณ 1,000 ตัว สงในพื้นที่ทางใตของเมืองบามอ มะเขือเทศนั้นกองทัพตองการ
15,000 ถัง สามารถหาไดในพื้นที่ที่จัดการปลูกพืชเหลานี้ การลําเลียงขนสงมีความ
ยากลําบาก ตองใชชางเพื่อลําเลียงเสบียงดังกลาว”69 

การเรงการผลิตเสบียงอาหารและเพิ่มปริมาณของเสบียงทําใหตองอาศัยแรงงานที่เพิ่มขึ้น
ตามไปดวย กลุมคนจีนที่อพยพเขามาในเมืองบามอไดเขามามีสวนในการผลิตพืชเพื่อสนองตอความ

                                                           
69NAD, Acc No: 480, Series 1/6 (A), File No: -, (1942), pp. 12, 13, 24. 
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ตองการของกองทัพญ่ีปุนและกองทัพอังกฤษ ซ่ึงตรงกับรายงานทางราชการของอังกฤษโดยกลาวถึง
การที่คนจีนเขามายังเมืองบามอเพิ่มขึ้น พรอมกันนั้นก็มีเกษตรกรเพิ่มจํานวนมากขึ้น ดังปรากฏใน
เอกสารายงานทางราชการของขาราชการอังกฤษกลาววา 

“สําหรับฤดูรอนเสบียงที่เปนการเกษตรในทองถ่ินสามารถทําใหเพิ่มขึ้นไดเร็วขึ้น 
พื้นที่โดยเฉลี่ยที่ทํากันเปนสวนใหญคือสามารถปลูกไดครึ่งหนึ่งถึงหนึ่งเอเคอร ให
หมูบานเก็บขาวไวเพื่อใหกับกองทัพสําหรับเรงดวนเมื่อกองทัพตองการแตเสบียง
ขนาดใหญสามารถรับและขายไดทันทีเทาที่ตองการได”70 

ในชวงภาวะของสงคราม เมืองบามอไดเปลี่ยนแปลงการใชพื้นที่และที่อยูอาศัยของชุมชน 
กลาวคือเกิดการขยายพื้นที่สําหรับการเกษตรกรรมเพื่อสงออกใหกับกองทัพของอังกฤษและกองทัพ
จีน พื้นที่การเกษตรสําหรับปลูกพืชเพื่อการสงออกนี้ไดขยายออกไปยังนอกเมืองบามอ เขาสูเขต
เมืองโมเมียก เมืองเมียวทิด เมืองชเวกู และเมืองแมนสี โดยบริเวณดังกลาวลวนเปนเมืองติดกับ
แมน้ําอิระวดีทั้งสิ้น (ดูรายละเอียดเกี่ยวกับทําเลที่ตั้งของเมืองเหลานี้จากแผนที่ที่ 4.2) ทั้งนี้เปนเพราะ
ความตองการผลผลิตทางการเกษตรที่เพิ่มขึ้น ดังปรากฏในเอกสารรายงานทางการทูตของอังกฤษ
กลาววา 

“รายงานในวันที่ 19 ธันวาคม 1942 กลาวถึงการซื้อและการเก็บขาว 100 ถังตอหนึ่ง
หมูบาน จายเงินใหสําหรับซ้ือขาวและอาหารอื่นๆ ซ่ึงทางจีนไดทําการลงทะเบียนเพื่อ
ขอซื้อเคร่ืองอุปโภคเหลานั้น ทางทหารเองตองการซื้อผัก เนื้อ ปลา มีการเรงใหปลูก
มะเขือเทศ เรงปลูกใหทันฤดูรอนที่จะมาถึงทั้งในสวนของขาว ในแตละหมูบานตอง
ปลูกเพื่อสงออกขายใหกับทหารจีนและทหารญี่ปุน กองทัพจะซื้อผักตางๆ เพื่อนําไป
เปนเสบียง ทางสวนทองถ่ินเองตองจัดการใหเรงการผลิตเร็วข้ึน ในชวงเวลาดังกลาว
ทหารญี่ปุนเขามายึดพมาตอนลางไดแลวในเดือนมีนาคม ป ค.ศ. 1942”71 

 
 

ตารางที่ 4.1 
ตัวอยางผลผลิตทางการเกษตรและปศุสัตวในเมืองบามอ ป ค.ศ. 1944 

พื้นที่ทํากินในเมืองบามอ 4,146 ตารางไมล 
 ขาว 40,455 เอเคอร 
 ยาสูบ  364 เอเคอร 

                                                           
70NAD, Acc No: 481, Series 1/6 (A), File No: -, (1943-44), pp. 9-11. 
71NAD, Acc No: 480, Series 1/6 (A), File No: -, (1942), pp. 7-8. 
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 พืชผักทั่วไป 250 เอเคอร 
วัว  42,000 ตัว 
ควาย  72,000 ตัว 

ที่มา: NAD, Call No: 4/1 (21) M. 45 15343, “British military administration Burma annual, 1944,” p. 19. 
 
 
ทั้งนี้ผลผลิตทางการเกษตรไมเพียงแตจะสําหรับเปนเสบียงใหแกทหารในกองทัพเทานั้น 

สวนหนึ่งยังเปนการผลิตสําหรับสัตวที่ใชในการลําเลียงยุทธปจจัยตางๆ ดังนั้นจึงมีการสั่งซื้อและ
รวบรวมอาหารที่ใชสําหรับสัตวคือขาวไร ซ่ึงเปนที่ตองการสําหรับการทําอาหารสัตวโดยเฉพาะ 

ตารางที่ 4.1 ไดแสดงใหเห็นถึงการใชพื้นที่ในเมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1944 วามีการพัฒนา
พื้นที่จํานวนมากสําหรับการผลิตสินคาทางการเกษตร กลาวคือ มีการใชพื้นที่ในการปลูกขาว 40,455 
เอเคอร ปลูกยาสูบ 364 เอเคอร และปลูกพืชผักทั่วไป 250 เอเคอร ขณะที่การปศุสัตวก็มีการผลผลิต
อยูในระดับสูง (วัว 42,000 ตัว ควาย 72,000 ตัว) นอกจากนี้ ไดมีการประมาณการถึงผลผลิตทาง
การเกษตรทั้งหมดในเมืองบามอของปเดียวกันวามีปริมาณถึง 21,000 ตันในขณะที่ความตองการ
ผลผลิตประเภทนี้โดยประมาณ 31,000 ตัน โดยเปนความตองการผลผลิตขาวประมาณ 7,000 ตัน 
ขณะเดียวกันก็มีรายงานวาผลผลิตที่ไดในป ค.ศ. 1944 นั้นผลิตผลทางการเกษตรที่ผลิตไดเปนเพียง 
30 เปอรเซ็นตเทานั้น ทําใหยังอาจจะขาดแคลนขาวสําหรับป ค.ศ. 1945 ในปริมาณประมาณ 17,000 
ตัน72 ซ่ึงรายละเอียดเหลานี้จากรายงานไดแสดงใหเห็นถึงอุปสงคสินคาประเภทเสบียงอาหารใน
ภาวะสงครามที่อยูในระดับสูง 

การขยายพื้นที่สําหรับการกสิกรรมสอดคลองกับการเพิ่มขึ้นของจํานวนคนอพยพเขามายัง
เมืองบามอ โดยเฉพาะชาวจีนซ่ึงล้ีภัยสงครามเขามา ชาวจีนอพยพเหลานี้ไดเพิ่มปริมาณแรงงาน
สําหรับภาคการผลิตของเมือง โดยเฉพาะภาคเกษตรกรรมเพื่อการสงออกหรือเปนเสบียงอาหารใน
การสงคราม ขณะที่แรงงานสวนหนึ่งไดเขาไปสูฐานะการเปนแรงงานขนเสบียงใหกับกองทัพ 
Richard Dunlop73 ไดชี้ใหเห็นถึงประเด็นกลุมคนคะฉิ่นซึ่งเขารวมกับกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯ ใน
ฐานะเปนทหารอาสาสมัครของกองทัพสหรัฐฯ ในหนวยที่ชื่อวา Detachment 10174 ซ่ึงขณะเดียวกัน
ก็ใชแรงงานในฐานะเปนคนขนลําเลียงเสบียงใหกับกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ แรงงานที่เขา

                                                           
72British military administration Burma annual, Call No: 4/1 (21) M. 45 15343, 1944, p. 19. 
73Richard Dunlop, Behind the Japanese lines with the OSS in Burma (Chicago: Rand McNally and 

company, 1979). 
74Kermit Roosevelt, The overseas targets war report of the OSS volume 2 (New York: Walker and 

Company, 1976), p. 371.   
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มาทํางานในบริษัทเดินรถทําการขนสงระหวางพมากับจีนนั ้นมีทั ้งแรงงานชาวพมาเองและ
แรงงานชาวจีน 

นอกจากการขยายการผลิตและการใชแรงงานที่เพิ่มขึ้นในภาคการผลิตดังกลาวนี้ ยังมีการ
ขยายตัวของบางภาคธุรกิจในเมืองบามอชวงภาวะสงครามนี้ ที่เห็นไดชัดเจนคือธุรกิจประเภทบาน
เชา ที่พัก และรานสะดวกซื้อ  

กิจกรรมการเดินรถตามเสนทางจากเมืองบามอไปตามถนนพมานั้นกอใหเกิดธุรกิจประเภท
บานเชาสําหรับพนักงานขับรถของทั้งบริษัทของอังกฤษและจีน มีการขยายตัวของธุรกิจที่พักริมทาง
สําหรับนักเดินทางหรือพนักงาน พรอมทั้งเกิดรานสะดวกซื้อ75 ปรากฏการณดังกลาวสะทอนใหเห็น
ถึงสภาพการคาในเมืองบามอที่ผันตัวเมืองเองมาเปนเมืองยุทธศาสตรการรบและเมืองทาการคา
สินคาประเภทยุทธปจจัยการรบ 

จากขอมูลเกี่ยวกับความเปลี่ยนแปลงในภาคการผลิต แรงงาน และการธุรกิจของเมืองบามอ
ดังกลาวนี้ไดแสดงใหเห็นวาการเพิ่มปริมาณการผลิตสินคาบริโภคของเมืองบามอนั้น เปนการผลิต
เพื่อปอนใหกับกองทัพทั้งสองฝาย กลุมผูผลิตและผูใชแรงงานดังกลาวนี้เปนตัวอยางหนึ่งที่แสดงให
เห็นถึงความสามารถในการปรับตัวและแสวงหาโอกาสสรางผลกําไรจากชวงภาวะสงคราม 

 
2.2.2 การคาในระดับภาครัฐบาลอาณานคิมอังกฤษ 
 
การคาในระดับรัฐที่เกิดขึ้นในชวงเวลาดังกลาวนี้ คูคาที่สําคัญของรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ

คือรัฐบาลจีนคณะชาติ ซ่ึงเนนหนักในการคายุทธปจจัยการรบ ดังจะปรากฏใหเห็นผานกิจกรรม
การคาและการลําเลียงยุทธปจจัยการรบระหวางพมากับจีน และอาจจะเห็นไดจากการเพิ่มปริมาณ
แรงงานชาวพมาและชาวจีนที่เขามาทํางานในบริษัทเดินรถขนสงขามพรมแดนดังกลาว 

รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษดําเนินการคากับจีน โดยการสงสินคาประเภทอาวุธสงคราม 
เสบียงอาหาร อุปกรณสรางทางรถไฟ เปนตน โดยลําเลียงยุทธปจจัยสงครามจากพมาตอนลางมายัง
เมืองบามอและเมืองลาเฉียวอันเปนเมืองตนทางเขาสูจีน เกิดบริษัทรวมทุนระหวางบริษัทการเดินรถ
ของอังกฤษกับบริษัทการเดินรถของรัฐบาลจีน โดยมีขอตกลงในเรื่องของการเก็บภาษีผานทางจาก
เมืองบามอและเมืองลาเฉียวไปยังถนนพมา และเก็บภาษีสินคาที่ลําเลียงจากพมาไปยังจีน เพื่อดูแลเร่ือง
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การขนสงลําเลียงยุทธปจจัยจากพมาเขาสูจีน เกิดการจัดตั้งสถานีการเดินรถที่เมืองลาเฉียวและเมอืงบา
มอ มีการลงทะเบียนของรถที่จะเขามาในพมาจากจีน76 

อังกฤษไดจัดตั้งสถานีการเดินรถไวที่เมืองลาเฉียว แตมีรายงานของบริษัทการเดินรถชื่อ 
South-West Transportation Company กลาวถึงปญหาเรื่องการเดินทางบนเสนทางลาเฉียววา “เมื่อ
พิจารณาการเดินทางที่เมืองลาเฉียวพบวาเปนเสนทางที่ยากลําบากเกี่ยวกับการลําเลียงสินคาจากจีน
บนถนนพมาจากเขตพรมแดนของเมืองลาเฉียว”77 ซ่ึงปญหาดังกลาวนี้ไดทําใหบริษัทฯ ตัดสินใจยุติ
การดําเนินธุรกิจขนสงบนเสนทางนี้ และหันไปลงทุนดําเนินธุรกิจขนสงที่เมืองบามอ 

อาจจะกลาวไดวากอนหนาที่บทบาทของเมืองลาเฉียวในการเปนเมืองตนทางในการลําเลียง
ยุทธปจจัยเขาสูจีนจะยุติลงในป ค.ศ. 1942 เนื่องจากถูกกองทัพญี่ปุนทําลาย ฝายบริษัทในธุรกิจการ
ขนสงไดเร่ิมหันไปใหความสําคัญกับเมืองบามอมากขึ้นตั้งแตในชวงเวลากอนนั้น เริ่มมีการพัฒนา
เมืองบามอใหเปนชุมทางการเดินรถและเสนทางหลักในการลําเลียงยุทธปจจัยการรบจากพมา
ไปยังจีน78  
 
 

ตารางที่ 4.2 
แสดงการคาขามพรมแดนระหวางพมากับจีน ในป ค.ศ. 1938-1941* 

 1938-1939 1939-1940 1940-1941 
การสงออกจากเมืองบามอไปยังจีน 1,409,166 รูป 4,369,700 รูป 7,114,108 รูป 
การนําเขาจากจีนมายังเมืองบามอ 6,394,335 รูป 1,949,171 รูป 1,742,343 รูป 

ท่ีมา: NAD, Call No: 4/1 (31), F. 1943 11893, “Financial and economic annual of Burma, July 1943,” p. 178. 
หมายเหตุ: *ขอมูลระหวางเดือนเมษายนถึงเดือนมีนาคมของปถัดไป 
 
 

ตารางที่ 4.2 แสดงปริมาณการคาขามพรมแดนระหวางพมากับจีน ซ่ึงชี้ใหเห็นถึงปริมาณ
การสงออกสินคาจากเมืองบามอ สวนหนึ่งเปนการสงออกสินคาประเภทยุทธปจจัยการรบและสวน
                                                           

76NAD, Acc No: 5978, Series 1/1 (A), File No: 633 D (M) 39, (1939), p. 6. และ John Anderson, A 
report on the expedition to Western Yunan via Bhamo (Calcutta: Office of the superintendent of government 
printing, 1871), pp. 59, 216. และ Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time 
run out in CBI (Washington D.C.: Office of the Chief of military history, 1959), pp. 114, 136. 

77NAD, Acc No: 5978, Series 1/1 (A), File No: 633 D (M) 39, (1939), p. 5. 
78Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 

on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, from July 1941 through 
December 1941. Series E. Asia, p. 27. 
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หนึ่งเปนสินคาประเภทของเสบียงอาหารที่สามารถผลิตไดในเมืองบามอและในพื้นที่อ่ืนๆ ดัง
ปรากฏขางตนวามีการซื้อขายโดยตรงระหวางผูซ้ือและผูขาย ปริมาณการสงออกในป ค.ศ. 1938-
1939 เปรียบเทียบกับชวงป ค.ศ. 1939-1940 พบวาปริมาณการสงออกจากเมืองบามอไปยังจีนเพิ่มขึ้น
เปนมูลคาถึง 2,960,534 รูป และจากป ค.ศ. 1939-1940 เปรียบเทียบกับปริมาณการสงออกป ค.ศ. 
1940-1941 มีมูลคาเพิ่มขึ้น 2,744,408 รูป การเพิ่มขึ้นของมูลคาการสงออกดังกลาวเปนการชี้ใหเห็น
ถึงความคึกคักทางการคาในฝงของพมา เมื่อเปรียบเทียบกับการนําเขาสินคาจากจีนมายังเมืองบามอ
นั้นพบวา มีแนวโนมของมูลคาการคาทั้งสามชวงเวลานั้นลดลง เมื่อเทียบกับปริมาณความตาง
ระหวางสองชวงดังกลาวพบวา ชวงป ค.ศ. 1940-194 ปริมาณการสงออกไมมากเทากับป ค.ศ. 1939-
1940 เพราะสาเหตุความขาดแคลนของสินคาประเภทเสบียงอาหารที่ตองเรงผลิต และไมทันตอ
ความตองการอยางเรงดวนในภาวะของสงคราม  อาทิ ราคาขาวและพืชบางประเภทสูงขึ้น สภาพ
ดังกลาวไดสะทอนใหเห็นถึงภาวะของสงครามที่มักมีฝายหนึ่งที่ไดรับผลประโยชนเนื่องจากภาวะ
ของสงครามและยอมมีอีกฝายที่เปนฝายเสียประโยชน และสภาพเศรษฐกิจในสภาวะแหงสงคราม
นั้น ปริมาณการคามักจะผันผวนไปตามสถานการณของสงคราม มากกวาจะเปนการเศรษฐกิจที่
แนนอน 

ในชวงสงครามโลกครั้งที่สองนี้ การคาขาวในเอเชียตะวันออกเฉียงใตนั้นไดลมสลายลง ไม
สามารถหาตลาดเพื่อคาขายขาวไดอยางเปนปกติอีก ทั้งการคมนาคมตางๆ ก็หยุดชะงัก79 ในขณะที่
ปริมาณการนําเขาของสินคาจากจีนเขามายังเมืองบามอนั้นเห็นไดชัดเจนถึงปริมาณที่ลดลงตั้งแตป 
ค.ศ. 1939-1941 เปนตนมา เปนที่นาสังเกตวาป ค.ศ. 1938-1939 ปริมาณการนําเขาสินคาจากจีนมายงั
เมืองบามอมีปริมาณสูงมากเมื่อเทียบกับปริมาณการสงออก ดังนั้นจึงมีสวนทําใหปริมาณการสงออก
โดยรวมจากเมืองบามอไปยังจีนนั้นมีปริมาณลดลงจากป ค.ศ. 1939-1940 อยางไรก็ตามเมืองบามอก็
ยังคงมีหนาที่หลักในชวงเวลาดังกลาวคือ การเปนเมืองลําเลียงยุทธปจจัยการรบ เสบียงอาหารไปยัง
จีนรวมกับการเปนแหลงผลิตเสบียง นอกจากนี้แลวกองทัพญ่ีปุนไดเขามาแทรกแซงการดําเนินธุรกิจ
การคายุทธปจจัยการรบของอังกฤษในชวงป ค .ศ. 1940-41 อันเปนปที่พมายังไมถูกกองทัพญ่ีปุนยึด 
โดยกองทัพของญี่ปุนยื่นขอเสนอใหอังกฤษยุติการลําเลียงขนสงยุทธปจจัยบางอยางลง เชน น้ํามัน 
อุปกรณการสรางเสนทางรถไฟ อาวุธ เปนตน จึงมีสวนทําให ปริมาณการสงออกจากเมืองบามอไป
ยังจีนนั้นลดลง   

ทั้งนี้เมื่อพิจารณาตารางที่ 4.3 จะพบความสอดคลองกับตารางที่ 4.2 ในสวนของปริมาณการคา
ระหวางพมากับจีน ซ่ึงมีปริมาณเพิ่มขึ้นเปน 3 เทาจากป ค.ศ. 1939-1940 มายังปค.ศ. 1940-1941 
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ตารางที่ 4.3 

แสดงปริมาณการคาขามพรมแดนระหวางพมากับจีนโดยถนนพมา 
และเสนทางอื่นๆ ป ค.ศ. 1938-1941 

ป ค.ศ. มูลคาการคา (รูป) 
1939-1940  31,092,338 
1940-1941  90,506,286 

ท่ีมา: NAD, Call No: 4/1 (31), F. 1943 11893, “Financial and economic annual of Burma, July 1943,” p. 178. 
 
 

2.2.3 บริษัทการลําเลียงขนสงบามอ-จีน 
 

อังกฤษพิจารณาวาการเขาไปควบคุมกิจการบริษัทเดินรถเพื่อบรรทุกยุทธปจจัยทางทหาร
และเสบ ียงต างๆ  เข า สู จ ีน  เป นก ิจกรรมการลงท ุนที ่อ ังกฤษสมควรที ่จะ เข ามาแสวงหา
ผลประโยชน โดยการเขารวมกับกลุมบริษัทการเดินรถในพมาและกลุมบริษัทของรัฐบาลจีน ใน
เอกสารการทูตของอังกฤษกลาววา เปนการยากที่จะยุติการคาบนเสนทางถนนพมาถึงแมจะตกอยูใน
ภาวะสงคราม80 โดยสินคาที่ทางรัฐบาลจีนคณะชาติตองการคือ เสบียงอาหาร ผาฝาย ดินปน อาวุธ 
กระสุน น้ํามัน อุปกรณและเครื่องมือในการสรางเสนทางรถไฟ เปนตน 

เนื่องจากรัฐบาลจีนคณะชาติตองการยุทธปจจัยดังกลาวในการตอตานกองทัพของญี่ปุน ใน
ภาวะสงครามเชนนี้ยุทธปจจัยที่สําคัญคือน้ํามัน ทางรัฐบาลจีนคณะชาติตองการใหอังกฤษสงน้ํามัน
ใหกับจีน ดังนั้นเมืองที่สามารถผลิตน้ํามันไดคือเมืองเยนานใตเมืองมัณฑะเลย การลําเลียงน้ํามันจาก
เมืองดังกลาวโดยอาศัยการลําเลียงจากเสนทางแมน้ําอิระวดีเขามาเก็บไวที่เมืองบามอ81 เนื่องจาก
ลักษณะเดนของเมืองนี้คือดวยลักษณะทางภูมิศาสตรที่ เปนเมืองพรมแดนติดตอกับจีน ใน
ขณะเดียวกันก็เปนเมืองที่เชื่อมกับเสนทางแมน้ําอิระวดี อันเปนเสนทางหลักในการลําเลียงน้ํามัน
จากเมืองเยนานเจาเก็บไวที่เมืองบามอเชื่อมกับแมน้ําอิระวดี  และหลังจากนั้นคอยลําเลียงน้ํามันเขาสู
จีน ดังจะเห็นไดจากเอกสารการทูตของอังกฤษ British documents on foreign affairs กลาววา 

“เสนทางจากเมืองบามอ ถนนสายนี้ใชประโยชนในการเดินทางของน้ํามัน อันเปนการ
ดําเนินงานของบริษัทน้ํามันซึ่งกลาววาเปนเสนทางที่สะดวก ในการลําเลียงนํามัน เพื่อ
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ไปเก็บไวที่คลังเก็บน้ํามันที่เมืองบามอ โดยผานการลําเลียงโดยแมน้ํา ซ่ึงคลังเก็บ
น้ํามันดังกลาวเปนถังที่อยูใตดินและลําเลียงน้ํามันเขาสูจีนและลําลัยงมาเก็บอีกครั้งที่
เมืองบามออีกที”82  

ซ่ึงเดิมการคาน้ํามันกอนชวง1940 เปนการคาที่ตองมารับน้ํามันจากเมืองเยนานเจาเอง แตเพื่อ
ตองตอบสนองตอภาวะของสงคราม จึงจําเปนตองสรางคลังเก็บน้ํามันไวที่เมืองบามอเพราะ ดวย
ลักษณะเดนของเมืองบามอในการเปนเครือขายของเสนทางบกและเสนทางแมน้ํา  อยางไรก็ตามมี
บริษัทที่ดูแลรับผิดชอบในเรื่องของการลําเลียงน้ํามันจากเมืองบามอสูเมืองหวานติงคือ The Asiatic 
Petroleum Company มีบันทึกในเดือน กันยายน ป ค.ศ. 1941 กลาววา 

“บริษัทมีการจัดขบวนรถบรรทุกเพื่อบันทุกน้ํามัน 55 คัน จากเมืองบามอถึงเมืองหวาน
ติง และลําเลียงน้ํามันไดวันละ 9,000 แกลอน และพยายามใหเพิ่มขึ้นวันละ 20,000 แก
ลอน การขนน้ํามันโดย the Asiatic Petroleum Company ที่จะสามารถทําการขนน้ํามัน
ในพมา 20000 ตัน ตอเดือนสําหรับการคมนาคมขนสงไปยังจีน มีแผนการสรางทอ
ลําเลียงน้ํามันแตเขตแดนที่จะใชขาม เปนภูเขาและถาสรางตองใชเวลานาน”83 

มีความพยายามจัดตั้งสถานีน้ํามันขึ้นที่เมืองบามอ มีการลําเลียงน้ํามันจากเมืองบามอไป
จนถึงเมืองหวานติง เมืองนี้เปนเมืองที่อยูในเขตแดนของจีนแตใกลกับเมืองบามอ84 สถานีน้ํามันควร
ตั้งอยูในบริเวณดานตะวันตกของเมืองบามอเพราะวาเปนดานที่สามารถลําเลียงเขาสูถนนบามอ-
หวานติงได อีกทั้งเปนจุดรวมของน้ํามันทั้งสองแหลง  

ความพยายามที่จะลําเลียงน้ํามันซึ่งถือวาเปนยุทธปจจัยทางสงครามที่จําเปนนั้นกอใหเกิด
ผลกระทบตอเมืองบามอ ซ่ึงเดิมเปนแตเมืองชุมทางการคาระหวางอินเดีย พมา และจีน แตเมื่อเกิด
สงครามเมืองบามอเปนเมืองสําคัญในการลําเลียงน้ํามันและเปนคลังเก็บน้ํามัน อีกทั้งเกิดบริษัทเดิน
รถข้ึน และเปนชุมทางรถเพื่อเขาสูจีน ทางจีนเองไดเรียกรองถึงความตองการใหมีการลําเลียงน้ํามัน
และสรางคลังเก็บน้ํามันขึ้นดังปรากฏในเอกสารายงานราชการของอังกฤษวา 

 “เรียกรองใหสรางคลังเก็บน้ํามัน โดยจีนเองแทบจะไมมีการลําเลียงน้ํามัน สงผล
กระทบตอการขนสงลําเลียงยุทธปจจัยการรบอยางมาก”85 

                                                           
82Ibid., p. 30.  
83Ibid., p. 27, 83.  
84Ibid., 83 
85NAD, Acc No: 5978, Series 1/1 (A), File No: 633 D (M) 39, (1939), p. 54. 
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ดวยความตองการดังกลาวจําเปนที่จะตองใชเสนทางจากเมืองบามออยูถึงแมวาจะเปนเมือง
ที่ไมมีเสนทางรถไฟก็ตาม โดยเกิดธุรกิจการเดินรถขึ้นมา มีการใหบริษัทของอังกฤษเขาการลําเลียง
ยุทธปจจัยสินคาเขาสูจีน และบริษัทการเดินรถดังกลาวไดรวมทํางานกับรัฐบาลจีน บริษัทดัง
กลาวคือ Irrawaddy Flotilla Company เพื่อลําเลียงยุทธปจจัยการทหารจากแมน้ําอิระวดีเขาสูเมืองบา
มอการที่รัฐบาลอังกฤษเลือกใหสัปทานในการขนสงยุทธปจจัยการทหารดวยเหตุผลสองประการคือ 
1) ลูกจางตางๆ เปนของบริษัทอยูแลว 2) มีความสะดวกในการสรางเครือขายการเดินรถเพราะบริษัท
ตางๆ เหลานี้มีเครือขายและหนวยงานของตนเองอยูแลวไมตองเขาไปจัดการใหเกิดความยุงยาก โดย
บริษัทดังกลาวตองลําเลียงอาวุธ, ดินปนและรวบรวมไวเพื่อสงไปยังจีนโดยการรับที่เมืองทายางกุง 
โดยรวมกับการลําเลียงยุทธปจจัยกับบริษัท South-West Transportation Company ที่เมืองลาเฉียว86 

บริษัทเดินรถที่ทําสัญญากับรัฐบาลพมาโดยทําหนาในการขนยุทธปจจัยจากพมาเขาสูจีน คือ 
South-West Transportation Company87 มีหนาที่โดยตรงในการดูแลและยุทธปจจัยสงครามและ
ควบคุมรถบรรทุกที่แลนบนถนนพมา ในกรณีของน้ํามัน จะมีบริษัทที่รับขุดน้ํามันและลําเลียงน้ํามัน
จากเมืองบามอไปยังเมืองหวานติง (Wanting) ทั้งนี้เพราะวาเมืองบามอมีลักษณะเดนดังที่กลาวมาแลว
ขางตน ดังปรากฏในเอกสารรายงานการทูตอังกฤษ 

“ความตองการในเรื่องของสินคา, ปริมาณของสินคาเขาสูจีน จีนออกมาสัญญาวา
ขบวนของรถบรรทุกสินคา 350 คัน ตอเดือน แต มีแค 75 คัน ซ่ึงตองการอีก 175 คน”88 

นอกจากนี้เมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1946-1949 สภาพทางเศรษกิจการคาของเมืองบามอนั้น
ตกอยูภายใตภาวะหลังเสร็จสิ้นสงครามซึ่งลักษณะทั่วไปของภาวะการณดังกลาวคือ สภาพของเมือง
ยอมตองเสียหายจากการสงคราม พื้นที่ของเมืองบางสวนของเมืองบางสวนในภาวะดังกลาวเสียหาย
เนื่องจากสารเคมีจากอาวุธไมสามารถปลูกพืชบางประเภทได  ทําใหผลผลิตในเมืองยอม
กระทบกระเทือนไปดวย  

อยางไรก็ตามลักษณะทางภูมิศาสตรของเมืองบามอนั้นเปนเมืองทาที่เชื่อมเสนทางการคา
ทางน้ําอันไดแกแมน้ําอิระวดีกับเสนทางบกคือเสนทางในมณฑลยูนนาน รวมถึงสภาพของการเปน
เมืองพรมแดนติดตอระหวางพมากับจีน เครือขายของการคาและเสนทางการคาที่แวดลอมเมืองบา
มอสงผลใหเมืองบามอมีลักษณะที่เหมาะสมในการดําเนินกิจกรรมทางการคา และเปนเมืองทา
แลกเปลี่ยนสินคาจากพมาสูจีน อินเดียดังที่กลาวไวแลวในตอนตน ดวยสภาพดังกลาวทําใหสภาพ
                                                           

86NAD, Acc No: 5991, Series 1/1 (A), File No: 907 D (M), (1939), pp. 1-5. 
87Anthony Best (editor) and Paul Preston and Michael Partridge (general editors), British documents 

on foreign affairs: reports and papers from the foreign office confidential print. Part III, from July 1941 through 
December 1941. Series E. Asia, p. 74. 

88NAD, Acc No: 5978, Series 1/1 (A), File No: 633 D (M) 39, (1939), p. 6. 
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ทางการคาของเมืองบามอเปนเสมือนกิจกรรมหลักในการเลี้ยงเมืองบามอ แมวาเมืองบามอเองจะมี
การทําการเกษตรกรรมแตเมื่อตกอยูในภาวะหลังสงคราม สภาพที่ดินในการทํากินยอมเปนที่
ยากลําบากในการประกอบการผลิตทางเกษตรกรรม ดังนั้นการคาอันอาศัยการเปนเมืองทาสงผาน
สินคาจึงเปนเสมือนกิจกรรมหลักที่จะนํารายไดเขามายังเมืองบามอ ดังปรากฎในรายงานประจําหัว
เมืองกลาววา “การคาในเมืองบามอถือวาเปนหัวใจของเมืองบามอ ซ่ึงเปนการคาทั้งในแมน้ําอิระวดี
ตอนบนและตอนลาง”89 

ในขณะที่รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดเล็งเห็นความสําคัญทางการเพิ่มปริมาณทางการคากับ
จีนดังนั้นจึงดําริใหมีการสรางเสนทางถนนขึ้นมาเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการเดินทางและสามารถ
เดินทางติดตอคาขายและดําเนินการทางการควบคุมพื้นที่ของรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดสะดวกดัง
ปรากฎในรายงายประจําหัวเมืองกลาววา  

“การเพิ่มขึ้นของการคมนาคมสัญจรโดยรถระหวางรัฐฉานมายังเมืองบามอ-เมืองน้ําคํา 
เปนเสนทางที่สามารถใชไดตลอดฤดูกาลเปนการเพิ่มปริมาณการคาใหกับเมืองบามอ
การคาขามพรมแดนระหวางพมากับจีนนั้นทําการคาไดในเดือนมีนาคมและสิงหาคม 
และลดลงในชวงฤดูมรสุมนั้น”90 

ทางรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษไดเขามามีสวนในการสนับสนุนใหเมืองบามอกลับมาเปน
เมืองทาบนในพมาตอนบน ดังปรากฎในเอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอคือ  

“เร่ืองของเสนเขียวเปนเรื่องของถนนระหวางเมืองน้ําคําและเมืองบามอ โดยมีขอตกลง
ในเรื่องของการสรางถนนจาก โมกอค(Mogok)- เมืองบามอ(Bhamo)- เมืองบามอ 
(Momiek) และเมืองซือ (Si-U)”91  

ทั้งนี้เพื่อผลประโยชนสองสวนดวยกันคือ 1) การกําหนดและสรางถนนที่ถูกทําลายในยาม
สงครามเพื่อผลประโยชนในการเดินทางทั้งในดานการคา และ2) ความสะดวกในการเดินทางเพื่อ
ดูแลเมืองพรมแดนตางๆ  

นอกจากการคาที่ใชลักษณะเดนของเมืองบามอในการเปนเมืองทาทางแมน้ําเชื่อมกับ
เสนทางบกเขาสูจีนนั้นแลว การคาที่ปรากฎขึ้นในเมืองบามอคือ การคาอาวุธ การคาดังกลาวเกิดขึ้น
เนื่องจากภาวะของสงครามภายในของจีนที่กระตุนใหเกิดการหลั่งไหลของอาวุธที่ตกคางจากชวง
ของสงครามโลกครั้งที่สอง มาซื้อขายใหกับกองทหารจีนทั้งสองฝาย โดยการซื้อขายดังกลาวเกิดขึ้น
ตามพรมแดนระหวางพมากับมณฑลยูนนาน โดยอาศัยพอคาจากเมืองบามอและพอคาจากรัฐฉาน 
                                                           

89NAD, Series 1/6, Acc No. 25, (1946), p. 3. 
90Ibid., p. 3. 
91NAD, Acc No. 766, Series 10/1, File No. 29 HSB 48, (1948), pp. 4-7. 
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พอคาดังกลาวสวนใหญแลวเปนกลุมคนที่มีความพยายามที่เรียกรองการปกครองตนเองออกจากการ
ปกครองของรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ ดังปรากฏในเอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา 

“เจาเมืองชื่อ เมือง เมียว กําลังสั่งใหคนคะฉิ่นที่อยูในอาณัติของตนเองนั้นใหเปนพอคา
ขายอาวุธใหกับเหลาทหารจีนทั้สองฝาย โดยกลุมนี้จัดตั้งกลุมกบฎของตนเองขึ้นมาชื่อ 
คําแสน (KHAM SEN) บอยครั้งที่มีทหารจีน 30-100 นายที่มาเยือนฐานที่มั่นของเจา
เมืองดังกลาว”92  

กลาวไดวาดวยภาวะแหงสงครามไดสงผลใหกับกลุมคนจํานวนหนึ่งไดรับผลประโยชนทาง
การคาภายใตเงื่อนไขของสงคราม ในขณะเดียวกับกลุมคนอีกจํานวนหนึ่งไมสามารถปรับตัวเองให
เขาไปชวงชิงผลประโยชนทางการคาในภาวะสงครามได อยางไรก็ตามภาวะของสงครามดังกลาวได
สงผลกับการดําเนินชีวิตของคนใหปรับเปลี่ยนตัวเองตามความสามารถของกลุมคนนั้นๆ  
 
2.3 สภาพสังคมและวิถีชีวิตของคนในเมืองบามอ  

 
เมืองบามอมีกลุมชุมชนหลากหลายกลุมอยูอาศัยรวมกัน นอกเหนือจากชุมชนชาวพมาซึ่งจะ

กระจายอยูทั่วเมืองแลวนั้นมีการจัดที่อยูอาศัยของกลุมชุมชนดังตอไปนี้คือ 
ทางดานทิศเหนือ มีชุมชนคนจีน-ฉาน และชุมชนคะฉิ่น เนื่องจากวาบริเวณทางเหนือของ

เมืองบามอติดตอกับเขตภูเขาและเมืองมิดจินา อันเปนบริเวณที่กลุมคะฉิ่นโดยสวนใหญอยูอาศัย 
เพราะฉะนั้นกลุมคะฉิ่นจึงอาศัยอยูในบริเวณสวนนี้ของเมือง ซ่ึงสามารถติดตอกับกลุมคนคะฉิ่น
สวนใหญที่อยูในเขตเมืองมิดจินา  

ทางดานตะวันออก  อันมีทําเลซึ่งเชื่อมกับแมน้ําไทปง บริเวณฟากนี้ของเมืองจะเปนที่ตั้ง
บานเรือนของกลุมคนจีนบางสวน 

บริเวณใจกลางเมืองบามอ ซ่ึงเปนแหลงศูนยกลางการคา เปนที่อยูของกลุมชุมชนคนจีน 
บริเวณทางดานใตของเมือง ซ่ึงอยูใกลกับรัฐฉานเปนที่อยูของกลุมชุมชนฉานรวมถึงชุมชน

คนพมา-ฉาน 
สภาพของความสัมพันธระหวางกลุมคนเหลานี้ในเมืองบามอเปนไปอยางราบรื่น ดังปรากฏ

ในเอกสารายงานทางการทูตของอังกฤษ กลาววา 

                                                           
92Ibid, p. 54. 
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“พวกเขาเปนกลุมคนพื้นเมืองของพมาที่มีชีวิตบนพื้นฐานของความเปนมิตร ชวย
แกไขปญหาเรื่องกฎหมายเขตแดน ซ่ึงยังคงอยูในอํานาจการพิจารณาและพื้นที่ของ
เมืองบามอ ตอตานคนขาวที่เขามาในเมืองบามอ”93  
 
2.3.1 กลุมผูอพยพเนื่องจากสภาวะสงคราม 
 
ในชวงเวลาของสงครามเมืองบามอไดกลายเปนเมืองยุทธศาสตรการรบ ซ่ึงสงผลตอ

ลักษณะทางกายภาพของเมืองที่ตองปรับเปลี่ยนเพื่อสอดรับกับภาวะของสงคราม พื้นที่บางสวนถูก
ใชเพื่อประโยชนในการรบของทั้งกองทัพอังกฤษและกองทัพญ่ีปุน ถูกแปรสภาพใหเอื้ออํานวยตอ
การสงคราม ความเปลี่ยนแปลงดังกลาวนี้ไดสงผลกระทบตอที่อยูอาศัยของชาวเมืองบามอดวยเชนกัน  

ส่ิงที่เกิดขึ้นในสภาวะสงครามอยางแทบจะหลีกเล่ียงไมไดคือ การอพยพยายถ่ินฐานของ
ผูคนจากพื้นที่ซ่ึงไดรับผลกระทบจากสงคราม ดังจะพบวาเกิดการอพยพของคนจีนมายังเมืองบามอ 
นับตั้งแตคราเกิดเหตุการณสงครามระหวางจีนกับญี่ปุน โดยเสนทางอพยพของคนจีนที่เดินทางเขา
มาเมืองบามอมีอยูสองเสนทางหลักดวยกันคือ 

เสนทางแรก เปนเสนทางจากเมืองเตียงยูในมณฑลยูนนาน ผานแมน้ําไทปงมายังเมืองเมียวทิด 
เมืองโมเมียก จากนั้นจึงเขาสูเมืองบามอ กลุมคนจีนที่อพยพเขามาโดยเสนทางนี้จะตั้งถ่ินฐานของ
ตนเองอยูในบริเวณชุมชนคนจีน-ฉานและชุมชนคะฉิ่น  

เสนทางที่สอง เปนเสนทางถนนพมาผานเมืองหวานติง เมืองน้ําคํา เมืองนามยู เมืองแมนสี
และเขาสูทางใตของเมืองบามอ คนจีนอพยพเสนทางนี้มักจะมาตั้งชุมชนในบริเวณชุมชนคนฉาน 

การอพยพดังกลาวนี้เกิดขึ้นอยางตอเนื่องและในปริมาณที่เห็นไดชัด ขาราชการทองถ่ินเมือง
บามอเริ่มกังวลตอการอพยพเขามาของคนจีน และไดรายงานไปยังรัฐบาลอาณานิคม พรอมเรียกรอง
ใหหามาตรการรองรับปญหาปริมาณผูอพยพจํานวนมากนี้94 ทั้งนี้นับตั้งแตเกิดสงครามระหวางจีน
กับญี่ปุนเปนตนมา รายงานการตรวจคนเขาเมืองและคนอพยพประจําปนั้นไมสามารถบันทึกจํานวน
ของคนจีนที่หล่ังไหลเขามาในพมาโดยทั้ง 2 เสนทางไดทั้งหมด เนื่องจากคนจีนอพยพเขาเมืองบามอ
มีเพิ่มขึ้นวันตอวัน95 
 จากตาราง 4.4 แสดงจํานวนประชากรของเมืองตางๆ ในพมาตอนบนไดช้ีใหเห็นถึงจําวน
วนประชากรในชวงป ค.ศ. 1931 ในเมืองบามอและจํานวนประชากรชาวจีนในเมือง เมื่อนํามา
เปรียบเทียบกับตาราง 4.4 พบวาจํานวนประชากรในเมืองบามอเพิ่มขึ้นจาก 121,193 เปน 129,303 

                                                           
93NAD, Acc No: 6061, Series 1/1 (A), File No: 264 D (D), (1938), p. 5. 
94NAD, Acc No. 5962, Series 1/1 (A), File No: 228 D (M), (1939), p. 6. 
95Ibid., p. 10. 
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ทั้งนี้ยิ่งจะเห็นถึงที่มาดังกลาวนี้ไดชัดเจนยิ่งขึ้นเมื่อพิจารณาจากขอมูลที่วาประชากรบามอในชวงป 
ค.ศ. 1942-43 นั้นมีจํานวนเพียงประมาณ 8,000 คนเทานั้น96 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ตารางที่ 4.4 
แสดงจํานวนประชากรของเมืองในเขตตางๆ ของพมาตอนบนในป ค.ศ. 1931 

ชื่อเมือง จํานวนประชากรทั้งหมด จํานวนประชากรชาวจนี 
เมืองบามอ 121,193 2,545 
เมืองมิดจินา 171,524 4,112 
เมืองชเวโบ (Shwebo)  446,790 811 
เมืองสกายง 335,965 229 
เมืองคะทา  254,170 2,715 
เขตฉิ่นวินตอนเหนือ  383,434 475 
เขตฉิ่นวินตอนใต  204,982 236 
รวม  1,918,058 11,123 
ท่ีมา: Victor Purcell, The Chiness in Southeast Asia (London: Oxford university press, 1952), pp. 57-58. 

 
 

 
ตารางที่ 4.5 

แสดงพืน้ท่ีและจํานวนประชากรของเมืองตางๆ ในเขตพมาตอนบน 
(ณ วันท่ี 31 ธันวาคม ค.ศ. 1944) 

ช่ือเมือง พื้นที่ (ตารางไมล) จํานวนประชากร 
มิดจินาและพืน้ที่ของคะฉิ่น 30,882 298,323 
เมืองบามอ  4,146 129,302 

                                                           
96NAD, Acc No: 230, Series1/2, File No: 5A-4, (1948-1949), p. 1. 
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เมืองคะทา  7,593 290,290 
ฉิ่น  10,675 186, 405 
ฉิ่นวินตอนเหนือ และนากา  19,001 209, 575 
สวนโปโกกู ชเวโบ และฉิน่วินตอนลาง  2,000 150,000 
อะรากัน  1,901 34,005 
ยะไข (เฉพาะตอนเหนือ)  1,000 200,000 
รวม  77,198 1,497,900 
ท่ีมา: NAD, Call No: 4/1 (21) M. 45 15343, “British military administration Burma annual, 1944,” p. 11. 
 
 
 

เพื่อจะทําความเขาใจกับผลกระทบของการอพยพสูเมืองบามอ อาจจะหันไปพิจารณาจาก
ตารางที่ 4.5 ซึ่งใหรายละเอียดเกี ่ยวขนาดพื้นที่และจํานวนประชากรของเมืองตางๆ ในพมา
ตอนบนปลายป ค.ศ. 1944 จะพบวาเมืองบามอมีพื้นที่เพียง 4,146 ตารางไมล ขณะที่มีจํานวน
ประชากร 129,302 คน ซึ่งหมายความวาในพื้นที่ 1 ตารางไมลจะมีประชากรอาศัยอยูประมาณ 
31.19 คน เมื่อเทียบกับเมืองใกลเคียงคือเมืองคะทาซึ่งมีพื้นที่ 7,593 ตารางไมล พบวาพื้นที่ 1 
ตารางไมลมีจํานวนประชากรอาศัยประมาณ 38.23 คน เมื่อเปรียบเทียบกับเมืองคะทา จะพบวา
ในขณะที่พื้นที่ของเมืองคะทาใหญกวาเมืองบามอประมาณ 2 เทา (1.83) เมื่อเปรียบเทียบดูความ
หนาแนนของจํานวนประชากรจะพบวาเมืองบามอมีความหนาแนนของประชากรใกลเคียงกับ
เมืองคะทา ความหนาแนนของประชากรในเมืองบามอในชวงปดังกลาวนี ้ซึ ่งเปนชวงเวลาที่
สงครามโลกครั้งที่สองกําลังทวีความรุนแรงอยางมากนั้น ยอมมีที่มาจากการอพยพเขามาของคน
จีนที่หนีภัยของสงครามมายังมืองบามอ 

สภาวะสงครามครั้งนี้ผลักดันใหเกิดขบวนการอพยพครั้งใหญเกิดขึ้นในพมา เมืองบามอซึ่ง
เปนเมืองหนาดานของพมาตอนบนไดกลายเปนแหงรองรับผูอพยพ ทั้งนี้ผูอพยพสวนหนึ่งไดเขามา
ตั้งรกรากอยูในเมืองบามอ แตสําหรับอีกสวนหนึ่งอาจจะไมไดมีจุดหมายปลายทางสิ้นสุดลงที่เมือง
บามอเทานั้น รายงานของบริษัทการเดินเรือของอิระวดีฟลอทิลลา กลาววามีการอพยพของชาวจีน
ออกจากเมืองบามอโดยอาศัยเรือลองมาตามแมน้ําอิระวดี แตไมสามารถประมาณจํานวนผูอพยพได
97 แสดงใหเห็นวานอกจากที่มีการอพยพเขามาแลวนั้นยังมีคนจีนอพยพบางสวนที่เดินทางออกจาก
เมืองไปยังพมาตอนลางดวยเชนกัน 

                                                           
97NAD, Acc No. 5962, Series 1/1 (A), File No: 228 D (M), (1939), p. 10. 
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ในกรณีของชาวจีนอพยพที่หล่ังไหลเขามาตั้งหลักแหลงอยูในเมืองบามอนั้น ไดกอใหเกิด
ผลกระทบตอการตั้งชุมชนของเมือง ที่เห็นไดชัดเจนคือในกรณีการตั้งชุมชนของคนจีนฉานซึ่งเคย
ตั้งชุมชนอยูในบริเวณทิศตะวันออกของเมืองบามอมาแตเดิม98 ชุมชนเดิมเหลานี้ไดรับผลกระทบ
จากการอพยพเขามาของคนจีนกลุมใหม ถูกแยงพื้นที่ใหตองยายชุมชนของตนออกจากพื้นที่เดิม 
บางสวนถูกผลักดันใหตองโยกยายไปตั้งบานเรือนอยูในปาแทนการอยูเมือง บางหมูบานของกลุม
คนจีนฉานจําตองเคลื่อนยายออกไปทั้งหมูบาน 

ปญหาที่ติดตามมาจากการเขาสูเมืองบามอของคนกลุมใหม ทั้งที่เปนคนอพยพและกลุม
ทหาร ไดรับการรายงานโดยขาราชการทองถ่ินอยู เปนประจํา ตัวอยางเชนเอกสารที่รายงาน
สถานการณดังกลาวในชวงป ค.ศ. 1942 และ 1943 กลาวอยางชัดเจนวากลุมผูอพยพและทหารเขามา
ใชพื้นที่ในฐานะที่แปลกแยกกับชาวเมืองแตเดิม กระทั่งเกิดเปนความขัดแยงอยางรุนแรง99 ปญหา
ตอเนื่องดังกลาวกระตุนใหหนวยงานราชการทองถ่ินตองรีบเขามาจัดการ โดยการออกกฎหมาย
เกี่ยวกับกลุมชาวเขาในเมืองมิดจินา บามอ และคะทา เปาหมายของขอกฎหมายดังกลาวนี้คือความ
พยายามที่จะจัดสรรพื้นที่ใหแกชาวเมืองบามอ โดยเฉพาะสําหรับกลุมผูที่อพยพเขามาใหม100 

 
2.3.2 ปญหาจากกองโจรชาวจีน 

 
ปญหาที่สรางความเดือดรอนใหแกชาวเมืองดั้งเดิมของบามอนั้น นอกจากปญหามาพรอมผู

อพยพแลว ปญหากองโจรที่ซองสุมอยูในบางสวนของเมืองและบนเสนทางการอพยพก็เปนปญหาที่
เมืองบามอเผชิญอยูอยางตอเนื่อง โดยเฉพาะในชวงป ค.ศ. 1944 ซ่ึงปญหานี้ทวีความรุนแรงมากขึ้น
ทุกขณะ101 ชวงปดังกลาวนี้สถานการณสงครามกําลังขยายพื้นที่การรบ และผูคนจํานวนมากใน
บริเวณสมรภูมิสงครามไดรับผลกระทบอยางรุนแรง ส่ิงนี้เปนอีกกรณีที่สะทอนใหเห็นถึงผลพวง
ของสงครามที่เขามามีอิทธิพลตอวิถีการดําเนินชีวิตของผูคนในเมืองบามอ กลาวคือ เมืองบามอได
ประสบกับปญหาเรื่องกองโจรจีนที่เขามาปลนและซองสุมอยูในเมือง กลุมโจรเหลานี้ไดอาศัย
เสนทางจากเสนทางจากเมืองเตียงยูมาทางแมน้ําไทปง เดินทางมายังถนนพมา กองโจรดังกลาวเปน
กลุมของทหารจีนที่แตกทัพและกลุมคนพื้นเมืองดวยกันเอง หมูบานในบริเวณทิศตะวันตก ทิศใต 
และทางเหนือของเมืองบามอ ถูกโจมตีจากกลุมกองโจรจีน ในแตละหมูบานในเมืองบามอจึงตั้ง
หนวยงานปองกันรักษาหมูบานขึ้นมาเพื่อปองกันการโจมตีของกองทัพญ่ีปุนและกองโจรจีน  
                                                           

98NAD, Acc No. 192, Series 10/1, File No. 5CA/PL8, (1944), p. 3. 
99Ibid., p. 1. 
100NAD, Acc No: 79, Series 10/1 (A), File No: -, (1942), p. 22.  และ NAD, Acc No: 192, Series 10/1 

(A),File No:5CA/PL 8 , (1944), p. 3. 
101NAD, Acc No. 192, Series 10/1, File No. 5CA/PL8, (1944), p. 3. 
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มีรายงานจากเมืองมิดจินาและเมืองบามอกลาวถึงปญหาของกองกําลังทหารจีนที่เขามาตรึง
กําลังอยูในพื้นที่เมืองบามอหลังจากที่ยึดเมืองคืนจากกองทัพญ่ีปุนไดในป ค.ศ. 1944 เมืองบามอตอง
ประสบกับปญหาเกี่ยวกับบางสวนของกองโจรจีนที่เขามาในเมืองบามอ กองทหารจีนไดเขามา
ปราบปรามกองโจรดังกลาว102 กลุมคนทองถ่ินในเมืองบามอบางสวนไมสามารถอยูในเมืองบามอได
เพราะวารูสึกไมปลอดภัย พรอมกันนั้นก็ไดรับการปฏิบัติที่ไมดีจากลุมคนจีนที่อพยพเขามาใหม อีก
ทั้งกองโจรจีนก็เขามาปลนและทํารายคนในเมือง กลุมคนที่ไดรับผลกระทบดังกลาวสวนใหญเปน
กลุมคนจีน-ฉานและคนคะฉิ่น เปนเหตุใหกลุมคนเหลานี้ออกจากเมืองบามอไปอาศัยในเขตภูเขา
เหนือเมืองบามอขึ้นไปอันเปนพื้นที่ของกลุมชาวเขาที่เรียกตนเองวา คะเยน (Kakhyens) หรือเรียกวา
คะฉิ่น103 

กลุมกองโจรชาวจีนไดอาศัยเมืองบามอเปนที่ซองสุมกําลังและออกปลนภายในเมือง 
รายงานของขาชการอาณานิคมไดใหภาพของการหลั่งไหลของกลุมกองโจมที่เขามายังเมืองบามอวา 
กลุมคนเหลานี้เหมือน “หิมะที่ตกลงมาอยางไมขาดสายและปกคลุมไปทั่ว”104 สภาพการณดังกลาวนี้
ทําใหขาราชการทองถ่ินไมพอใจในพฤติกรรมของกลุมกองโจรจีน โดยเห็นวากองโจรดังกลาวได
เขามาสรางความวุนวายและความเสียหายใหกับชาวเมืองบามอ เมื่อเปนเชนนี้เมืองบามอเองจึงได
แสวงหามาตรการปองกัน โดยใหแตละหมูบานเตรียมพรอมสําหรับการบุกปลนสะดมกลุมกองโจร 
ทางราชการมีนโยบาย “ใหมีการเตรียมตัวปองกันภายในหมูบานเอง มีกองกําลังเปนของตนเองใน
แตละหมูบาน รวมถึง การสรางปอมปราการตางๆ”105 

โดยสมาชิกของกองกําลังทุกๆ คนตองตรึงกําลังในบริเวณเขตรอยตอ ควรติดอาวุธ
ประจําตัว และควรมีคน 6-10 คนเพื่อดูแลตรงบริเวณพื้นที่ดังกลาว คนเหลานี้จะไดรับการฝกฝนจาก
กองทัพของสหรัฐฯ106 

กองกําลังปองกันตนเองดังกลาวแบงออกเปนหนวยเล็กๆ แตละหนวยดูแลในพื้นที่ตางๆ แต
ละพื้นที่ใหมีหัวหนาหนวยดูแล และใหการฝกฝนสมาชิกหนวย โดยใหมีการดําเนินการดังนี้คือ107 

1. ในแตละพื้นที่ตองมีหนวยที่มีหนาที่ในการตอตาน และโจมตีกลุมโจรจีนหรือกลุมคนที่
เขามาในเมือง 

                                                           
102NAD, Acc No: 86, Series 1/5 (A), File No: 99, (1945), p. 1. 
103E.R. Leach, Politic systems of highland Burma: a study of Kachin social structure (Boston: Beacon 

Press, 1954). 
104NAD, Acc No: 192,  Series 10/1 (A), File No:5CA/PL 8, (1944), p. 1. 
105NAD, Acc No: 63, Series 10/1 (A), (1943-1945), p. 9. 
106Ibid. 
107Ibid. 
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2. หนวยงานอีกสวนหนึ่งมีหนาที่ในการตรึงกําลังไวที่ทางออกทั้งหมดของหมูบาน มีหนาที่
ตอตานและโจมตีตอบโตกองกําลังของกลุมโจรหรือกองกําลังของญี่ปุนที่รุกรานเขามา 

3. มีหนวยซ่ึงทําหนาที่ในการดูแลสงขาว โดยแยกเปน 2 กลุมเพื่อรายงานใหกับตํารวจที่
ตรวจตราอยูในบริเวณใกลเคียง 

4. มีหนวยซ่ึงทําหนาที่จดบันทึกเกี่ยวกับลักษณะของกลุมโจรและกองกําลังของญี่ปุน จาก
ฐานที่มั่นของกลุมโจรและกองทัพญ่ีปุน 

5. มีหนวยงานดูแลตรวจตราปญหาอาชญากรรมในหมูบาน 
 

เมืองบามอในชวงตนป ค.ศ. 1943 – ปลาย ป ค.ศ. 1944 เมืองบามอไดมีกองกําลังทหารของ
กองทัพญ่ีปุนที่ดูแลปองกันเมืองบามอ โดยเปนหนยวกําลังที่สําคัญที่ตั้งอยูในสวนที่พวกเขาตั้งฐาน
และควบคุมเอาไวในชองวางระหวางแมน้ําอิระวดีและพื้นที่ระหวางนั้น ซ่ึงเปนพื้นที่ที่อยูในทาง
ตะวันออกของฝงที่ราบแมน้ําอิระวดี เร่ิมเห็นความแตกตางในเรื่องของ กลุมคนที่อยูใกลชิดกันทัง้ใน
ดานเรื่องของตึกและรานคาตางๆ ซ่ึงเปนการจัดตั้งโดยทั่วไปในเอเชีย เมืองบามอไดรับผลกระทบใน
ดานนี้ดวย ในสวนของเรื่องความสงบที่อยูภายใตการปกครองของอังกฤษในพมา 108 ประเด็น
ดังกลาวยังสามารถเชื่อมใหเห็นถึงสังคมในเมืองบามอและวิถีชีวิตของคนที่เปล่ียนแปลงไปตามตัว
รานและตึกและอาชีพที่เปล่ียนแปลงไป  
 
 2.3.3 การปรับตัวเขาสูอาชพีและธุรกิจใหมๆ 
 

การเขาสูภาวะสงครามไดชักนําใหเกิดธุรกิจใหมๆ ขึ้นในเมืองบามอ ธุรกิจเหลานี้ผูกพันอยู
กับยุทธศาสตรการรบ และเกิดขึ้นเพื่อรองรับกิจกรรมใหมๆ ของเมือง การดําเนินธุรกิจดังกลาวได
ดึงดูดใหชาวบามอสวนหนึ่งเขามารวมในธุรกิจเหลานี้ อยางนอยก็ในฐานะของลูกจาง 

ธุรกิจที่เติบโตอยางมากในเมืองบามอชวงสงครามคือธุรกิจการลําเลียงยุทธปจจัยการรบ คน
ในเมืองบามอบางสวนไดผันตัวเองเขาสูอาชีพพนักงานขับรถใหกับบริษัทการเดินรถ South-West 
Transportation Company ดังเอกสารราชการอาณานิคมไดรายงานรายละเอียดเกี่ยวกับกลุมคนที่
ทํางานนี้วา 

                                                           
108Charles F. Romanus and Riley Sunderland, China-Burma-India theater: time run out in CBI, p.  115. 
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“พบวามีคนพมาจํานวนมากที่มาเปนคนขับรถบรรทุก ขนสงอาวุธจากพมาผานไปยัง
ถนนพมา จํานวนคนขับรถนั้นเปนคนพมา 83 คน คนอินเดีย 86 คน คนพมา-อังกฤษ23 
คน คนฉานและคะฉิ่น 36 คน คนจีน13 คน”109 

กระนั้นก็ดี อาชีพที่สงผลใหเกิดความเปลี่ยนแปลงตอวิถีชีวิตในดานการงานของชาวเมือง
บามอเปนอยางมาก คืออาชีพทหาร อาชีพดังกลาวนี้ แบงออกเปนสองลักษณะคือ ทหารที่ถูกเรียก
เกรณมาเขารวมกับกองทัพ และทางใตตามเสนทางถนน และการเปนทหารโดยสมัครใจ ใน
หนวยงานของกองทัพเองไดทําการคัดเลือกคนกอนที่จะเห็นชอบใหเขามารวม การเลือกคนมาทําใน
หนวยงานดังกลาวเปนการคัดเลือกคนในพื้นที่บริเวณรอบๆ เขตแดนจีน ดังจะเห็นไดจาก กลุมคน
คะฉิ่นและกลุมนากา (Naga) ถือวาเปนกลุมคนที่เขาไปเกี่ยวของกับสงครามครั้งนี้อยางจริงจัง 
กลาวคือกลุมคะฉิ่นและกลุมนากา อาศัยอยูในบริเวณพมาตอนบนเหนือเมืองมิดจินาขึ้นไป และ
บริเวณพรมแดนพมากับอัสสัม ไดเขาเปนหนวยรบรวมกับกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ เปน
ทหารรวมรบในนามของ Detachment 101110 เพื่อเปาหมายในการตอตานการุกรานของกองทัพญ่ีปุน 
กอนหนาที่กลุมคะฉิ่นจะเขารวมรบกับกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ กองทัพดังกลาวไดสงกอง
กําลังของตนเองเขาไปสรางความสนิทสนมกับกลุมคนเหลานี้ทั้งในเมืองมิดจินาและเมืองบามอ โดย
กองทัพอังกฤษและสหรัฐฯมองวากลุมคะฉิ่นและกลุมนากามีความสามารถในการรบและชํานาญใน
พื้นที่บริเวณอินเดีย, พมาตอนบนและจีน อีกทั้งเครือขายความสัมพันธมีอยูทั่วพมาตอนบน ใน
รายงานการรบของกองทัพสหรัฐฯกลาววามีกลุมคนพมาเองก็เขามามีสวนรวมกับการเปนทหารใน
หนวยรบดังกลาวนอกเหนือจากกลุมคะฉิ่น111 

การจัดตั้งหนวยรบขึ้นมาจําเปนตองการการฝกสอน ดังนั้นกองทัพสหรัฐฯจึงใหมีการตั้ง
โรงเรียนฝกการรบแบบสมัยใหมที่บริเวณพรมแดนพมากับอัสสัม โดยใหเรียนรูเกี่ยวกับการใชปน 
ยุทธวิธีการรบ รวมถึงกองทัพสหรัฐฯเรียนรูวิธีการรบในพื้นที่ปาจากกลุมคะฉิ่นดวยเชนกัน จะเห็น
ภาพกลุมคนสวนหนึ่งในเมืองบามอไดเขาไปรวมเปนทหารอาสาและรวมเขาเรียนในโรงเรียนฝก
การรบ 

 การบุกโจมตีเมืองบามอและพมาตอนบนของกองทัพญ่ีปุนในปลายป ค.ศ. 1943 และยึดพมา
ตอนบนไดในป ค.ศ. 1943 การบุกโจมตีดังกลาวไดสงผลใหเกิดการอพยพของกลุมคนทั้งจากเมือง
บามอเองและจากเมืองตางๆ ในพมาตอนบน กลุมคนอพยพดังกลาวสวนหนึ่งไดเขาไปอยูในคายล้ี

                                                           
109NAD, Acc No: 5964,  Series 1/1 (A), File No: 245 D (M), (1939), pp. 49, 50. 
110Kermit Roosevelt (with a new introduction), The overseas targets war report of the OSS (office 

of Strategic Services Volume 2) (New York: Walker and Company, 1976), p. 371. และ Richard Dunlop,  Behind the 
Japanese lines with the OSS in Burma (Chicago: Rand McNally and Company, 1979), pp. 131, 142. 

111Richard Dunlop,  Behind the Japanese lines with the OSS in Burma, pp. 30-31, 51, 166. 
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ภัยของกองทัพอังกฤษและสหรัฐฯที่บริเวณพรมแดนพมากับอัสสัม ทําใหกลุมคนอพยพเหลานี้เขา
รวมกับกองกําลังตอตานกองทัพญีปุนทั้งนี้มีจํานวนประมาณ 4,040 คนดวยกัน112 

นอกจากนี้แลวการงานอีกประเภทหนึ่งที่ดูดซับแรงงานชาวเมืองบามอเขาไปมีสวนรวมไม
นอย ก็คืองานในภาคธุรกิจรานคาและที่พักแรม ซ่ึงคนงานโดยสวนใหญจะเปนคนจีนของเมืองบามอ 
ไดมีการรายงานถึงความเคลื่อนไหวในอาชีพการงานกลุมนี้ไววา 

“ในที่พักแรมคางคืนในเมืองบามอจะมีคนจีนเปนเจาของสถานที่ประกอบการ มี
ลูกจางจํานวนมากในปนี้ (ป ค.ศ. 1940-1942) เพราะสถานที่เหลานั้นมีงานใหพวกเขา
ทํามาก  สภาพทางสังคมและการประกอบอาชีพของคนในเมืองบามอเอง  และ
ภาวการณของสงครามที่มีการเขามาของคนอพยพ ยิ่งทําใหเกิดการจางงานที่มาก
ขึ้น”113 

บรรดาอาชีพที่ยกตัวอยางขึ้นมาเหลานี้ลวนเปนอาชีพการปรากฏและเพิ่มอัตราการจางงาน
ขึ้นเนื่องดวยสภาวะของสงคราม ชาวเมืองบามอจํานวนหนึ่งไดเขาไปมีสวนรวมในอาชีพการงาน
ใหมๆ ที่เปดกวางขึ้นนี้โดยการเขาไปเปนสวนหนึ่งของภาคธุรกิจและการเศรษฐกิจที่เติบโตขึ้นจาก
ภาวะสงคราม อาชีพเหลานี้เปนอาชีพใหมที่สะทอนใหเห็นทั้งการเปลี่ยนของเมืองและผูคนในเมือง
บามอ ภาพความเปลี่ยนแปลงในดานอาชีพการงานนี้จะยิ่งเห็นไดเดนชัดเมื่อเปรียบเทียบกับ
ขอสังเกตในเอกสารหลายชิ้นซ่ึงบันทึกไวโดยนักเดินทางสํารวจหรือแมแตขาราชการอาณานิคม114 
ซ่ึงมักจะบรรยายถึงอาชีพการงานของชาวเมืองบามอจํากัดอยูเพียงแคสองอาชีพหลักคือ การ
ประกอบอาชีพทางเกษตรกรรมและการคา รายงานเหลานี้ไมไดสังเกตเห็นถึงอาชีพใหมๆ ที่ทวีความ
คึกคักขึ้นอยางรวดเร็วหลังเกิดสงครามโลกครั้งที่สอง ซ่ึงตางกับรายงานซึ่งทําขึ้นในชวงสงครามซึ่ง
ไดใหรายละเอียดเกี่ยวกับอาชีพเหลานี้ไวอยางชัดเจน 

ในป ค.ศ. 1946 อันเปนปที่ส้ินสุดสงครามโลกครั้งที่สอง เมืองบามออันเปนเมืองสําคัญใน
ฐานะที่เปนเมืองตนทางในการเปนเสนทางยุทธศาสตรนั้นยังคงมีหนาที่ในลักษณะดังกลาวนี้อยู จาก
เดิมเปนสงครามที่มียุทธภูมิในอินเดีย พมา และจีน ซ่ึงเกี่ยวพันธกับหลายสวนอาทิ อังกฤษ สหรัฐฯ 
ญี่ปุน อินเดีย พมา และจีน ตอมาในชวงเวลาป ค.ศ. 1946-1949 เมืองบามอเปนเมืองบนเสนทางยุทธ
ศาสตรการรบระหวางจีนคอมมิวนิสตกับรัฐบาลจีนคณะชาติ โดยบอยครั้งที่เมืองมีการรบระหวาง
กันขึ้นทหารจากสวนของจีนคอมมิวนิสตไดเขามาอาศัยเมืองบามอเปนเสมือนที่ซอนตัวและซองสุม 
โดยเสนทางที่สําคัญในการรบและการเดินทางมายังเมืองบามอคือ ถนนพมา การเขามาของทหารจีน
                                                           

112Ibid., p.50. 
113NAD, Acc No. 5962, Series 1/1 (A), File No. 228 D (M), (1939), p. 10. 
114อาทิเชน John Anderson, A report on the expedition to Western Yunan via Bhamo และ NAD, Acc 

No. 824, Series 1/1 (A), File No. 35 B, (1867). 
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คอมมิวนิสตดังกลาวไดทําใหกลายเปนปญหาระหวางรัฐบาลอังกฤษกับรัฐบาลจีนคณะชาติทั้งใน
สวนของประเด็นเรื่องของพรมแดน 

กอนอื่นที่จะเขาสูประเด็นปญหาเรื่องพรมแดนระหวางพมากับจีนนั้น จะขอกลาวใหเห็น
ภาพของเมืองบามอในชวงปแรกของภาวะสิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่สองเพื่อใหเห็นถึงสภาพความ
เปนอยูของคนในเมืองบามอในชวงเวลาดังกลาว 
 

2.3.4 อาวุธและคนกลุมนอยกับเมืองบามอในยุคหลังสงครามโลกครั้งท่ีสอง  
 
ในเวลาตอมาหลังจากสิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่สอง รัฐบาลอังกฤษในพมาพยายามที่จะเขา

ไปควบคุมกลุมคนเหลานี้เพราะวาคนเหลานี้ตองการที่จะแยกตนเองออกจากพมาอยูแลว ประกอบ
กับกลุมคนเหลานี้มี “ฝมือ” ในการรบรวมกับกองทัพสหรัฐฯ มาแลวในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง 
ทําใหเปนประเด็นปญหาที่รัฐบาลอังกฤษตองกังวลวากลุมคนเหลานี้จะตอตานรัฐบาลหรือไม เพราะ
กอนหนานี้คะฉิ่นเองแสดงเจตจํานงของตนเองวา ตองการเปนอิสระจากการปกครองของอังกฤษ 

รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษจึงออกกฎใหมีการเก็บรวบรวมอาวุธที่ตกคางจากสงครามชวงป 
ค.ศ. 1937-1945 ความโกลาหลในชวงหลังสงครามทําใหเกิดการนําอาวุธดังกลาว มาใชประโยชนใน
การสรางกองกําลังของตนเองในกลุมชนกลุมนอยตางๆ ในพมา เชน คะฉิ่น นากา กะเหรี่ยง เปนตน 
ซ่ึงกองกําลังที่สําคัญคือ กองกําลังของกลุมคะฉิ่น ซ่ึงไดรับการฝกจากกองกําลังของสหรัฐฯ ดังนั้น
กลุมคะฉิ่นจึงเปนกลุมที่ทางรัฐบาลพมาตองเขาปองกันการกอกบฏที่คาดวาจะเกิดจากกลุมคนกลุมนี้ 
ดังนั้นทางรัฐบาลพมาไดออกกฎหมายเรียกอาวุธในชวงสงครามโลกครั้งที่สองคืน และใหมีการนํา
อาวุธตางๆ เขามาขึ้นทะเบียนอาวุธ จากนั้นในชวงปลายป ค.ศ. 1945 ทางรัฐบาลพมาไดเดินทางเพื่อ
ตรวจเรื่องของอาวุธ และไดเดินทางมายังเมืองบามอดวยเชนกัน ดังปรากฏในเอกสารรายงานทาง
ราชการของขาราชการอังกฤษ กลาววา 

“เมื่อออกเดินทางมายังพมาตอนบนเพื่อเรียกเก็บอาวุธ พบวามีความยากลําบากในการ
เรียกเก็บอาวุธ เมื่อมาถึงเมืองบามอแลวอาวุธที่เรียกเก็บไดนั้นเก็บไวในกลองและ
ลําเลียงมาเก็บไวที่เมืองบามอ” 115 

จากวิธีปฏิบัติและการออกกฎบางอยางของรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ อาจจะกลาวไดวาใน
เวลาตอมาไดเกิดเปนการสรางความรับรูและความเขาใจที่รัฐบาลอังกฤษมีตอคนเหลานี้ วาเปน “ชน
กลุมนอย” ซ่ึงเปนทัศนคติที่ดํารงอยูอยางยาวนานในบรรดาเจาอาณานิคม กรณีที่เห็นไดชัดเจนคือ
ประเด็นปญหาเรื่องที่ทํากินและที่อยูอาศัยของกลุมชาวคะฉิ่น ซ่ึงโดยสวนใหญแลวมีทําเลที่ตั้งของ
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หมูบานอยูในเขตปา และอาศัยเขาไปทํากินในบริเวณดังกลาว รัฐบาลอังกฤษในพมาเองไมตองการ
ใหเขาไปทําการตัดตนไมเพื่อขาย เพราะวาเปนปาไมสัมปทานของรัฐบาล ดังนั้นจึงไดออกกฎหมาย
มาบังคับใชตอกรณีที่ทํากินในเขตปาของรัฐบาล ดังปรากฏในเอกสารรายงานราชการวา 

“กรณีการทําปาไมของกลุมคนคะฉิ่นนั้นตองไดรับการอนุญาตจากขาราชการอาณา
นิคมกอน และมีการออกกฎหมายเกี่ยวกับการอนุรักษปาไม กรณีที่จะตัดไมตอง
หลังจากตนไมอายุได 6-10 ป ขึ้นไป ใชปาไมในกรณีทางศาสนาได หมูบานทีเ่ขาอยูใน
อาณาเขตสัปทานปาไมของรัฐบาลอังกฤษมีประมาณ 800 หมูบานในเมืองบามอ โดย
ทั้งหมดเปนหมูบานของกลุมคะฉิ่น และทางรัฐบาลไดขยายพื้นที่การดูแลปาไมและ
ควบคุมการอยูอาศัยของกลุมคะฉิ่น ประมาณ 30,000 เอเคอร”116 

ปญหาเรื่อง “คนกลุมนอย” นี้ เจาอาณานิคมอังกฤษมีความความพยายามที่จะผนวกเขามาอยู
การปกครองของตนเอง โดยอาศัยประเด็นของการศึกษาที่อังกฤษพยายามจะดึงคนเหลานี้เขามาเปน
สวนหนึ่งของระบบการปกครองอาณานิคมอังกฤษ อาจจะกลาวไดวา ชวงสงครามโลกครั้งที่สองถือ
วาเปนชวงเวลาของการแตกหนอออนของการสรางกําลังของคะฉิ่นเองใหเขมแข็ง ทั้งนี้โดยเร่ิมตน
จากเปาหมายในการตอตานกองทัพของญี่ปุนเปนเปาหมายหลัก กระทั่งในเวลาตอมาจึงไดพัฒนา
เปนการตอตานการปกครองของสวนกลาง ไมวาจะเปนรัฐบาลอาณานิคม หรือแมแตรัฐบาลพมาเอง
ก็ตาม   

 
2.3.5 ปญหาเรื่องพรมแดน: ความขัดแยงระหวางคะฉิ่นกับรัฐบาลจีนคณะชาติ 
 
ปญหาเรื่องพรมแดน อันเนื่องมาจากสงครามระหวางจีนดวยกันเอง คือการตอสูกันระหวาง

รัฐบาลจีนคณะชาติ(กก มิน ตั๋ง) อันนําโดยเจียง ไค เช็ค กับกลุมคอมมิวนิสต การตอสูดังกลาวได
สงผลกระทบมายังเมืองบามอทําใหเมืองบามอเปนเมืองล้ีภัยของกลุมทหารของคอมมิวนิสต
บางสวนที่เขามาอาศัยเมืองบามอเปนแหลงซอนตัวจากมณฑลยูนนานมายังเมืองบามอโดยอาศัย
ถนนพมาเปนเสนทางหลัก เหตุการณดังกลาวนํามาสูการเกิดปญหาระกวางรัฐอาณานิคมอังกฤษตอ
รัฐจีนคณะชาติ ซ่ึงในชวงสงครามโลกครั้งที่สองปญหาเรื่องพรมแดนนั้นเปนปญหาในการจัดการ
ของเมืองตามพรมแดนนั้นๆ กับมณฑลยูนนาน  

อยางไรก็ตามเหตุการณที่กลาวไดวานํามาสูความไมไววางใจของจีนคณะชาติที่มีตอพมา
ปญหาดังกลาวเกิดขึ้นในวันที่ 26 เดือนธันวาคม ค.ศ. 1947 เกิดการตอสูระหวางกลุมฉานและคะฉิ่น
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กับขาราชการทองถ่ินของรัฐบาลจีนคณะชาติชื่อวา Woo Yint และคณะ ไดทําลายไรฝนในวันที่ 26-12-47117 
กลุมคนคะฉิ่นไมพอใจที่เขามาทําลายไรฝนของตนเองทําใหเกิดการตอสูกันขึ้น นํามาสูความเขาใจ
ผิดของรัฐบาลจีนฯที่กลาววาคะฉิ่นใหความรวมมือและชวยเหลือกลุมทหารจีนที่เขามาซองสุมใน
เมืองบามอ รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษเลยออกมาเตือนกลุมคนคะฉิ่นวาไมใหเขาไปยุงเกี่ยวกับทหาร
จีนเหลานั้น (กลายเปนเรื่องของการเมืองระหวางรัฐฯตอรัฐฯ)  

นอกจากนี้แลวเหตุการณการตอสูในบริเวณพรมแดนของพมากับมณฑลยูนนานทวีความ
รุนแรงมากขึ้นดังจะเห็นไดจาก เหตุการณการสูรบกันระหวางทหารจีนคณะชาติกับกลุมจีน
คอมมิวนิสต ทหารของฝายคอมมิวนิสตที่แตกพายและเคลื่อนพลลงจากมณฑลยูนนานมายัง
พรมแดนพมากับจีนโดยอาศัย เสนทางถนนพมา  และเขามายัง เมืองบามอ  ดังปรากฎใน
เอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอดังนี้คือ “เกิดการตอสูของทหารจีน ทหารจีนดังกลาวตอสูใน
พื้นที่เมือง Muse ในเขตมณฑลยูนนานและพื้นที่ใกลกับมูเสนั้นเปนฐานที่มั่นของคะฉิ่น”118  

ดวยเหตุดังกลาวฝายขาราชการของรัฐบาลจีนคณะชาติก็ไดเขามาเจรจาเรื่องดังกลาวที่เมือง
บามอ ในวันที่ 3 เดือนกุมภาพันธ ค.ศ. 1948119 ในรายงานดังกลาวไดแสดงคําใหการของพยานที่รูอยู
ในเหตุการณดังกลาว  

“มีบางคนกลาววามีกลุมทหารพรอมอาวุธปนขนาดเล็ก 3 กระบอก... บางคนกลาววามี
ผูใหความชวยเหลือคือกลุมคะฉิ่นโดยชวยเหลือใหเขามายังพรมแดนของพมา โดย
กลุมคะฉิ่นและคนฉานไดตอสูกับกลุมคนจีนเนื่องจากตองการทําลายไรปลูกฝน โดย
กลุมคนคะฉิ่นไดโจมตีกลุมขาราชการจีนทองถ่ิน ทําใหหัวหนาของขาราชการกลุม
ดังกลาวเขาใจผิดและกลาวคําแนวาเปนผูที่ใหความชวยเหลือกับผูกอกบฏ”120 

“วันที่ 11 กุมภาพันธ 1948 เกิดการทะลักเขามาของทหารจีนคอมมิวนิสตมายัง
พรมแดนระหวางพมากับจีนและเขามายังเมืองบามอ โดยจีนคณะชาติมองวาคะฉิ่นเขา
มารวมกับการใหความชวยเหลือกับกลุมทหารเหลานี้”121 

ซ่ึงการใหการดังกลาวนํามาสูความระแวงของรัฐบาลจีนคณะชาติที่มีตอรัฐบาลอาณานิคม
อังกฤษในพมา เพราะฉะนั้นปญหากลุมคนที่เขาไปเกี่ยวของกับปญหาภายในของจีนเองสงผล
กระทบตอเมืองบามอ กลุมคนคะฉิ่นที่เร่ิมถูกมองใหเปนกลุมคนที่ “อันตราย” ในความหมายของ
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รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ กลุมคนเหลานี้ก็ถูกมองเชนเดียวกันโดยรัฐบาลจีนคณะชาติ อาจจะกลาว
ไดวาเหตุการณดังกลาวสงผลกระทบตอกลุมคนคะฉิ่นและคนฉานถูกเพ็งเล็งจากรัฐบาลอาณานิคม
อังกฤษและรัฐบาลจีนคณะชาติ ดังจะเห็นไดจากการออกกฎและคําเตือน ดังจะเห็นไดจากในรายงาน
ของหัวเมืองบามอกลาววา  

“รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษก็ไดออกมาเตือนกลุมคะฉิ่นดังกลาววาใหระวังการกระทาํและ
การเคลื่อนไหวในเขตพรมแดนของพมากับจีน และไดออกเปนกฎหมายเลข 220 FA”122 

การเพ็งเล็งดังกลาวเนื่องมาจากการที่คนคะฉิ่น คนนากา และคนฉานบางสวนไดเขาสูอาชีพ
การเปนทหารในกองทัพของอังกฤษและสหรัฐฯ รวมถึงการไดเขารับการฝกการรบแบบสมัยใหมทํา
ใหกลุมคนเหลานี้เปน “ผูชํานาญ” ในการรบและการใชอาวุธแบบสมัยใหม คุณสมบัติดังกลาวถือได
วาเปนสวนหนึ่งที่ทําใหกลุมคนเหลานี้อาจจะเขารวมใหการสนับสนุนเพื่อผลประโยชนทางการเมอืง
บางอยางของกลุมตนเอง  

ความรุนแรงของการตอสูกันระหวางจีนคณะชาติ(กก มิน ตั๋ง)กับจีนคอมมิวนิสตและได
ขยายผลกระทบจากการรบในพื้นที่ของมณฑลยูนนานที่มีตอเมืองตามพรมแดน ทั้งจากการเขามาตั้ง
กองกําลังเพื่อเตรียมพรอมที่จะรุกกับกองทัพของรัฐบาลจีนคณะชาติ รวมถึงการที่มีทหารของรัฐบาล
จีนคณะชาติเขามาเตรียมทัพเพื่อรบกับจีนคอมฯ ในบริเวณเขตรัฐฉานและเมืองบามอในบางสวน ดัง
ปรากฎในบริเวณพรมแดนระหวางพมากับมณฑลยูนนานบอยครั้งมากขึ้น ดังจะเห็นไดตั้งแตเดือน
กุมภาพันเปนตนมา ดังปรากฏในเอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา 

“วันที่ 23 เมษายน 1948 ในรายงานดังกลาวกลาวถึงมีกองทหารจีนประมาณ 200 นาย
เปนทหารจีนคอมฯ กําลังจะเดินทางเขามายังเขตพรมแดนพมากับจีน ทําใหเจาเมืองรัฐ
ฉานตองดําเนินการเตรียมกองกําลังพรอม โดยเจาเมืองดังกลาวไดเรียกขาราชการประจํา
หัวเมืองตางๆ ประชุมโดยกลาววาทหารจีนไดมีการประชุมกันที่เมืองหวานติง”123 

เปนที่นาสังเกตวาเรื่องราวที่ถูกบันทึกลวนแลวแตเปนเรื่องราวของเหตุการณที่เกิดใน
บริเวณพรมแดนพมากับจีน เปนเรื่องราวที่รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษใหความสนใจในประเด็นของ
การเมืองในจีนซึ่งเกี่ยวของกับเรื่องของพรมแดนของพมา เห็นไดตลอดทั้งรายงานประจําหัวเมืองอัน
เปนภาพสะทอนใหเห็นวารัฐบาลอังกฤษตระหนักถึงผลกระทบอันเนื่องมาจากการสูรบกันภายใน
จีนเองที่มีตอเมืองตามพรมแดนโดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามอ รวมถึงผลกระทบตอความสัมพันธ
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ระหวางรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษกับจีนวาควรเปนไปในทิศทางใดตอไป  ดังปรากฏใน
เอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา 

“วันที่ 16 และ17 กรกฎาคม 1948 กรกฎาคม มีรายงานวาทางการจีนเองพยายามที่จะ
สรางเสนทางถนนจากคุนหมิงมายังเมืองเตียงยูเชื่อมกับถนนสทิลเวลลเกา (อัน
หมายถึงถนนเลโฑ) เชื่อมกับเมืองมิดจินาไปถึงเมืองเลโฑอินเดีย อันเปนเสนทางที่ส้ัน
ระหวางอินเดียกับยูนนาน”124  

“... เทาที่พิจารณาสภาพเหตุการณในจีนพบวาเมืองตางๆ รัฐบาลจีนคณะชาติไดสราง
แนวการปองกันคอมฯขึ้นโดยอาศัยเสนทางการคาโบราณทั้งสิ้น อาทิ เมืองหลวงลิง 
เปาฉาน เตียงยูและสามารถเขาสูเมืองบามอ อันวิธีเปนการพยายามรับรูขาวสารของ
รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษที่มีตอสภาพการณในจีน”125  

รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษมีความพยายามในการวิเคราะหถึงสถานะการณในมณฑลยูนนานพบวา 

“ในมณฑลยูนนานเปนพื้นที่อยูในบริเวณตะวันตกเฉียงใตของจีน มีพรมแดนติดกับ
อินโดจีนและพมา ขึ้นตรงกับรัฐบาลกลางปริมาณทหารจะเพิ่มขึ้นตามกิจกรรมที่กอง
กําลังของจีนคอมมิวนิสตที่ดําเนินการเคลื่อนไหวในพื้นที่ดังกลาว”126 

ในขณะเดียวกันสถานะการณที่อังกฤษวิตกเร่ือยมาและปรากฎวาเกิดขึ้นมาโดยตลอดระยะเวลาของ
ป ค.ศ. 1947-1948 คือ การเขามาใชเมืองบามอเปนฐานรวบรวมกําลังของทหารจีนทั้งสองฝายอัน
สงผลกระทบตอประเด็นเรื่องของพรมแดนซึ่งเปนประเด็นที่จะนํามาสูความขัดแยงระหวางรัฐบาล
จีนคณะชาติกับรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษในเวลาตอมา ดังปรากฎในเอกสารรายงานประจําหัวเมือง
บามอกลาววา  

“วันที่ 10 พฤษภาคม 1948 เปนขาวเรื่องของการเขามาของกองกําลังทหารจีนคอม
มายังพรมแดนพมา”127  

“เปนรายงานที่กลาวถึงกองทัพจีนไดโจมตีคอมฯ และกองทัพจีนไดลดจํานวนของ
กองทัพลงหลังจากที่เขายึดครองพื้นที่เขตแดนของพมา”128 

                                                           
124Ibid., p. 37. 
125Ibid., p. 36. 
126Ibid., p. 36. 
127Ibid., p. 21. 
128Ibid., p. 23. 
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อยางไรก็ตามกลุมคนคะฉิ่นในเมืองบามอเองไดเขาไปมีสวนในการสนับสนุนกองกําลังของทหาร
จีนคอมมิวนิสต ในขณะที่เจาเมืองรัฐฉานก็ใหการสนับสนุนกับกองกําลังทหารจีนคณะชาติ สงผล
ใหเมืองบามอกลายเปนเสมือนพื้นที่ยุทธศาสตรการรบยอมๆ โดยภาวะดังกลาวยอมมีการเดิน
ทางเขามาของกองทหารจีนทั้งสองฝาย ดังปรากฏในเอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา  

“มีทหารจีนประมาณ 1000 คนแตจะมีการแบงออกเปนหนวย แตละหนวยมีประมาณ
50-60 คน กลุมดังกลาวนี้จะเชื่อมกับกลุมคะฉิ่น ฉาน และคนจีน วันที่ 4 พฤศจิกายน 
1948 มีรายงานวามีทหารจีนประมาณ 500 คนมาถึงหมูบาน SIMA ในจีน 15 วัน
มาแลว ทหาร 500 นายนี้อาศัยที่จวนของเจาเมืองฉานที่ กานเกีย (KANGAI) ใชเปน
ฐานที่มั่น ทหารกลุมนี้แตงกายเปนทหารจีนทั่วไปและมีอาวุธครบมือเชนปนกล ปน
กลหนัก ปนกลองลําแสง”129 

 
 
ภาวะการณดังกลาวสะทอนใหเห็นภาพของเมืองบามอในบางสวนของพื้นที่มีทหารจีนเขา

มาอาศัยอยู และเมืองบามอและผูคนในเมืองเองตางก็ตองตกอยูในภาวะของเมืองที่ถูกใชเพื่อการ
สงครามอีกครั้ง อาจจะกลาว สภาวะการณดังกลาวทําใหเมืองบามอเองไมสามารถที่จะดําเนิน
กิจกรรมทางการคาระหวางพมากับจีนไดอยางสะดวก รายไดของประชากรหลักคือการคา ทําให
ประชากรในเมืองบามอบางสวนอพยพออกจากเมืองเพื่อลงมายังพมาตอนลาง ดังปรากฏใน
เอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอวา มี ีจํานวนประชากรที่เปนคนในเมืองเหลือเพียงประมาณ 
8,000 คน เทานั้น130ในบางสวนรายงานถึงจํานวนทหารจีนคอมมิวนิสตที่เขามายังเมืองบามอไว ดัง
ปรากฏในเอกสารรายงานประจําหัวเมืองบามอกลาววา 

“วันที่ 9 ธันวาคม 1948 มีรายงานกลาวถึงขอมูลที่ไดรับมาจากทหารจีน โดยเชื่อวากลุม
คอมอันเปนกลุมที่ไมใชรัฐบาลประมาณ 3000 นายพรอมที่จะเขามายังเมืองบามอและ
เมืองมิดจินาทันทีหลังจากไดยึดในเดือนมีนาคม 1949 โดยท่ีพวกเขาไดศึกษาเสนทาง
ทั้งหลายเพื่อเก็บอาวุธและดินปนสําหรับกองทัพ”131 

ในป ค.ศ. 1948 มีรายงานวาประชากรชาวจีนไดรองเรียนเพื่อขอเขามาลี้ภัยสงครามภายใน
ของจีนมายังพมาประมาณ 19,000 คน การอพยพดังกลาวเนื่องจากภาวะสงครามระหวางกองทัพของ

                                                           
129Ibid., p. 52. 
130NAD, Acc No. 25, Series 1/6, (1946-1948), pp. 3-5. 
131NAD, Acc No. 766, Series 10/1, File No. 29 HSB 48, (1948), p. 64. 
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พรรคคอมมิวนิสตจีนกับกองทัพของรัฐบาลจีนคณะชาติ ในจํานวนนี้มี 4,652 คนที่ไดสงตัวมายัง
พมาเรียบรอยแลวในป ค.ศ. 1947 สวนอีก 14,000 รอการสงตัวมายังพมา132  

กลาวไดวาเหตุการณการสูรบกันภายในประเทศจีนนั้นไดกอใหเกิดผลกระทบตอสภาพ
ความเปนอยูของคนในเมืองบามอคือ ไดกอใหเกิดกลุมชุมชนของเหลาทหารจีนทั้งของจีนคณะชาติ
กับกลุมของจีนคอมมิวนิสต โดยเดินทางมาตามถนนพมา ซ่ึงอยูในอารักขาของทั้งฝายของเจาเมือง
เองและฝายของกลุมคะฉิ่น สะทอนใหเห็นถึงสภาพผูคนในเมืองที่เขาไปเกี่ยวของกับการรรบ
ระหวางจีน คือ ภาพความหนาแนนของทหารดังเชนในชวงสงครามโลกครั้งที่สองก็ตาม แตกลับมี
กลุมทหารและกลุมเคลื่อนไหวทางการเมือง รวมถึงผูอพยพจากภัยสงครามภายในของจีนมาอยูอาศัย
ในเมืองบามอในขณะที่ผูอพยพบางสวนไดอพยพลงมายังพมาตอนลางโดยอาศัยการเดินทางไปตาม
แมน้ําอิระวดี 

การเคลื่อนไหวของผูคนในยามสงครามภายในของจีนไดสงผลทําใหเขตแดนของเมืองบา
มอนั้นไมชัดเจนทั้งนี้เนื่องจากการเขามาตั้งกองกําลังและอาศัยเมืองบามอในบางสวนเปนเสมือน
ฐานที่มั่นของกองกําลังทั้งสองฝาย การกระทําดังกลาวเปรียบเสมือนวา ทัศนะของจีนเองมองวาเมือง
บามอเปนสวนหนึ่งของมณฑลยูนนานและเปนยุทธศาสตรการรบของกองทัพทั้งสอง ดังจะเห็นได
จาก กองทหารจีนทั้งสองฝายไดเขามาตั้งกองกําลังลับๆ ที่รัฐฉานและเมืองบามอโดยกองทัพของจีน
คณะชาติเพื่อมาโจมตีกองทหารของจีนคอมมิวนิสต โดยไดรับการสนับสนุนจากกลุมคนคะฉิ่น 
ในขณะที่เจาเมืองรัฐฉานที่ชื่อ เมือง เมียว นั้นเปนกองกําลังสนับสนุนใหกับกองทหารจีนคณะชาติ 
ซ่ึงกองกําลังทหารจีนคณะชาติไดเขามายังเมืองบามอ สวนกองทหารของคะฉิ่นไดสงกองกําลังของ
ตนเองเพื่อมาสะกัดกั้นกองกําลังของทหารจีนคณะชาติ133 ดังปรากฏในเอกสารรายงานประจําหัว
เมืองบามอกลาววา 

 “วันที่ 24 ธันวาคม 1948 มีรายงานวาจะมีการเคลื่อนพลของกองทหารจีนคณะชาติเขา
ไปยังเทือกเขาคะฉิ่นและโจมตีเมืองบามอและพื้นที่ในเมืองบามอ”134 

ทําใหรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษตองเรงดําเนินการในการตกลงเรื่องเขตแดนระหวางพมากับ
จีนใหชัดเจนดังนั้นจึงมีความจําเปนที่จะตองรื้อฟนเรื่องพรมแดนขึ้นมา 

ภาพของเมืองบามอตั้งแตชวงป ค.ศ. 1937-1949 เมืองบามอไมเคยที่จะยุติบทบาทของเมือง
ในการเปนเมืองทางสงครามไดเลย ภาวะของสงครามที่เกี่ยวของกับเมืองบามอนั้นทําใหเมืองบามอ
กลายเปนเมืองยุทธศาสตรการรบ ไมวาจะเปนในชวงป ค.ศ. 1937-1945 รวมถึงป ค.ศ. 1946-1949 ก็

                                                           
132 Victor Purcell, The Chiness in Southeast Asia (London: Oxford university press, 1952), p. 55. 
133NAD, Acc No. 766, Series 10/1, File No. 29 HSB 48, (1948), p. 64. 
134Ibid., p. 66. 
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ตาม ความเปนเมืองดังกลาวสงผลใหผูคนที่อาศัยในเมืองบามอตางผลัดเปลี่ยนไหลเวียนกันเขามา
อาศัย ชุมชนเดิมที่เคยอยูอาศัยบางกลุมตองอพยพออกจากเมืองบามอเนื่องจากสงครามที่เกิดขึ้นทั้ง
สองชวงเวลา เกิดชุมชนที่เรียกไดวา ชุมชนทหารจีนขึ้นในเมืองบามอ โดยการสนับสนุนของคะฉิ่น
และรัฐฉาน  

ในขณะเดียวกันเมืองบามอในชวงป ค.ศ. 1946 ประสบกับภาวะของเมืองในภาวะหลัง
สงคราม กลาวคือมีลักษณะของภาวะของชุมชนเดิมของเมืองลมสลายลง ตองเริ่มการสราง
ความสัมพันธกับกลุมคนตางๆ ที่หลากหลายอาทิ ทหารและคนจีนที่อพยพมาตั้งแตสงครามโลกครั้ง
ที่สอง กลุมคนที่เขาสูอาชีพทั้งในดานการเปนคนขับรถ เกษตรกร ทํางานเปนลูกจางในที่พักชั่วคราว 
ที่พักริมทางเปนตน  

อยางไรก็ตามปญหาเรื่องพรมแดนเริ่มตนขึ้นอีกครั้ง โดยในครั้งนี้ไดกลายเปนปญหาใน
ระดับของรัฐบาลตอรัฐบาล อันนํามาสูผลกระทบตอเมืองบามออันเปนเมืองตามพรมแดนและที่
สําคัญคือเปนเมืองยุทธศาสตรการซองสุมกําลังของกองกําลังทหารจีนคอมมิวนิสตและกองกาํลังทหาร
จีนคณะชาติ   

เมืองบามอตลอดชวงป ค.ศ. 1937-1949 ไมเคยยุติการเปนเมืองยุทธศาสตรการรบแบบใหม
เลย ภาวะของการเปนเมืองที่มีบทบาทหนาที่ตามกลาวนี้ผูคนที่อยูอาศัยในเมืองบามอตางแสวงหา
การดําเนินชีวิตที่เขากับภาวะของสงคราม อีกทั้งทางรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษก็พยายามเขามาปรับ
สภาพของเมืองบามอใหกลับมาสูสภาวะของการเปนเมืองการคา ผูคนดําเนินชีวิตโดยการคาเปน
หลัก ถึงแมวาจะมีภัยจากปญหาเรื่องพรมแดนเขามาเกี่ยวของก็ตาม 



บทท่ี 5  
บทสรุป 

 
ถนนพมา ถูกสรางขึ้นภายใตภาวะของสงคราม อาจกลาวไดวาถนนสายนี้เปนผลิตผลของ

สงคราม ซ่ึงสงผลกระทบตอเมืองและผูคนที่แวดลอมเสนทางดังกลาว สงครามไดสรางความ
เปลี่ยนแปลงตามมาหลายประการ ทั้งในดานโครงสรางทางกายภาพของเมือง เศรษฐกิจการคา และ
วิถีชีวิตของผูคน โดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามออันเปนเมืองตนทางจากพมาที่จะเขาสูถนนสาย
ดังกลาวได  

ถนนพมา มีพัฒนาการมาจากการเปนเสนทางการคาโบราณระหวางพมากับจีน โดยที่ถนน
สายดังกลาวถูกสรางซอนทับกับเสนทางการคาโบราณที่เรียกวาเสนทางบามอ-มณฑลยูนนาน ซ่ึงมี
บทบาททางการคาระหวางพมากับจีน เสนทางดังกลาวนี้สามารถเชื่อมกับเสนทางระหวางพมากับ
อินเดียได กอใหเกิดเปนเครือขายเสนทางขนาดใหญขึ้น โดยเรียกวาเสนทางอินเดีย พมา และจีน  

ดวยเหตุที่ถนนพมาที่สรางขึ้นซอนทับกับเสนทางการคาโบราณดังกลาว จึงตองปรับปรุง
โครงสรางทางกายภาพของถนนเพื่อรองรับกับเปาหมายในการเปนเสนทางยุทธศาสตรทั้งการ
ลําเลียงยุทธปจจัยการทหารและเสนทางการรรบ ทําใหเสนทางถนนพมาจากที่แตเดิมเปนเสนทาง
เกวียนซึ่งทําใหเกิดความจําเพาะชวงเวลาในการเดินทางติดตอท้ังในดานการคาและการคมนาคมได
ในบางฤดูกาลเทานั้น กลายเปนเสนทางที่ใชไดทุกฤดูกาล ถนนพมาถูกสรางขึ้นมาดวยความจําเปน
ในภาวะของสงครามโลกครั้งที่สอง เพื่อทําหนาในดานการเปนเสนทางยุทธศาสตรการลําเลียงยุทธ
ปจจัยและยุทธศาสตรการรบระหวางฝายสัมพันธมิตร กับฝายของกองทัพญ่ีปุนในยุทธภูมิการรบที่
อินเดีย พมา และจีน  

ดวยเหตุนี้กิจกรรมที่เกิดขึ้นบนถนนสายดังกลาว คือกิจกรรมการรบและการลําเลียงยุทธ
ปจจัยการรบ ไดเขาไปแทนที่กิจกรรมที่เคยมีอยูเดิม คือการคาและการเดินทางคมนาคมติดตอกัน
ระหวางพมากับจีน ดวยเหตุนี้ทําใหเมืองตางๆ บนเสนทางและวิถีชีวิตของคนในเมืองนั้นๆ 
เปลี่ยนแปลงตามไปดวย โดยเฉพาะอยางยิ่งเมืองบามออันเปนเมืองตนทางสําคัญในการลําเลียงยุทธ
ปจจัยการรบและยุทธศาสตรการรบจากพมาไปยังจีน  

ความเปลี่ยนแปลงของเมืองและคนในเมืองตามเสนทางถนนพมา เกิดขึ้นภายใตภาวะของ
สงคราม ทําใหเมืองทางการคาเดิมกลายเปนเมืองยุทธศาสตรการสงคราม เมืองบามอก็เชนเดียวกัน 

เมืองบามอนั้นแตเดิมเปนเมืองทางการคาที่สําคัญในพมาตอนบน เมืองบามอเปนเมืองสอง
ระบบเสนทางคือ เสนทางแรกเปนเสนทางการคาทางบก ไดแกเสนทางการคาระหวางพมากับจีน 
และเสนทางที่สองคือ เสนทางแมน้ําอิระวดี ซ่ึงเปนแมน้ําสายสําคัญในการคาและการคมนาคมหลัก
ของพมา ทําใหเมืองบามอเปนทําหนาที่เปนเสมือนตัวเชื่อมระหวางเสนทางสองเสนทางดังกลาว ทํา
ใหกิจกรรมทางการคาระหวางพมากับจีนเปนไ0ปอยางตอเนื่อง  
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เมื่อเขาสูภาวะของสงครามเมืองบามอกลายเปนเมืองที่มีหนาที่ในการเปนเสนทางลําเลียง
ยุทธปจจัยการรบ อีกทั้งยังเปนพื้นที่ยุทธศาสตรการรบที่สําคัญ เนื่องจากวาเมืองบามอเปนเมืองตน
ทางในการเคลื่อนพลของทั้งกองทัพของพันธมิตรและกองทัพของญี่ปุนจากพมาเขาสูจีนเพื่อเขา
ควบคุมเสนทางถนนพมาและจีน  

การเปลี่ยนแปลงของเมืองบามอในชวงสงครามโลกครั้งที่สอง เกิดขึ้นในสามสวนดวยกัน
คือ ดานกายภาพของเมือง เศรษฐกิจการคา และวิถีชีวิต ในสวนของความเปลี่ยนแปลงดานกายภาพ
ของเมืองบามอเปนไปในรูปแบบของการใชพื้นที่บางสวนของเมืองเพื่อประโยชนทางการทหาร 
อาทิ การสรางปอมปราการของทั้งกองทัพอังกฤษและกองทัพญ่ีปุน การสรางคลังเก็บอาวุธ เสบียง 
คลังน้ํามัน และสรางที่พักริมทางขึ้นเพื่อใหทั้งนักเดินทางและพนักงานขับรถที่ลําเลียงยุทธปจจัย
การทหารจากพมาเขาสูจีน 

สวนความเปลี่ยนแปลงดานเศรษฐกิจและการคาในเมืองบามอ  จะเห็นไดวากอน
สงครามโลกครั้งที่สองเมืองบามอเปนเมืองทางการคาที่สําคัญในการเปนเมืองทาแลกเปลี่ยนและ
สงออกสินคาจากพมาเขาสูจีน เมื่อมาถึงยุคของสงครามโลกครั้งที่สอง ประชากรบางสวนในเมืองบา
มอยังคงทํากินในดานเกษตรกรรมอยู เปนการผลิตเพื่อสนองตอความตองการของกองทัพทั้งของ
อังกฤษและญี่ปุน เพื่อใหทันกับความตองการในยามสงคราม ทําใหตองผลิตและปลูกพืชตามความ
ตองการของกองทัพ ซ่ึงบอยครั้งชนิดของพืชที่ปลูกไมเปนไปตามฤดูกาล  

พรอมกันนั้นไดเกิดบริษัทการเดินรถขึ้นเพื่อขนสงยุทธปจจัยการทหาร โดยที่เมืองบามอ
เปนเหมือนกับสถานีชุมทางของสินคาทั้งยุทธปจจัยการรบและเสบียงที่เกิดจากการผลิตในเมืองบามอ
เองและจากนอกเมือง ทําใหสภาพเมืองบามอเต็มไปดวยรถที่แลนออกจากเมืองเพื่อเขาสูจีน จากการ
ที่เมืองบามอเปนเสนทางลําเลียงยุทธปจจัยการทหารทําใหรัฐบาลอังกฤษในพมาไดประโยชนใน
ดานการคายุทธปจจัยดังกลาว ทั้งในสวนของการเก็บภาษีของสินคาและภาษีรถ ดวยเหตุดังกลาวจึง
ทําใหเกิดการสรางที่พักแรมหรือเรียกวาเปนธุรกิจ “โรงแรม” ขึ้น 

ขณะที่ความเปลี่ยนแปลงดานวิถีชีวิตของคนในเมืองบามอ เมืองบามอประกอบดวยกลุมคน
หลายกลุมดวยกัน กลุมคนดังกลาวประกอบดวยคนฉาน พมา จีน-ฉาน จีน และคะฉิ่น เมื่อกองทัพ
ของทั้งอังกฤษและกองทัพญ่ีปุนเขามาในเมืองบามอ เพื่อใชเมืองดังกลาวเปนตนทางเขาสูจีน ก็ทําให
คนจํานวนหนึ่งในเมืองบามออพยพออกจากเมือง ในขณะเดียวกันก็มีการอพยพเขามาของคนจีนยัง
เมือง การอพยพดังกลาวเพื่อหนีภัยสงคราม ซ่ึงมีผลกอใหเกิดปญหาในดานความสัมพันธกับคนใน
เมืองบามอ ซ่ึงถือวาเปนกลุมประชากรดั้งเดิมของเมือง พรอมกันนั้นเมืองบามอก็ยังประสบกับ
ปญหาในเรื่องโจรซึ่งเปนผลพวงหนึ่งของการสงครามในชวงเวลาดังกลาว 

ในขณะเดียวกันเมืองบามอไดกลายเปนสถานีการเดินรถเพื่อลําเลียงยุทธปจจัยสงครามจาก
พมาไปยังจีนจึงทําใหคนในเมืองบามอสวนหนึ่งไดเขาสูอาชีพคนขับรถบรรทุกบนถนนพมา  
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นอกจากนี้แลวเกิดการสรางสถานที่พักแรมคางคืนขึ้น ทําใหมีกลุมคนบางสวนเขาสูอาชีพการเปน
พนักงานในสถานที่พักแรมดังกลาว 

กลาวไดวาสงครามไดกอใหเกิดความเปลี่ยนแปลงของวิถีชีวิตทั้งในดานการประกอบอาชีพ 
วิถีการผลิตเพื่อตอบสนองตอความตองการของกองทัพ ซ่ึงสงผลตอเวลาในการทํากินของคนใน
เมืองบามอ 

สภาพความเปลี่ยนแปลงของเมืองบามอตามกลาวขางตนชี้ใหเห็นถึงความสามารถในการ
ปรับตัวเองใหไดรับผลประโยชนจากภาวะของสงครามที่เกิดขึ้นได กลาวคือ คนจํานวนหนึ่งในเมือง
บามอไดปรับตัวเองใหเขาสูระบบเศรษฐกิจการคาทั้งของภาครัฐฯและทองถ่ิน โดยการผันตัวเองจาก
การประกอบอาชีพเปนเกษตรกร มาเปนคนขับรถของบริษัทการเดินรถ การผันตัวเองดังกลาวทําให
ชีวิตที่เคยดําเนินตามชวงเวลาของฤดูกาล มาเปนการดําเนินชีวิตภายใตตารางเวลาที่แนนอนที่ไม
ขึ้นกับฤดูกาลแตอยางใด  

ดวยบทบาทของเมืองบามอในฐานะที่เปนเสนทางลําเลียงยุทธปจจัยการรบจึงมีสวนทําให
เมืองบามอถูกสรางที่พักแรมคางคืนขึ้นมา การดําเนินธุรกิจดังกลาวถือวาเปนการสรางผลประโยชน
จากกิจกรรมที่เกิดขึ้นในเมือง ธุรกิจดังกลาวนี้ไดกอใหเกิดการสรางโอกาสในการประกอบอาชีพ
ใหกับผูคนที่เขามาอาศัยในเมืองบามอ  

นอกจากนี้แลวก็ยังมีคนบางสวนที่ยังคงยึดถืออาชีพของตนในการเปนเกษตรกรเดิม เปน
การปลูกพืชตามชวงของฤดูกาล ชนิดของพืชที่ปลูกก็ตองใหเปนไปตามชวงเวลาของพืชชนิดนั้นๆ 
แตเมื่อเกิดภาวะของสงคราม คนกลุมเหลานี้ตองปรับเปลี่ยนตัวเองใหทํางานไดทุกเมื่อ และเปนการ
ผลิตที่สนองตอบตอความตองการของกองทัพเปนหลัก ทําใหเวลาในชีวิตของคนเหลานี้ตองขึ้นอยู
กับ “ผูบริโภค” ไมใชขึ้นอยูกับฤดูกาลโดยเฉพาะอีกตอไป ดังปรากฏในเอกสารของขาราชการอาณา
นิคมอังกฤษ 

ขณะที่สภาพเศรษฐกิจในสภาวะแหงสงครามนั้น ปริมาณการคามักจะผันผวนไปตาม
สถานการณของสงคราม มากกวาจะเปนการเศรษฐกิจที่แนนอน มีการปรับและผันตัวเองของคน
บางสวน ในการเขาสูการเปนทหารเชน คะฉิ่น โดยคนเหลานี้ไดเขาเปนหนวยรบรวมกับกองทัพของ
อังกฤษและสหรัฐฯ เปนทหารรวมรบในนามของ Detachment 1011 ในรายงานการรบของกองทัพ
สหรัฐฯกลาววามีกลุมคนพมาเองก็เขามามีสวนรวมกับการเปนทหารในหนวยรบดังกลาว
นอกเหนือจากกลุมคะฉิ่น2 กองทัพสหรัฐฯ จึงใหมีการตั้งโรงเรียนฝกการรบแบบสมัยใหมที่บริเวณ
                                                 

1Kermit Roosevelt (with a new introduction), The overseas targets war report of the OSS (office of 
strategic services Volume 2) (New York: Walker and Company, 1976), p. 371; Richard Dunlop, Behind the 
Japanese lines with the OSS in Burma (Chicago: Rand McNally and company, 1979), pp. 131, 142. 

2Richard Dunlop, Behind the Japanese lines with the OSS in Burma (Chicago: Rand McNally and 
company, 1979), pp. 30-31, 51, 166. 



 
121

พรมแดนพมากับอัสสัม โดยใหมีการเรียนรูเกี่ยวกับการใชปน ยุทธวิธีการรบ รวมถึงกองทัพสหรัฐฯ 
เรียนรูวิธีการรบในพื้นที่ปาจากกลุมคะฉิ่นดวยเชนกัน  

ในขณะที่ชวงหลังสงครามโลกครั้งที่สองเมืองบามอกลายเปนเมืองที่กระสบกับปญหาเรื่อง
ของพรมแดนระหวางพมากับจีนและการกําหนดเขตแดนของเมืองตามพรมแดนใหแนนอน อัน
เกี่ยวพันกับเรื่องของสงครามภายในของจีนเอง ทําใหเมืองบามอในชวงเวลาดังกลาวกลายเปนเมือง
ยุทธศาสตรการซองสุมกําลังของเหลาทหารจีนคณะชาติและทหารจีนคอมมิวนิสตที่มาใชเมืองบามอ
เปนฐานลับเพื่อปฎิบัติการตอบโตกันในมณฑลยูนนาน ภาวะของสงครามในเมืองบามอยังไมไดยุติ
ลง แตก็มิไดรุนแรงเทากับสงครามโลกครั้งที่สองในภูมิภาคอินเดีย พมา และจีน สภาพของปญหา
ดังกลาวนํามาสูปญหาในระดับของรัฐฯตอรัฐฯ คือระหวางรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษและรัฐบาลจีน
คณะชาติในเรื่องของพรมแดนและเขตแดน  

สภาพความเปนอยูของผูคนในเมืองบามอในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่สองนี้ นอกจากที่
จะมีผูคนที่ตางกลับเขามาอยูอาศัยยังเมืองของตนเองแลวนั้น เกิดกลุมชุมชนทหารขึ้นมาคือกลุม
ชุมชนทหารจีนที่ตกคางในเมืองบามอและไดกลายเปนปญหาเรื่องของการขอพื้นที่บางสวนของ
เมืองบามอใหเปนของจีนเพราะวาเปนเรตอบแทนการปลดปลอยพมาออกจากการยึดครองของ
กองทัพญ่ีปุนดวยการรวมรบกับกองกําลังของสหรัฐฯ อังกฤษและอินเดีย  

นอกจากนี้แลวผูคนที่เขามาอยูในเมืองบามอบางสวนก็ใชวาจะเปนชุมชนดั้งเดิมที่เคยอยู
อาศัย ชุมชนเดิมในบางครั้งก็ทนรับกับสภาวะของการเปนเมืองที่ตกอยูในภาวะของสงครามซ้ําแลว
ซํ้าเลาไมได จึงมีบางสวนอพยพลงใตมายังพมาตอนลาง ผูคนที่หลงเหลือในเมืองบามอในชวงหลัง
สงครามโลกนี้ มีบางสวนไดปรับตัวเองใหเปนพอคาอาวุธ โดยซ้ือขายกันตามพรมแดนพมากับ
มณฑลยูนนานเพื่อใชในการรบภายในของจีน พอคาอาวุธดังกลาวมักเปนคนคะฉิ่น ฉานเปนตน 
กลุมพอคาดังกลาวมีสองสถานะคือนอกจากเปนพอคาแลว ยังเปนหนึ่งในสมาชิกของกลุมเรียกรอง
การปกครองตนเองจากรัฐบาลอาณานิคมอังกฤษ 

สภาพการณดังกลาวนี้สะทอนใหเห็นถึงชวงเวลาแหงสงครามที่ผูคนตางตองอยูในเมืองที่
เปนเมืองยุทธศาสตรการรบใหได การอยูใหรอดดังกลาวก็คือความพยายามที่มนุษยไดปรับและผัน
ตัวเองใหเขากับสภาวะการณแหงสงครามไมวาสงครามจะโหดรายมากแคไหนก็ตาม โดยที่
วิทยานิพนธฉบับบนี้มิไดมุงเสนอภาพความใหดรายของสงครามในแงของการสูรบ การแยงชิงพื้นที่
ยุทธศาสตรตางๆ ในเมือง หากแตเสนอภาพของความโหดรายของความเปนเมืองแหงสงครามที่ตอง
ทําใหผูคน ชุมชน พื้นที่ของเมืองถูกแปรสภาพเมืองเพื่อรองรับการใชงานในยามสงคราม ชุมุชนบาง
ชุมชนตองลมสลายลง ผูคนพลัดพราก แตก็มีอีกคนกลุมหนึ่งที่ปรับและผันตัวเองใหเขากับสงคราม
อยางไมยากนัก 
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เมืองสันฉาน (Shantashan) 
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เมืองหลวงลิง(Lungling) 
เมืองหวานติง (Wanting)  
เมืองคุนหมิง (Kunming) 
เมืองเฉาชิง (Tshouhsiung) 
เมืองเชฟาง(Chefang) 
เมืองเปาฉาน (Paoshan) 
เมืองโมเมียน (Momein) คือเมือง

เดียวกับเมืองเตียงยู (Tengyuch) 
เมืองยางปง(Yangping) 
แมน้ําฉิ่นวิน (Chindwin River) 
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เมืองตองจี (Tonggyi) 
เมืองเมียวทิด (Myo-Chit) 
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เมืองเยนานเจา (Yenangyaung) 
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เมืองน้ําคํา (Namhkanh)  
เมืองน้ําพวง (Nampaung) 
เมืองบามอ (Bhamo) 

 
 
เมืองเมืองมิด(Mongmit) 

เมืองโมกอค (Mogok) 
เมืองโมกอง(Mogaung) 
เมืองโมเมียด (Momien) 
คะฉิ่น (Kachin) 

เทือกเขาและพืน้ท่ีในพมาตอนบน 
เทือกเขานากา (Naga Hills) 
เทือกเขามณีปุระ (Munipore) 
เทือกอะรากัน (Aracan) 
ผานเมืองนาลอง (Na-long) 
พื้นที่ของฉิ่น (Chin Hills)  
พื้นที่ราบลุมโหทา (Hotha) 
พื้นที่ราบหูกวง (Hukuwang Valley) 

พื้นที่หูกวง (Hukawng) 

ภูเขาพะโค (Pegu Yoma) 
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เมืองโคฮิมา (Kohima) 

เมืองเลโฑ (Ledo) 
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